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  De cowboys van Cold Creek


  


  De mooiste Kerstmis


  RAEANNE THAYNE


  


  Kerstmis op de ranch!


  


  Kerstballen, mistletoe, zelfgebakken koekjes... Styliste Emery Kendall heeft er dit jaar helemaal geen zin in, en daarom heeft ze een blokhut in de buurt van Cold Creek gehuurd om met kerst ongestoord aan een opdracht te werken. De eigenaar, Nate Cavazos, ontvangt haar allesbehalve gastvrij, en van een kerstsfeer is niets te merken. Háár maakt het natuurlijk niets uit, maar er lopen ook twee kleine meisjes rond: Nates nichtjes, die sinds de dood van hun ouders bij hem wonen. Die moeten toch een fijne kerst krijgen? Ze denkt er niet lang bij na, maar gaat aan de slag. Voor hen - of misschien ook een beetje voor die stugge, maar o zo aantrekkelijke, ruige ranger?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Tussen hoop en liefde (HQN Roman)


  


  Die laatste zomer (Intiem 1839)


  Onverwachte kussen (Intiem 1845)


  Passie aan zee (Intiem1832)


  


  De cowboys van Cold Creek


  Verleidelijk anders (Intiem 2082)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Er waren maar weinig dingen die een vrouw zo bewust maakten van haar kwetsbaarheid als in het donker door een sneeuwstorm over een onbekende bergweg rijden.


  Emery Kendall klemde het stuur van de kleine SUV die ze had gehuurd op Jackson Hole Airport zo stevig vast, dat haar knokkels er wit van kleurden. Ze tuurde in de verte, wanhopig op zoek naar een aanwijzing dat ze in ieder geval op de juiste weg zat. De ruitenwissers waren bijna niet opgewassen tegen de neerdwarrelende sneeuw, het navigatiesysteem werkte niet en de route die ze had geprint was al twee keer onjuist gebleken.


  Gespannen ademde ze uit. Stom plan. Deze hele expeditie was een kolossale vergissing. Wat in september nog zo logisch had geleken, en zelfs een goed excuus om even alle verdriet en herinneringen achter zich te laten voor de feestdagen, had alle glans verloren op het moment dat ze voor het eerst geslipt was in de dikke laag sneeuw. De auto was even weggegleden in de richting van de onheilspellende rivier die in de kloof naast de weg slingerde. Waar was ze mee bezig?


  Ze had goede redenen om een hekel te hebben aan rijden in de sneeuw. Het herinnerde haar te veel aan wat er was gebeurd. Ze zou gewoon veilig thuis in Virginia moeten zitten. Voor een knapperende open haard, met een kop warme chocolademelk naast zich terwijl ze haar eerstvolgende project probeerde uit te dokteren.


  In haar eentje.


  Toen er tussen de zwarte silhouetten van de bomen een zweempje licht zichtbaar werd, zette ze de wissers een standje sneller. De houten boog was nauwelijks te zien in de koplampen, maar toen ze dichterbij kwam, kon ze de in het hout gebrande letters lezen.


  Hope Springs Guest Ranch. Eindelijk.


  De eigenaars hadden wel eens een paar strategisch geplaatste lampen kunnen neerzetten om vermoeide reizigers te laten weten dat ze op de juiste plek waren.


  Niet dat het haar zaken waren hoe een toeristenranch gerund moest worden. Het enige wat ze wilde, was het huisje dat ze had gehuurd in rollen en dan twee, drie dagen slapen.


  Ze sloeg het weggetje in, dat er maagdelijk bij lag: er had nog niemand gereden sinds het was gaan sneeuwen. Het ongemakkelijke gevoel keerde terug, ditmaal niet zozeer door het weer, maar meer door het ontnuchterende idee dat ze in haar eentje op weg was naar een onbekende plek. En – eerlijk was eerlijk – omdat ze wist dat Cold Creek Land & Cattle Company maar drie kilometer verderop lag.


  De Daltons. Drie broers. Wade, Jake en Seth. Tegenstrijdige gevoelens vochten om voorrang, maar ze verdrong ze. Dat deed ze al sinds september, toen haar moeder haar op haar sterfbed iets had verteld wat Emery’s hele leven overhoop had gehaald.


  Nu even niet, hield ze zich voor. De Daltons konden wachten. Belangrijker was zorgen dat ze uit de sneeuw kwam, voor ze ergens zou stranden en bevriezen.


  Er was geen feestverlichting te bekennen, wat ze vreemd vond voor een vakantieranch. Een klein snoertje kerstlichtjes over het hek zou al een vrolijker welkom zijn geweest dan deze eindeloze duisternis.


  Net toen ze zich afvroeg of ze zich het ingangsbord misschien had verbeeld, doemden de contouren van een paar gebouwen op. Ze zag een grote wit geschilderde schuur en een groot houten huis, dat was gebouwd als een enorme blokhut met een verdieping erop. Tot haar grote opluchting brandde er overal licht.


  De vrouw bij wie ze maanden geleden had gereserveerd had gezegd dat ze zich moest melden in het grote huis. Een paar weken geleden had ze haar reservering bevestigd en dezelfde instructies gekregen, ditmaal van een wat warrig meisje. Die had Emery verzekerd dat alles geregeld was voor haar komst.


  Ze stapte uit en voelde de ijzige wind tegen haar jas slaan toen ze het trapje nam naar de brede veranda. Nog een geluk dat ze haar hoed op had en een sjaal om had gedaan.


  Het hout van de deur was mooi bewerkt, en er was een verlichte bel waar ze dankbaar op drukte. Een paar seconden later hoorde ze het geroffel van hollende voeten en een meisjesstem. ‘Iemand aan de deur! Ik ga wel, oom Nate.’


  Drie tellen later deed een donkerharig meisje van een jaar of zeven de deur open. Ze zei niets en lachte niet, maar stond alleen maar te kijken in haar blauwe flanellen pyjama alsof het de normaalste zaak van de wereld was om een verfomfaaide reiziger op de stoep aan te treffen op een stormachtige decemberavond.


  Misschien was dat ook wel zo. Het was tenslotte een vakantiebestemming.


  Emery dwong zich tot een glimlach. ‘Hallo, ik ben Emery Kendall. Ik heb gereserveerd, sorry dat ik zo laat ben.’


  ‘Geeft niet, we liggen nog niet in bed. Wacht even.’ Ze keek over haar schouder. ‘Oom Nate?’ riep ze. ‘Het is een mevrouw met een mooie hoed op.’


  Onwillekeurig tastte Emery even naar haar cloche, het was een eigen creatie.


  Het meisje hield de deur wijd open, maar Emery vond dat ze het niet kon maken om naar binnen te stappen op uitnodiging van een kind. Aan de andere kant voelde het ook niet goed om alle warmte door de open deur naar buiten te laten verdwijnen.


  Voor ze de knoop kon doorhakken, verscheen een man in Levi’s, een flanellen overhemd en een wollen pullover in de hal.


  Hij zag er gevaarlijk uit, met een harde blik, strenge mond en brede kaak.


  Even voelde Emery zich weer heel kwetsbaar. Wie wist dat ze naar Idaho was gegaan? Alleen Lulu, de bedrijfsleider van haar winkel en Freddie, haar beste vriend.


  NOOIT MEER IETS VERNOMEN VAN EENZAME REIZIGSTER DIE ZICH BIJ ONHEILSPELLENDE RANCH MELDDE. Ze zag de krantenkoppen al voor zich.


  Of misschien had ze de laatste twee jaar teveel slapeloze nachten doorgebracht bij oude Hitchcock-films op het Classic Movies-kanaal.


  Aan de andere kant: dat de man er gevaarlijk uitzag, wilde nog niet zeggen dat hij dat ook was. Hoeveel seriemoordenaars stuurden nu kleine meisjes die hen oom Nate noemden naar de deur om gasten te begroeten?


  ‘Ja?’ vroeg hij op allesbehalve verwelkomende toon.


  ‘Ik ben Emery Kendall.’


  Zijn reactie beperkte zich tot opgetrokken wenkbrauwen en een glazige blik. ‘Ja, en?’


  Als ze het naambord niet had gezien, zou ze twijfelen of ze zich niet in de plek vergist had. Wat kon er in vredesnaam mis zijn gegaan met haar reservering? Of was dit gewoon de onhartelijkste accommodatie ooit?


  ‘Ik heb een van de huisjes gereserveerd tot 27 december,’ zei ze, vechtend tegen haar groeiende ongemak. ‘De reservering is een paar maanden geleden gemaakt en ik heb hem een week of twee geleden bevestigd bij een vrouw die Joanie of zoiets heet. Ik heb de papieren bij me, als je die wilt zien.’


  ‘Joanie is ervandoor,’ meldde het pyjamameisje onomwonden. ‘Oom Nate is hartstikke kwaad op haar.’


  Oom Nate zag er inderdaad kwaad uit. Zijn mond werd een woedend streepje en zijn ogen leken wel zwart. Ze voelde onverwacht medeleven met de onbekende Joanie. Zelf zou ze niet graag deze mate van frustratie over zich afroepen.


  ‘Stom wijf,’ mompelde hij.


  Eén kort, verwilderd moment dacht ze dat hij het over haar had, maar toen besefte ze dat hij het vermoedelijk over de verdwenen Joanie had.


  ‘Is er een probleem?’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’ Hij haalde een hand door zijn korte donkere haar. ‘Dit is maar een bescheiden onderneming, Ms. Kendall, geen vijfsterrenhotel. We hebben maar een paar huisjes, maar de meeste staan ’s winters leeg.’


  ‘Dat wist ik toen ik de reservering maakte, ik verwacht geen uitgebreid arrangement.’ Ze zei er niet bij dat ze expres deze eenzame uithoek had uitgezocht, om tijdens de feestdagen ver verwijderd te zijn van alle vrolijkheid en herinneringen.


  Nog even afgezien van het feit dat ze hier vlak bij Cold Creek Ranch was.


  ‘Nou ja, we hebben iemand die dat allemaal regelt, van de boekingen tot het opmaken van de bedden. Maar dat is dus Joanie Reynolds.’


  ‘En?’


  ‘En drie dagen geleden is ze ervandoor gegaan met een cowboy die ze in de Million Dollar Bar heeft ontmoet en sindsdien hebben we niets meer van haar vernomen. Dus om je de waarheid te zeggen: het is een puinhoop.’


  Het klonk niet verontschuldigend, eerder gefrustreerd, alsof het allemaal Emery’s schuld was.


  Opeens voelde ze hoe moe ze was van een lange dag reizen, de vluchten met vertragingen, de eindeloze controles op het vliegveld en de afgrijselijke rit door de sneeuw. Het enige wat ze wilde was in een bed rollen en slapen tot ze weer een helder hoofd had.


  ‘En wat moet ik nu?’ vroeg ze. ‘Ik heb gereserveerd en vooruitbetaald. En ik heb er ruim acht uur reizen opzitten.’


  Ze hoorde hoe verloren ze klonk en Nate, hoe hij verder ook mocht heten, leek het ook te hebben gehoord, want er flikkerde een vleugje berouw in zijn donkere ogen.


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Kom binnen, we regelen wel wat.’


  Ze aarzelde even, onwillekeurig toch weer met het beeld van een seriemoordenaar voor ogen. Ze vermande zich. Klein meisje, weet je nog wel?


  Eenmaal binnen viel haar onmiddellijk een sfeer van lichte verwaarlozing op. Het meubilair was warm en comfortabel, een aantrekkelijke mix van antiek en modern en stukken volkskunst. Door een open deur ving ze een glimp op van een groot vertrek met een hoog plafond. Aan een muur hing een prachtige oude quilt, en ze moest de verleiding weerstaan om haar schetsboek tevoorschijn te halen om het opvallende roodbruin en mosgroen vast te leggen. Tegelijk ontgingen de spinnenwebben in de hoeken haar niet, noch het rommelige stapeltje post en de ongelezen kranten die op de tafel in de hal lagen. Zoals ze ook de brede schouders en smalle heupen van de man opmerkte.


  Ze schrok van haar onverwachte en ongewenste reactie op hem. ‘Kan ik misschien ergens in de buurt terecht?’ vroeg ze.


  Met een frons keerde hij zich om, en ze hoopte maar dat hij niet had gemerkt dat ze iets te lang naar hem had gekeken.


  ‘Sorry, niet echt,’ zei hij. ‘Er zijn nog een paar andere vakantieranches in de buurt, maar die zijn allemaal dicht voor de winter. In de stad is een motel, maar dat kan ik niet echt aanbevelen.’


  ‘Waarom blijven jullie open als de rest sluit?’


  Hij trok een grimas, alsof hij zich dat zelf ook al meer dan eens had afgevraagd. ‘We hebben hier een paar doorgewinterde gasten die niets liever doen dan op een snowmobiel zitten en die al vijf jaar lang komen. We zijn open voor hen, maar nemen verder eigenlijk geen reserveringen aan. Sinds die van jou, dan.’


  In zijn kaak trok een gespannen spiertje. ‘Sorry, maar zou je even hier kunnen wachten terwijl ik de computer check?’


  ‘Ik heb een kopie van de boeking bij me, wil je die hebben?’


  ‘Ik geloof je op je woord, maar wil even weten wat Joanie nog meer heeft aangenomen. Straks blijkt nog dat we hier een compleet congres krijgen dat ze voor me heeft verzwegen toen ze de benen nam. Heb je een minuutje?’


  Hij stampte weg en liet haar achter in de hal met het meisje, waarbij zich opeens een tweede meisje voegde. Die leek een paar jaar ouder. Haar haar was minder lang en haar gezicht was wat smaller. Net als haar zusje – ze leken zo op elkaar dat ze wel zusjes moesten zijn – keek ze Emery aan met ernstige donkere ogen.


  Er was iets vreemds gaande op de Hope Springs Ranch. In de grote kamer zag ze een grote kunstkerstboom staan zonder lichtjes of versieringen. Zo op het eerste gezicht leek het de enige concessie aan de feestdagen.


  Het jongste meisje doorbrak de stilte. ‘Wat heb je een gave hoed op.’


  Emery glimlachte door haar vermoeidheid heen. ‘Dank je wel. Ik heb hem zelf gemaakt.’


  ‘Echt waar?’ Het oudste meisje zette grote ogen op. ‘Bedoel je dat je hem zelf hebt genaaid?’


  ‘Ja, en ik heb ook de stof ontworpen.’


  Het meisje fronste, zichtbaar achterdochtig. ‘Niemand ontwerpt zelf stof, die koop je gewoon in de winkel. Dat deed onze moeder tenminste.’


  ‘Voor ze doodging,’ voegde de ander eraan toe.


  ‘Kop dicht, Tallie,’ snauwde haar zus. ‘Ze hoeft niet alles te weten.’


  Emery wilde zeggen dat ze maar al te goed wist hoe het voelde om je moeder te verliezen, maar op haar zevenentwintigste was het toch even anders dan voor deze twee jonge kinderen.


  ‘Het klopt dat je stof in de winkel koopt,’ zei ze. ‘Maar iemand moet die stof ontwerpen en besluiten wat voor verf er moet worden gebruikt en wat het beste materiaal voor een stofontwerp is. En dat doe ik.’


  Ze zei er niet bij dat haar nog maar net opgestarte textielcollectie recentelijk door een vakblad was omschreven als ‘innovatief, opwindend en innemend elegant’.


  ‘Kun je mij leren hoe je zo’n hoed maakt?’


  ‘Mij ook,’ joelde het jongere meisje. ‘Als Claire een hoed mag maken, wil ik dat ook! Dan kan ik die aan mijn vriendin Frances geven, voor kerst.’


  ‘O, misschien kan ik er twee maken,’ zei haar zus. ‘Eentje voor Natalie en eentje voor Morgan. Dat zijn mijn beste vriendinnen.’


  ‘Mag ik een roze maken?’ vroeg Tallie. ‘Ik ben gek op roze en Frances ook.’


  ‘Ik wil een paarse,’ zei haar zus. ‘Of misschien een rode.’


  Emery schuifelde even heen en weer, zich afvragend hoe de situatie opeens zo uit de hand was gelopen dat er naailes dreigde te moeten worden gegeven. Het moest de vermoeidheid zijn, en haar gebrek aan ervaring met kinderen.


  ‘Ik weet nog niet eens of ik hier wel blijf,’ zei ze in een poging de verwachtingen te temperen. ‘Jullie oom en ik zijn nog aan het kijken wat precies de mogelijkheden zijn.’


  De gezichtsuitdrukking van de meisjes veranderde onmiddellijk van opgewonden in berustend, en ze vroeg zich af hoe ze op hun leeftijd al zo cynisch konden zijn.


  Ze baalde ervan dat ze zo afwijzend had gereageerd, zeker omdat de meisjes hun moeder hadden verloren. ‘Als ik blijf, zullen we wel zien,’ zei ze toegeeflijk.


  Daar hadden ze blijkbaar genoeg aan, want tot hun oom terugkeerde hadden ze het over niets anders dan kleuren en stoffen.


  ‘Je reservering stond niet op het schema in het kantoor, maar ik heb op de back-up een verwijderde kopie gevonden. Geen idee wat hier is misgegaan, het is echt een zooitje.’


  ‘Dus het huisje wat ik heb gereserveerd is beschikbaar?’


  Hij zuchtte. ‘Aangezien er niemand anders in zit, zou je dat kunnen zeggen, ja. Maar Joanie runde alles wat met de gasten van doen had en ik heb nog niet de kans gehad haar te vervangen. Het wordt nog een hele kunst om iemand te vinden die kan schoonmaken. Het kan even een paar dagen duren voor ik alles op orde heb, dus misschien ben je beter af in Jackson Hole. Uiteraard krijg je je geld terug.’


  ‘Ik heb geen schoonmaakster nodig, ik zorg wel voor mezelf. Het enige wat ik wil, is een rustige plek waar ik kan werken.’


  Hij bestudeerde haar aandachtig voor hij zijn schouders ophaalde. ‘Volgens mij spoor je niet, maar wat weet ik ervan? Als je wilt blijven, heb ik niet het recht je te weigeren, gezien het feit dat je zo ruim op tijd hebt gereserveerd. Ik pak even een jas en de sleutel, en dan loop ik met je mee.’


  ‘Hoi, je blijft!’ Tallie keek haar stralend aan terwijl Nate een kast in de hal opende en er een dikke, met fleece gevoerde winterjas uit haalde. ‘Nu kun je ons leren hoe je een hoed maakt.’


  ‘Ze zei alleen maar dat ze wel zou zien,’ zei haar zus waarschuwend. ‘En dat betekent meestal nee.’


  ‘Ms. Kendall is onze gast,’ zei hun oom met wat waarschijnlijk zijn karakteristieke frons was. ‘Jullie mogen haar niet lastigvallen, je kent de regels.’


  Hoewel Emery naar een tactvolle manier had gezocht om hen te ontmoedigen, voelde ze opeens de koppige drang om precies het tegenovergestelde te doen.


  ‘Geef me een paar dagen om tot rust te komen,’ zei ze. ‘Ik heb mijn naaimachine bij me en wat stofmonsters die we waarschijnlijk wel kunnen gebruiken.’


  ‘Wie pakt er nu een naaimachine in voor een wintersportvakantie?’


  Ze dwong zich te glimlachen. ‘Ik ben hier niet om te skiën, eh…’


  ‘Sorry, Cavazos. Nate Cavazos.’


  ‘Het is een werkvakantie voor me,’ zei ze. ‘Ik heb alleen maar een plek nodig om me goed te kunnen concentreren op een paar projecten. De omgeving doet er niet zoveel toe.’


  Dat was een regelrechte leugen, maar het ging Nate Cavazos niet aan waarom ze precies naar Cold Creek was gekomen.


  


  Verdomde toeristen, dacht Nate.


  Hij greep de sleutel van het grootste en mooiste huisje dat zijn zus en haar man in Cold Creek hadden laten bouwen. Als het aan hem lag, zou hij Miss Huttemetut Kendall linea recta terugsturen naar Jackson Hole.


  Wat wist hij nu van het runnen van een vakantieranch? Hij was een door en door getrainde topmilitair, gespecialiseerd in explosieven. Hij wist alles van dingen opblazen en clandestiene operaties plannen. Georganiseerde chaos was zijn ding. Hij had niets met kussens opschudden en thee zetten voor chique stadsvrouwen die in een Lexus-SUV reden en eruitzagen alsof ze rechtstreeks uit een après-skicatalogus waren gestapt.


  Verdomde vrouw, en verdomde Joanie Reynolds om hem met deze toestand op te schepen.


  ‘Rijd maar gewoon achter me aan, je kunt naast het huisje parkeren. Ik zal de deur van het slot halen en de kachels aanzetten, en dan zal ik je helpen met je bagage.’ Hij keek naar zijn nichtjes. ‘Claire, kun jij Tallie even in de gaten houden? Ik ben zo terug en als er wat is kun je me op mijn mobiel bellen.’


  ‘Oké.’


  Ze was te inschikkelijk, zijn oudste nichtje. In de afgelopen elf jaar had hij haar niet vaak gezien, alleen af en toe een familiebezoekje tussen missies door, maar ook dan was ze altijd bereid geweest om anderen een plezier te doen. In de drie maanden die er waren verstreken sinds hun ouders waren gestorven, was ze alleen maar toegeeflijker geworden. Al trachtte ze nog wel de baas te spelen over haar jongere zusje, alsof ze probeerde in ieder geval dat kleine hoekje van een chaotische wereld onder controle te houden.


  ‘Wanneer gaan we de hoeden maken?’ vroeg Tallie.


  ‘Welke hoeden?’


  Emery Kendall wees naar die van haar. ‘Ze vinden mijn cloche leuk. Ik heb gezegd dat ik ze misschien wel kan helpen om er zelf eentje te naaien.’


  Hij had geen idee wat een cloche was. Het klonk Frans en vaag sexy, vooral voor een man die niet meer met een vrouw naar bed was geweest sinds zijn laatste dienstreis.


  ‘Meiden, je weet dat je de gasten met rust moet laten.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze haastig. ‘Ik heb gezegd dat we wel zouden zien, over een paar dagen, als ik een beetje gesetteld ben.’


  Zijn gezicht verstrakte. Net wat hij niet nodig had, dat zijn rouwende, kwetsbare nichtjes zich zouden gaan hechten aan deze vreemdeling die maar een week of wat zou blijven.


  Ze misten hun vader en moeder ontzettend. Het ergste was nog dat hij tot de conclusie was gekomen dat hij een nog veel slechtere opvoeder was dan manager van een vakantieranch.


  ‘Je hoeft Tallie en Claire niet te entertainen,’ zei hij een beetje nors. ‘Zeker niet als je zelf moet werken.’


  Ze keek alsof ze daar van alles op wilde zeggen, maar hij had er geen zin in. Het enige wat hij wilde, was het gekke mens zo snel mogelijk in haar huisje krijgen, zodat hij kon uitzoeken hoe zijn leven in een paar maanden zo had kunnen ontsporen.


  ‘Gaan jullie maar alvast naar bed,’ zei hij. Hoewel het een bevel was, probeerde hij het niet als zodanig te laten klinken. In de eerste weken na de dood van Suzi en John was hij er al achter gekomen dat meisjes van acht en elf niet optimaal reageren op orders, dit in tegenstelling tot getrainde commando’s. ‘Ik kom even bij jullie kijken als ik weer binnen ben.’


  Zonder op een antwoord te wachten of zelfs maar te kijken of Ms. Kendall hem volgde, zette hij zijn kraag op, trok zijn Stetson naar beneden en stapte de sneeuw in.


  Hij was nog maar halverwege de weg die het terrein op leidde toen hij achter zich hoorde hoe ze de auto startte.


  Toegegeven, zijn zus en zwager hadden een goede plek gekozen voor de vakantiehuisjes. Toen hij nog een kind was, hadden op dit deel een paar vervallen schuren gestaan en een stel verroeste landbouwwerktuigen. Suzi en John hadden er vier huisjes neergezet van oud hout, zodat het leek alsof ze er al jaren stonden. Overdag boden ze een aardig uitzicht over de westelijke hellingen van de Tetons en Cold Creek Canyon. Suzi had de huisjes leuk ingericht, voor zover hij verstand had van gezellig. Zelf had hij genoeg aan een slaapzak en een tentje als bescherming tegen de ergste insecten en zandstormen. Maar hij kon zich voorstellen dat de gasten van de plek die door Suzi was omgedoopt tot Hope Springs waarschijnlijk de zelfgemaakte gordijnen en het stoere houten meubilair konden waarderen.


  Hij opende de deur van het eerste huisje en zette meteen de grote elektrische haard in de woonkamer aan en vervolgens de kleinere in de slaapkamer. Het duurde niet lang of beide vertrekken begonnen op te warmen.


  Toen hij terugkeerde naar het portaal zag hij hoe de vrouw aan het worstelen was met een enorme koffer in de bagageruimte van haar auto.


  ‘Ik zei toch dat ik wel even zou helpen met je bagage?’ mopperde hij.


  Hoewel de lamp boven de deur niet veel licht gaf en het zicht belemmerd werd door de nog altijd vallende sneeuw, ontging haar koele blik hem niet. Ze had blauwe ogen, ook al iets wat hij eigenlijk helemaal niet wilde weten.


  ‘Dank je, dat is heel… hoffelijk van je.’


  O, sarcasme? Dat kon er ook nog wel bij.


  ‘In Hope Springs staan we bekend om onze hoffelijkheid,’ zei hij, even pijnlijk beleefd als zij.


  Hij pakte de koffer van haar over en tilde een tweede uit de achterbak. In totaal had ze vijf koffers bij zich en een paar tassen vol boodschappen. Blijkbaar had Joanie de tegenwoordigheid van geest gehad om hun gast door te geven dat ze zelf eten moest meenemen, dat was tenminste iets. De ranch leverde geen maaltijden en het dichtstbijzijnde restaurant was bijna twintig kilometer verderop in Pine Gulch, maar het huisje had een volwaardige keuken.


  Het was een kwestie van samen een paar keer heen en weer lopen tot alle bagage in de inmiddels behaaglijke warme woonkamer stond.


  Toen hij met de laatste spullen binnenkwam, was ze al bezig de boodschappen op te ruimen. Ze had haar jas uitgedaan. Eronder droeg ze een lichtblauwe coltrui die aantoonde dat ze op alle gewenste plaatsen vrouwelijke rondingen had.


  Ook al iets wat hij liever niet wilde weten. ‘De keuken zou alles moeten hebben aan potten en pannen. Mocht je wat missen dan kun je me in het grote huis bereiken.’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Volgens de reservering blijf je tot de zevenentwintigste. Komt er nog iemand bij?’


  ‘Nee.’


  Verbeeldde hij het zich of keek ze daar uitdagend bij? Dus ze ging hier in haar eentje zitten met kerst? Niet dat Nate nu zo dol was op de feestdagen, maar hij vroeg zich onwillekeurig af wat een leuke vrouw als Emery Kendall bezielde om alles wat vertrouwd was achter zich te laten om zich tijdens Kerstmis in de wildernis van Idaho te verschuilen.


  Bemoei je met je eigen zaken, hield hij zich voor. Je hebt al genoeg aan je hoofd.


  ‘Als je wat nodig hebt, het nummer van het grote huis is voorgeprogrammeerd onder de bovenste knop op de telefoon,’ zei hij.


  ‘Dank je wel, ik kan me niet voorstellen dat ik iets zou missen. Bedankt voor al je hulp.’ Ze liet even een stilte vallen. ‘Nou ja, er is één dingetje: toen ik de reservering maakte, zei de vrouw dat ik mocht rijden op de paarden van Hope Springs tijdens mijn verblijf.’


  ‘Dat zit inderdaad bij het arrangement inbegrepen. Als je hulp nodig hebt met opzadelen, kan ik je daarbij helpen. Of anders Bill Higgins, die werkt ook op de ranch.’


  ‘Ik denk dat het me wel lukt om een paard te zadelen, ik zit mijn hele leven al tussen de paarden. Maar toch bedankt.’


  Een vrouw die chique hoeden naaide, kleren droeg met de flair die in een modetijdschrift thuishoorde, een dure Lexus huurde en ook nog ruime ervaring met paarden had. Toe maar. Hij zei de gast gedag en liep hoofdschuddend terug naar het grote huis.


  Hij wist niet wat hij van haar moest denken. Niets, hield hij zich voor. Hij kon beter helemaal niet aan haar denken. Ze was gewoon een gast van de ranch. Eentje die hij met liefde en plezier zou uitwuiven, zo snel als dat mogelijk was.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze had beter geslapen dan in maanden. Dat was een prettige verrassing, want normaal gesproken kon ze de slaap niet vatten in een vreemd bed. In combinatie met de slapeloosheid waar ze sinds de dood van haar moeder last van had, had Emery een lange nacht verwacht.


  Misschien was ze gewoon uitgeput geweest van de lange reis en de complicaties rond haar aankomst. Hoe dan ook, ze voelde zich verkwikt en bruiste van de ideeën voor de herinrichting van het boutiquehotel waar ze aan werkte voor een van haar favoriete klanten, Spencer Hotels. Dit was precies waar ze op had gehoopt, dat verandering van haar omgeving zou helpen de lol in haar werk terug te krijgen.


  Ze opende de nogal saaie beige gordijnen en constateerde dat wat ze gisteren had aangezien voor een sneeuwstorm niet meer dan zo’n zeven centimeter verse sneeuw had opgeleverd. Opgeruimd pakte ze haar schetsboek en ging aan het werk.


  Het hotel dat Eben Spencer onlangs had gekocht stond in Livingstone, Montana, de poort naar het noordelijke deel van het Yellowstone Park. Hij wilde in de inrichting de sfeer van de bergen terugzien, maar dan hip en alles uniek en op maat gemaakt: gordijnen, bekleding, beddengoed.


  Net na de middag had Emery al aardig wat ideeën vastgelegd die prima bij het hotel zouden passen. Na een snelle kop tomatensoep uit blik en een halve sandwich kon ze geen weerstand meer bieden aan de donkergroene dennen en hagelwitte sneeuw die zich scherp aftekenden tegen de stralende helderblauwe hemel.


  Ze kleedde zich warm aan en besloot eens te gaan kijken wat de ranch aan hippisch vermaak te bieden had. Op weg naar de grote stal was haar onwelwillende gastheer nergens te bekennen, in de wei naast de stal stonden zes paarden op luzerne en hooi te kauwen, dat zo te zien net voor hen was neergegooid in de sneeuw. De meeste keken alsof ze net zo lief weer lekker warm binnen zouden staan.


  Bij het hek nam ze de dieren in zich op. Er stonden een paar zwangere merries tussen, en alle paarden zagen er goed verzorgd en goed gevoed uit.


  Na een paar minuten kwam er een gespierde grijsgevlekte ruin op haar af geslenterd. Hij boog zijn hoofd om eens lekker geaaid te worden.


  ‘Ben jij eens even een knappe kerel!’ murmelde ze.


  Het paard hinnikte en knikte alsof hij het roerend met haar eens was.


  ‘Dat was het paard van onze moeder.’


  Ze keek om en zag de meisjes van gisteravond staan in jeans, parka’s en handschoenen die niet bij elkaar pasten. Tallies haar dreigde uit haar vlecht te glijden. Had haar zus die gemaakt, of had Nate het gedaan? Het idee dat die stoere vent had geworsteld met het haar van zijn nichtje ontroerde haar een beetje.


  ‘Hallo,’ zei ze.


  ‘Hij heet Cielo,’ zei Tallie. ‘Dat betekent wolk in het Spaans. Je mag wel op hem rijden, hoor.’


  ‘O, ik wil niet –’


  Tallie liet haar niet uitspreken. ‘Het andere lievelingspaard van mama was Annabelle, maar die krijgt na kerst een veulentje, dus die moet rust hebben.’


  ‘Welk paard is Annabelle?’


  ‘Dat zwarte met de witte sokken,’ antwoordde Claire, wijzend naar een mooie merrie die net uit een trog stond te drinken. ‘Dus, wil je op Cielo rijden?’


  Dat wilde Emery inderdaad, al was ze wat huiverig vanwege het feit dat het de favoriet van hun moeder was geweest. ‘Als het van jullie mag?’


  ‘Tuurlijk,’ zei Tallie. Ze keek haar stralend aan. ‘Waarom ga je niet met ons mee?’


  ‘Waarheen?’ vroeg Emery wantrouwend.


  ‘Naar een vriendje,’ zei Claire.


  ‘En daar gaan jullie alleen heen?’


  De meisjes wisselden een blik. ‘We mogen samen rijden als er een volwassene bij is,’ zei Claire toen.


  ‘En wat waren jullie van plan voor we elkaar tegen het lijf liepen?’


  ‘Wachten.’ Tallie slaakte een dramatische zucht. ‘We wachten al de hele ochtend, maar oom Nate is nog altijd te druk met de man uit Idaho Falls.’


  ‘De advocaat,’ verduidelijkte Claire. ‘Ze hebben het over de erfenis van pa en ma.’


  Emery besefte dat zelfmedelijden over haar eigen situatie hier misplaatst was. Voor deze kinderen was het nog veel erger geen ouders meer te hebben. ‘Ze zullen vast zo wel klaar zijn.’


  ‘Maar het is hartstikke belangrijk,’ verklaarde Tallie ernstig. ‘Het kán gewoon niet langer meer wachten.’


  Onwillekeurig schoot Emery in de lach. Was zij op die leeftijd ook zo’n dramaqueen geweest? ‘Wat kan er in vredesnaam zo belangrijk zijn dat het nu meteen moet gebeuren?’


  ‘Onze vriend Tanner zit al drie dagen ziek thuis.’


  Weer moest Emery grinniken om de ernst van het meisje. ‘Oei, ik hoop maar dat het niet ernstig is.’


  ‘Hij had griep en moest overgeven en zo. Hij zei dat het ontzettend smerig was, maar volgens zijn stiefmoeder voelt hij zich inmiddels een stuk beter.’


  ‘Dat is vast een hele opluchting.’ Het verbaasde Emery dat ze het eigenlijk best gezellig vond om met de meisjes te kletsen.


  ‘Ja, alleen heb ik gisteren al zijn huiswerk meegenomen van school en ik moet zorgen dat hij dat zo snel mogelijk krijgt zodat hij het voor maandagochtend af heeft, anders komt hij vast in de problemen.’


  ‘Nu begrijp ik waarom je zo’n haast hebt.’


  ‘Dus ga je met ons mee?’ vroeg Claire. ‘We kunnen je helpen met het zadelen van Cielo.’


  Emery keek van het magnifieke paard naar de meisjes. Ze wilde gaan rijden, en Cielo zag eruit alsof hij er wel zin in had. Wat kon er op tegen zijn om met de meisjes mee te gaan en Nate Cavazos een beetje werk te besparen?


  ‘Oké, maar ga eerst maar even vragen of jullie oom het goedvindt.’


  ‘Vast wel,’ zei Claire. ‘Het scheelt hem weer tijd.’ Ze wendde zich tot Tallie. ‘Ik ga wel even, zadel je Junebug voor mij? Niet te strak, hè?’


  ‘Weet ik toch.’


  Claire kwam een paar minuten later de stal alweer in, net toen ze Tallies pony, een leuke kleine merrie die Estrella heette, aan het optuigen waren.


  ‘Vond je oom het goed?’


  ‘Yep,’ antwoordde Claire, en ze wijdde zich aan haar eigen paard.


  ‘Mooi zo,’ zei Emery, die zin had in een ritje. ‘Is het ver naar Tanners huis?’


  ‘Niet heel ver, krap een kilometer,’ antwoordde Tallie, als een aapje in het zadel klimmend. Dat had ze duidelijk vaker gedaan, bedacht Emery.


  Claire volgde al snel, Emery worstelde nog even met het Engelse zadel en volgde toen met Cielo Junebug en Estrella, die al parmantig door de sneeuw stapten, in de richting van de weg.


  Tijdens de rustige rit volgden ze de weg zonder ook maar één auto tegen te komen. Het kraakte dat het vroor, maar de hemel was helder en het uitzicht was schitterend.


  ‘Komen we al een beetje in de buurt?’ vroeg Emery toen ze een tijdje gereden hadden.


  ‘Ja, het is vlakbij,’ riep Claire terug. ‘Kijk maar, daar is het bordje al.’


  Emery volgde Claires wijzende vinger, en haar hart sloeg een slag over. De inrit werd gemarkeerd door een grote houten boog, veel groter dan die van de Hope Springs Guest Farm. Op deze stond Cold Creek Land & Cattle Company in zwarte smeedijzeren letters.


  Lieve hemel.


  Was ze hier al aan toe? Ze was er nog niet eens uit of ze de Daltons eigenlijk wel onder ogen wilde komen.


  Het liefst wilde ze Cielo keren om zo snel mogelijk terug naar zijn stal te draven. Hope Springs leek opeens, ondanks alles, een veilige haven.


  ‘Alles oké, Ms. Kendall?’ Met een bezorgde frons keek Tallie haar aan.


  Helemaal niets was oké. Ze voelde zich paniekerig en misselijk, alsof de tomatensoep opeens een olieachtige brei in haar maag was geworden.


  Emery haalde diep adem. Dit moest kunnen. De Daltons wisten niets van alle onthullingen die vier maanden geleden haar wereld op zijn kop hadden gezet. Zij zouden denken dat ze gewoon een gast was die op de aangrenzende ranch verbleef.


  Ze dwong zichzelf te glimlachen en de teugels wat te laten vieren. ‘Niets aan de hand.’


  Met haar hart in haar keel reed ze onder de houten poort door, over een lange oprit met links en rechts groene dennenbomen en espen met kale takken. Het huis was een grote, imposante constructie van hout, met meerdere gevelspitsen en een lange veranda. Verderop stonden nog wat bijgebouwen en een grote metalen constructie. Waarschijnlijk was dat de Cold Creek trainingsmanege waar ze online over had gelezen.


  Haar hart voelde alsof het elk moment uit haar borstkas kon springen. Sinds haar studie had ze geen paniekaanval meer gehad, zelfs niet ten tijde van alle verdriet en verlies van de afgelopen twee jaar. Ze was niet van plan er nu een te krijgen.


  Blijven ademen, hield ze zich streng voor.


  Bij het huis sprongen de meisjes van hun paarden, maar Emery bleef veiligheidshalve in het zadel. ‘Gaan jullie maar even dat huiswerk brengen, ik wacht hier wel met Estrella en Junebug,’ zei ze.


  De implicaties van de connectie begonnen nu pas echt tot haar door te dringen. Tanner moest een van de kinderen van de Daltons zijn, waarschijnlijk van Wade. Uit wat ze over de familie bij elkaar had kunnen googelen, had ze opgemaakt dat hij de enige was met kinderen in de basisschoolleeftijd. Seth had oudere stiefkinderen. Dat maakte waarschijnlijk dat Tallies vriendje Tanner haar…


  Ze rukte zich los uit haar hersenspinsels en zag de meisjes staan aarzelen. ‘Ga maar gerust, ik wacht hier.’


  ‘Oké, maar het kan wel even duren,’ zei Tallie. ‘Straks krijg je het nog koud! Ik heb Tanner beloofd dat ik hem even een paar dingen uit zal leggen over rekenen, en ik weet niet hoelang dat gaat duren.’


  Voor ze kon antwoorden, kwam er een lange donkere man die autoriteit uitstraalde uit een schuur lopen. Toen hij de meisjes zag staan, lichtte zijn gezicht op. ‘Kijk eens aan, Miss Tallie en Miss Claire,’ zei hij, met grote stappen op hen af lopend. ‘Wat brengt jullie op deze winterse dag helemaal naar Cold Creek?’


  Ademen, herhaalde Emery in zichzelf. Gewoon blijven ademen. Niks aan de hand.


  Hij leek sprekend op de foto die ze van haar vader had. Welke broer was dit? Vermoedelijk Wade, de veeboer van het stel. Seth ging over de paarden, derde broer Jake was huisarts in Pine Gulch. Waar zou een mens nog zijn zonder Google?


  ‘Ik heb huiswerk voor Tanner, Mr. Dalton.’


  ‘Wat aardig van jullie om dat even langs te brengen. Heeft hij eindelijk iets anders te doen dan zijn broer en zus afsnauwen. Hij snakt naar zijn eigen maatjes. En wie is jullie vriendin?’


  ‘Ze heet Ms. Kendall en ze komt uit Virginia,’ antwoordde Claire.


  Emery besefte dat ze nu niet anders kon dan afstijgen. Hopelijk zouden haar knikkende knieën het houden. ‘Ik ben Emery Kendall,’ zei ze. ‘Ik ben op vakantie in Hope Springs.’


  De man trok zijn verweerde werkhandschoen uit om haar de hand te schudden. ‘Welkom, Emery. Je hebt een prachttijd gekozen om hier te komen. Dit deel van Idaho is altijd mooi, maar tijdens de feestdagen heeft het echt iets speciaals. Als je tenminste tegen de kou kunt.’


  Ze had maar één foto van haar vader, maar de gelijkenis was verbijsterend: dezelfde lach, hetzelfde dikke golvende haar.


  ‘Laten we jullie paarden vastzetten, dan kun je binnen even opwarmen,’ stelde hij voor. ‘Ik zal Tanner alvast laten weten dat jullie er zijn. Besmettelijk is hij niet meer, maar hij is nog wel ontzettend chagrijnig.’


  Even later liepen ze samen het huis in, dat groot, warm en gezellig was. Hier waren de kerstversieringen die in het huis van de meisjes ontbraken. Er stond een enorme kerstboom met geruite strikjes en honderden kerstballen. De piek kwam bijna tegen het hoge plafond, en guirlandes van dennentakken met bijpassende linten lagen over de grote schouw en hingen over de houten trapleuning. De persoon die deze plek had versierd, had met gevoel voor kleur en vorm een vrolijke, warme kerstsfeer gecreëerd.


  Ze bestudeerde net een prachtig geborduurde merklap die aan de muur hing toen een vrouw met blond haar en fijne trekken de kamer binnen kwam.


  ‘Tallie en Claire Palmer! Wat een leuke verrassing!’


  ‘We hebben Tanners huiswerk bij ons,’ zei Tallie. ‘Van juf Peterson hoeft het pas af te zijn als hij weer naar school gaat.’


  ‘Wat zal hij het leuk vinden om jullie weer te zien,’ zei de vrouw hartelijk. ‘Loop even mee naar de keuken, ik haal net een blad koekjes uit de oven. Daar moet je snel bij zijn, met al die hongerige kleine mondjes hier in huis.’


  ‘Om over de grote monden maar te zwijgen.’


  De man met de zelfverklaarde grote mond sloeg zijn armen om de blonde vrouw heen en kuste haar zonder enige gêne.


  ‘Je zult erom moeten vechten met Cody, vrees ik,’ zei ze toen hij haar had losgelaten. ‘Hij had er al drie van de bakplaat gejat voor ik ze zelfs maar op het rooster kon leggen om ze af te laten koelen. Hij moet zijn tong ontzettend verbrand hebben, al sterft hij uiteraard liever dan dat hij dat toegeeft.’


  Wade Dalton grinnikte. ‘Sorry, waar zijn mijn manieren?’ zei hij toen. ‘Carrie, dit is Emery Kendall, ze is op vakantie in Hope Springs en was zo aardig om met de meisjes mee te rijden. Emery, dit is mijn vrouw Caroline. En als jullie me nu even willen excuseren, ga ik proberen een koekje te bemachtigen voor mijn kinderen ze allemaal al op hebben gegeten. Ik zie je zo nog wel.’


  Ze knikte. Toen hij vertrokken was, voelde ze haar hartslag iets normaler worden.


  ‘Tanner zit met Nat te gamen in de tv-kamer,’ zei Caroline tegen de meisjes. ‘Je weet waar het is, hè? Ik weet niet of hij op huiswerk zit te wachten, maar hij zal vast blij zijn jullie te zien, want hij heeft meer dan genoeg van ons.’


  De vrouw maakte een oprecht vriendelijke indruk op Emery. Ze leek iemand die zelfs de meest verslagen ziel nog uit de put zou kunnen halen. En ze zou haar ook aardig hebben gevonden als ze niet alle zelfhulpboeken van Caroline Montgomery-Dalton had gelezen, nog vóór ze achter haar connectie met de Daltons van Cold Creek Canyon was gekomen.


  ‘Waar woon je, Emery?’ vroeg Caroline toen de meisjes richting Tanner waren gelopen.


  ‘In Virginia. Warrington, een uurtje rijden vanuit Washington.’


  ‘Mooie streek,’ antwoordde Caroline. ‘Ben je hier op familiebezoek?’


  Gezien de omstandigheden wist Emery niet goed wat ze daarop moest zeggen. ‘Ik wilde eens wat anders doen met de feestdagen,’ zei ze aarzelend. ‘Het is een… pittig jaar voor me geweest. Mijn moeder is in september overleden aan kanker.’


  ‘O, wat erg voor je.’ Vol medeleven keek Caroline haar aan. ‘Ik kan me voorstellen dat zoiets er tijdens de feestdagen extra inhakt.’


  Emery voelde zich zowaar een beetje getroost. ‘Ik mis haar enorm. Ook omdat ze de enige was die ik nog had. Ik zag erg op tegen kerst, omdat het zo’n familiefeest bij uitstek is. Je zou kunnen zeggen dat ik me hier even verschuil tot het allemaal voorbij is. Hope Springs Guest Ranch leek me een goede plek, ver weg van alle feestelijkheden.’


  ‘Het is een vredige locatie,’ beaamde Caroline vriendelijk. ‘Ik heb altijd gedacht dat er helende energie aanwezig was. Suzi, de moeder van de meisjes, had dat gevoel ook.’


  Emery was niet op zoek naar een wonder, ze wilde alleen maar weten hoe het mogelijk was dat alles wat ze over zichzelf wist een leugen was.


  ‘Het verbaast me dat Nate nog gasten aanneemt, ik verkeerde in de veronderstelling dat hij de gastenhuizen wilde sluiten. Wat erg jammer is, gezien alle liefde en zorg die Suzi en John daarin gestoken hebben.’


  ‘Ik had de reservering al in september gemaakt. Er was de nodige verwarring over, maar Mr. Cavazos was bereid zich aan de afspraak te houden.’


  ‘Die man heeft er zijn handen vol aan.’


  Voor Emery iets kon zeggen klonk de ‘ping’ van een timer ergens in huis. Caroline keek over haar schouder. ‘Mijn tweede lading koekjes is klaar. Loop je even mee naar de keuken? Ik laat je liever niet hier in je uppie staan, maar als ik ze niet uit de oven haal, verbranden ze. Niet dat dit mijn fijnproevers tegen zou houden, die eten alles, ook als het is verkoold.’


  ‘Geen probleem.’ Emery volgde Caroline in de richting van de verrukkelijke geur van amandelen, vanille en boter door een gang waarvan de muren behangen waren met foto’s. Professionele portretten, oude zwart-witkiekjes, veel zelf geschoten momentopnamen. Onwillekeurig hield Emery haar pas in om ze even te bekijken.


  ‘Is dit je… familie?’


  Caroline volgde Emery’s blik naar een foto van drie lachende mannen, zo te zien genomen op een bruiloft. Ze zagen er zonder uitzondering vrolijk en knap uit. ‘Dat zijn de broers van mijn man, Jake en Seth, de foto is genomen op Seths huwelijk. Ze wonen allemaal in de buurt en dat is fijn voor iedereen. We zijn heel close met hen en hun vrouwen.’


  Emery zou nog uren naar de foto kunnen kijken, maar vreesde dat Caroline haar dan een eng mens zou gaan vinden, zodat ze met tegenzin koers zette naar de keuken.


  Daar troffen ze Wade Dalton aan, gezeten aan een lange houten tafel, die was getekend door intensief gebruik. Op zijn schoot zat een blonde dreumes in een roze overall en naast hem stond een jongetje van een jaar of vijf te kwebbelen dat het een lieve lust was.


  ‘En toen mocht ik deegballetjes draaien, hè mam?’


  ‘En niemand kan dat zo goed als jij.’


  Emery luisterde naar hun gemoedelijke gesprekje en keek toe hoe Caroline in één soepele beweging de bakplaat uit de oven haalde en een blad met deegbolletjes dat al klaarstond erin zette voordat ze de warme koekjes op een rek legde om ze af te laten koelen.


  Ondertussen zette ze het gesprek voort. ‘Wat doe je voor de kost, Emery?’


  ‘Ik ontwerp patronen en motieven voor textiel. Even buiten Washington heb ik een winkel met exclusieve stoffen voor binnenhuisarchitecten en meubelmakers. In de herfst komt er een iets goedkopere collectie voor particulieren bij.’


  ‘Wat interessant!’ riep Caroline uit. ‘Ik wou dat ik kon naaien, maar ik moet je eerlijk bekennen dat het geen talent van me is. Hoe ben je in die branche terechtgekomen? Het is best bijzonder.’


  Hoewel Emery wist dat Caroline Montgomery Dalton als lifecoach gespecialiseerd was in andere mensen laten praten over hun dromen en verlangens, voelde ze zich toch gevleid door haar belangstelling.


  ‘Tijdens mijn studie zwalkte ik heen en weer tussen grafisch ontwerpen en binnenhuisinrichting, maar het creëren van stoffen vond ik uiteindelijk het leukst. Na een stage bij een grote textielfabriek besloot ik voor mezelf te beginnen met eigen textieldesigns.’


  ‘Ik zou dolgraag eens wat van je ontwerpen zien. Heb je monsters bij je?’


  Emery schoot in de lach. ‘Maar vier dozen vol. Dit is een soort werkvakantie voor me. Ik ben bezig met het textiel voor een hotel in Montana dat alles exclusief wil hebben.’


  ‘Ik heb opeens een geweldig idee,’ zei Caroline. ‘We hebben volgende week een feestje, kom ook!’


  Emery knipperde met haar ogen, verbijsterd dat de vrouw een wildvreemde die hier maar kort zou zijn uitnodigde voor een feestje. ‘Wat voor feestje?’


  ‘Het is een soort burenfeestje dat ik samen met een vriendin geef voor iedereen die in Cold Creek Canyon woont. Ook al ben je hier alleen op bezoek, jij hoort er ook bij.’


  ‘Je geeft het samen met een vriendin?’ vroeg Wade geamuseerd. ‘Je bedoelt dat het bij Jenna wordt gehouden en dat zij de catering verzorgt.’


  ‘Ik help ook,’ protesteerde Caroline. ‘Ik heb alle uitnodigingen verstuurd en ik bak koekjes. Iedereen moet doen waar-ie goed in is, toch? Ik kan het ook niet helpen dat ze een enorm huis heeft met een indoor-zwembad en ook nog eens een geweldige kok is.’


  Grinnikend pikte Wade een nog warm koekje van het rooster. ‘Hiermee kun je haar hebben, schat. Je koekjes zijn geweldig.’


  Caroline wendde zich weer tot Emery. ‘Ik meen het, het wordt enig,’ zei ze. ‘Alle buren zijn uitgenodigd, kom ook. Ik vind het een vreselijk idee dat je tijdens de feestdagen de hele tijd alleen in een huisje zit.’


  O ja, uit medelijden worden uitgenodigd voor een feestje, daar zat ze echt op te wachten. Daarvoor was ze nu net uit Virginia weggegaan, om te ontkomen aan uitnodigingen van vrienden die haar zielig vonden.


  Aan de andere kant bood Caroline haar een unieke kans om de Daltons te leren kennen. Niet dat Caroline specifiek had gezegd dat Wades broers ook zouden komen, maar aangezien ze allebei zo dicht in de buurt woonden, ging Emery daarvan uit.


  ‘Heel aardig van je, ik neem het even in overweging,’ zei ze.


  ‘Prima. Nate en de meisjes zijn natuurlijk ook uitgenodigd, maar ik heb nog niets van hem gehoord. Misschien kun jij hem overhalen?’


  Alsof zij die man ook maar van iets zou kunnen overtuigen. Hij was duidelijk niet bepaald verrukt van haar aanwezigheid, en ze had het idee dat de verhouding er niet beter op zou worden als ze zich met zijn sociale leven ging bemoeien.


  Ze hoefde geen beleefd antwoord te verzinnen, omdat ze werd gered door Tallie en Claire, die vergezeld van een blond jongetje in joggingpak de keuken in kwamen.


  ‘Is het huiswerkgedoe zo’n beetje duidelijk?’ informeerde Wade.


  ‘Ja, al is het natuurlijk belachelijk dat ik huiswerk moet maken,’ zei de jongen zichtbaar verontwaardigd. ‘Alsof ik er wat aan kan doen dat ik ziek ben!’


  ‘Als je je goed genoeg voelt om te gamen, ben je ook in staat weer eens staartdeling te maken,’ zei Caroline beslist, al bood ze hem wel meteen een vers koekje aan. ‘Hier, om aan te sterken.’


  De meisjes kletsten even met Caroline en Wade. Het was duidelijk dat ze hier vaker over de vloer kwamen. Emery liet ze hun gang gaan en wierp intussen steelse blikken op Wade, in de hoop dat haar belangstelling voor hem niet op zou vallen.


  ‘We kunnen beter maar eens teruggaan, meiden,’ zei ze na een blik op haar horloge.


  ‘Nu al?’ jammerde Tallie.


  ‘Jullie oom vraagt zich vast af waar we blijven,’ zei Emery, hoewel ze in werkelijkheid best nog even in deze gezellige warme keuken bij deze aardige mensen zou willen blijven. Al was het alleen maar om meer over hen te weten te komen.


  Tallie slaakte een paar gekwelde zuchten, maar Claire keek alleen even teleurgesteld voor ze opstond. ‘Kom op, Tal. Waar is je jas?’


  Bij het afscheid stopte Caroline haar twee zakjes toe.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Emery.


  ‘Koekjes, een zakje voor jou en een zakje voor de meisjes.’ Ze gaf Tallie en Claire een knuffel, en omhelsde in één moeite door ook Emery.


  ‘Erg leuk dat je er was,’ zei ze. ‘Ik hoop dat ik wat van je werk te zien krijg.’


  Emery wist niet goed wat ze met alle hartelijkheid aan moest, vooral omdat ze de onbedwingbare behoefte voelde om op de veranda te gaan zitten en Caroline Dalton alles te vertellen.


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei ze. Ze klom weer op Cielo en reed met de meisjes in de richting van de hoofdweg naar Hope Springs.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De terugweg verliep in stilte. Emery vroeg zich af wat ze nu moest. Hoe aardig ze Wade en Caroline ook vond, ze had niet het recht het leven van de Daltons overhoop te halen. Ze was een vreemde voor hen, misschien kon dat maar beter zo blijven.


  Ze was zo in gedachten verzonken dat ze pas op de oprit van Hope Springs merkte dat Claire huilde. Geschrokken leidde ze Cielo naar Junebug en legde een hand op Claires schouder. ‘Liefje, wat is er?’


  ‘Niets,’ snufte Claire.


  ‘Het komt door de koekjes van Tanners stiefmoeder,’ legde Tallie uit. Ze klonk alsof ze ook elk moment in tranen kon uitbarsten.


  ‘Wat is er mis met die koekjes?’


  ‘Niets,’ zei Claire. ‘Maar anders bakten we ze altijd zelf. Dit jaar niet. Geen echte, tenminste.’


  ‘Onze moeder bakte elk jaar kerstkransjes met ons,’ zei Tallie sip. ‘Dat was altijd hartstikke leuk.’


  ‘En we maakten suikerkoekjes en koekjes met nootjes en amandelkoekjes die we in chocolade doopten.’ Claires stem brak. ‘Ik mis ze allemaal.’


  Emery hoorde haar snik en sloeg een arm om haar heen, zo goed en zo kwaad als dat ging, aangezien ze allebei in het zadel zaten.


  ‘We hebben koekjes gemaakt met oom Nate,’ zei Tallie tegen haar zusje. ‘Dat was toch best leuk?’


  ‘Die waren van kant-en-klaar deeg. Oom Nate zei dat hij niets anders kon maken. En we hebben ze nog laten verbranden ook.’


  Emery deed haar best om het beeld van stoere, viriele Nate Cavazos, met een schort voor in de keuken om koekjes te bakken met zijn nichtjes, uit haar hoofd te krijgen. Ze vond het aandoenlijk lief van hem.


  ‘Liefje, wat erg voor je, allemaal,’ zei ze zachtjes. Ze was duidelijk niet de enige die haar moeder en haar vertrouwde leven miste, deze kerst. ‘Moet je horen, ik ben bepaald geen geweldige bakker, maar ik ken wel een paar prima koekjesrecepten. Als we nou eens kijken of we ergens voor de kerst met zijn drietjes samen iets kunnen bakken?’


  Tallie keek verrukt. ‘Meen je dat echt?’


  ‘Alleen als jullie oom het goedvindt.’


  ‘Die vindt het prima,’ verzekerde Claire haar en veegde haar ogen droog. ‘Hij is gek op koekjes.’


  ‘Kunnen we ook nog een hoed maken, als we ook al koekjes gaan bakken?’ vroeg Tallie ongerust.


  ‘Dat gaat vast wel lukken,’ zei Emery, en ze smolt toen ze hun blije gezichten zag.


  Tot zover dus haar voornemen om kerst dit jaar te vermijden, dacht ze toen ze verder naar het huis reden. Nu had ze toegezegd om koekjes te bakken en cadeautjes te naaien. En het gekke was dat ze er nog zin in had ook.


  Tegen de tijd dat ze bij de stal arriveerden, waren Claires tranen gedroogd. Ze stegen af en begonnen de paarden af te zadelen terwijl de meisjes onderling kwebbelden over de cadeautjes die ze dit jaar hadden gevraagd.


  Emery droeg net haar zadel weg toen de staldeur openging.


  ‘Waar hebben jullie al die tijd gezeten?’


  ‘We zijn een eindje wezen rijden,’ zei Claire.


  ‘Jullie zijn bij de Daltons geweest, nietwaar?’


  ‘Ik moest Tanner zijn huiswerk brengen,’ zei Tallie. ‘Dat had ik toch gezegd?’


  ‘En ik zei dat ik jullie zou brengen zodra ik klaar was. Jullie kennen de nieuwe regels. Je weet dat je niet in je eentje met de paarden weg mag, ook al vonden jullie ouders dat goed.’


  Emery fronste over zijn barse toon. Waar was dat nu voor nodig?


  ‘We waren niet alleen,’ protesteerde Tallie. ‘Je hebt gezegd dat we niet mochten rijden zonder een volwassene erbij. Ms. Kendall was bij ons.’


  Hij wendde zich met een donderblik tot Emery. ‘Hoe haal je het in je hoofd om zomaar met ze te gaan rijden? Heb je enig idee hoe ongerust ik was? Ik stond net op het punt om een zoekactie te beginnen.’


  ‘Ik heb een briefje voor je achtergelaten,’ zei Claire. ‘Je was aan het praten met de advocaat, en ik wilde je niet storen.’


  ‘Ik heb geen briefje gezien,’ gromde Nate.


  ‘Het ligt op de tafel in de hal. Daar legden we altijd dingen die papa en mama moesten zien.’


  Hij harkte met zijn vingers door zijn haar, nog altijd gespannen en boos, al zag Emery nu ook een laatste restje bezorgdheid in zijn ogen. ‘Dat heb ik dan over het hoofd gezien.’


  ‘We hebben Tanner het huiswerk al gegeven, dus nu hoef jij niet meer met ons te gaan, want we weten dat je niet graag naar Cold Creek gaat,’ zei Tallie, in de hoop hem gunstig te stemmen.


  ‘Tanners stiefmoeder had koekjes gebakken.’ Claire hield de zak als zoenoffer omhoog. ‘Ze heeft een zak voor ons meegegeven.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja,’ zei Tallie. ‘En Claire was verdrietig over de koekjes omdat we die altijd zelf bakken en toen zei Emery dat ze dit jaar wel kerstkransjes met ons wil maken. Aardig toch?’


  Nate keek van zijn nichtje naar hun gast met een blik die bepaald geen warme gevoelens uitstraalde. ‘Heel aardig,’ zei hij met zoveel twijfel in zijn stem dat meteen duidelijk was hoe hij erover dacht. ‘Meisjes, gaan jullie maar alvast naar huis om een beetje op te warmen. Als jullie alvast de tafel dekken, verzorg ik de paarden wel even.’


  De meisjes verdwenen onmiddellijk, zodat Emery en Nate alleen overbleven.


  ‘Het spijt me als ik een grens heb overschreden,’ zei ze afgemeten. ‘Het zal niet nog eens gebeuren.’


  ‘Ik had niet zo moeten uitvallen, maar ik was ook zo ongerust. Er is een onweer op komst, en ik was bang dat ze daarin vast zouden komen zitten.’ Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Ze hebben zeker tegen jou gezegd dat ik het oké vond?’


  ‘Die indruk had ik inderdaad,’ zei ze. ‘Maar ik had het even zelf bij jou moeten checken, sorry.’


  Hij leidde Cielo naar een box en begon het dier met geoefende bewegingen droog te wrijven. Ook al woonde hij hier nog maar kort, hij was duidelijk vertrouwd met paarden.


  ‘Hun ouders gaven de meisjes wat meer vrijheid. Ze zijn gewend om overal op de ranch te rijden, en soms ook naar de buren, maar ik voel me daar niet prettig bij. Het is een van de vele kleine veranderingen waar ze de afgelopen maanden aan hebben moeten wennen.’


  ‘Hoelang is het geleden dat hun ouders zijn overleden?’


  ‘Vier maanden.’


  Ze wilde vragen wat er was gebeurd, maar hij was haar voor. ‘Hoor eens, je bent hier maar een paar dagen,’ zei hij kortaf. ‘Ik zou het op prijs stellen als je bij de meisjes weg blijft.’


  Ongelovig keek ze hem aan. En dan te bedenken dat ze net nog iets meelevends tegen hem had willen zeggen. ‘Sorry?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niets persoonlijks, je bent vast een prima mens en zo. Maar Tallie en Claire hebben de afgelopen maanden al genoeg voor hun kiezen gehad. We worstelen allemaal om hier onze draai te vinden. Dat is voor hen lastig genoeg zonder vreemden die komen en gaan. Samen paardrijden, koekjes bakken, hoedjes naaien: het is allemaal te veel van het goede. Straks denken ze nog dat je echt om hen geeft en dan hakt het er dubbel in als je teruggaat naar je eigen leven. Worden ze weer door iemand verlaten.’


  ‘Dus je bent niet alleen een rancher, maar ook psycholoog van de koude grond,’ constateerde ze bits. ‘Interessante combinatie.’


  Opeens was ze woedend. Had ze om het gezelschap van de kinderen gevraagd? Nee. Haar enige doel in Hope Springs was de feestdagen in alle rust door te brengen, niet verantwoordelijk te worden voor het emotionele welzijn van twee weeskinderen. Ze was echt alleen maar aardig tegen hen geweest en had zich bepaald niet aan hen opgedrongen.


  ‘Ik ben geen psycholoog, van de koude grond, of van de universiteit,’ antwoordde hij. ‘En ik ben trouwens ook geen rancher, alleen maar een Army Ranger die aanzienlijk meer op zijn gemak is met een M4 karabijn dan een roskam in zijn handen. Ik weet geen donder van kinderen opvoeden, ik handel hier puur op intuïtie. En die zegt dat het voor hen niet goed is om te close met jou te worden.’


  Emery had zin om een van de hooivorken te pakken en hem ermee op zijn hoofd te slaan. Al zou dat niet zoveel zin hebben bij een elite-infanterist die in een vorig leven als commando had gewerkt. Een aanval met een hooivork zou hij ongetwijfeld lachend afslaan.


  Hij is hun voogd, hield ze zich voor. Hij zegt dit voor hun bestwil.


  ‘Ik zal mijn best doen ze uit de weg te gaan,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar ik weiger om gemeen of lomp tegen ze te doen als we elkaar toevallig tegenkomen, puur om jouw paranoia te sussen. Zo zit ik niet in elkaar.’


  ‘Natuurlijk, lompheid kunnen we niet hebben,’ merkte hij uitgestreken op.


  Ze keek hem vuil aan. ‘De meisjes hebben mij gevraagd om mee te gaan rijden en hoedjes te naaien voor hun vriendinnen. En ik heb inderdaad aangeboden samen koekjes te bakken, omdat Claire in tranen was vanwege een weggevallen kersttraditie, niet omdat ik me in hun levens wil wurmen. Ik heb het druk genoeg, ik ben naar Idaho gekomen om te werken, niet om je twee zielige, verloren nichtjes te entertainen. Maar voor je iedereen bij ze wegjaagt, zou je je eens af kunnen vragen wat ze bij jou missen, gezien hun behoefte om hun heil te zoeken bij de eerste de beste vreemde die langskomt.’


  Hij haalde diep adem om haar van repliek te dienen, maar ze gaf hem geen kans. In plaats daarvan draaide ze zich om en marcheerde de stal uit.


  


  Daar had hij om gevraagd, besefte Nate.


  Hij keek zijn gast na, aangeslagen door haar beschuldigende toon. Het was duidelijk dat hij het weer had verknald. Hoe was het mogelijk dat deze vrouw het slechtste in hem naar boven bracht?


  Hij vond zichzelf best deugen, normaal gesproken. Vrouwen waardeerde hij, en hij probeerde ze met respect te behandelen, maar op een of andere manier streek Emery Kendall hem recht tegen zijn haren in. Verzorgd, beschaafd, chic. Om gek van te worden. In vergelijking met zoveel blonde perfectie voelde hij zich een onopgevoede boer. En, net als vroeger, het arme achterlijke Mexicaanse jong van de dorpshoer.


  Voor hij de stal verliet, controleerde hij nog een keer of de paarden van alles voorzien waren. Hij was echt waardeloos als het op dit toeristengedoe aankwam. Het enige wat hij wilde, was de hekken van Hope Springs dichtdoen en zo iedereen buitensluiten: gasten én bemoeizuchtige buren.


  Dat klonk alsof hij een soort kluizenaar was, en dat was ook weer niet waar. Hij was graag onder de mensen, onder andere omstandigheden. Maar Pine Gulch herinnerde hem te veel aan het verdriet, de schaamte en de verwarring die hij als kind had gehad. Hij had er hard voor geknokt om alles achter zich te laten, en nu had hij het gevoel dat hij er weer middenin zat.


  Hij wierp een blik op Emery’s blokhut, waar het licht vrolijk brandde in de vallende schemering. Ze had al betaald, ze wilde rust voor de feestdagen, hij kon haar er moeilijk uitzetten.


  Maar waar ze ook voor op de vlucht mocht zijn, hij kon op zijn minst proberen haar niet op te zadelen met de puinhoop die zijn leven momenteel was.


  


  Het was pikdonker en ijskoud toen Emery wakker werd. De wind huilde om het huisje, en even was ze gedesoriënteerd. Wat hoorde ze toch?


  Er werd op de deur gebonsd, te luid om te negeren. Ze had helemaal geen zin om eruit te gaan. Het was al koud onder het dekbed en de dikke plaid, ze moest er niet aan denken hoe ijzig het buiten het bed zou zijn.


  ‘Ms. Kendall? Emery?’ Een zware mannenstem overstemde de wind. Ze was meteen klaarwakker. Nate Cavazos.


  ‘Ik kom eraan,’ riep ze terug ze en knipte het licht aan, maar het bleef donker. Dus daarom was het zo koud: de stroom was uitgevallen, zodat de elektrische kachel het ook niet meer deed. In het donker tastte ze naar haar slofjes en vloekte toen ze haar knie stootte aan de schommelstoel die haar uitgestrekte handen blijkbaar net hadden gemist.


  Het was meer geluk dan wijsheid dat ze de deur wist te vinden, en het kostte moeite om het slot te openen in de duisternis. Toen ze opendeed, benam de ijzige wind haar bijna de adem. In de sneeuwstorm kon ze hem amper zien staan – het was dat hij een kleine lantaarn bij zich had. Hij zag er groot, donker en gevaarlijk uit. Met het niet al te gezellige gesprek dat ze in de schuur hadden gehad in haar achterhoofd, vocht ze tegen haar neiging om de deur meteen weer dicht te knallen.


  In plaats daarvan deed ze een stapje opzij. ‘Kom binnen, zo te zien is het buiten geen doen.’ Haar stem klonk laag van de slaap, en ze schraapte haar keel toen hij langs haar heen de hut in stapte.


  ‘Zoals je vermoedelijk al wel weet is de stroom uitgevallen,’ zei hij. ‘Ik heb geprobeerd de generator achter je hut te starten, maar dat kreng doet het niet.’


  Ah, geen wonder dat ze aanvoelde als een ijsklontje. ‘Gebeurt dit wel vaker?’


  Dankbaar voor het straaltje licht van zijn lantaarn graaide ze de dikke plaid van de bank en sloeg die om zich heen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms. Toen ik nog een kind was, ging de stroom plat bij elke sneeuwstorm die overtrok. Ik denk dat het komt door de combinatie van harde wind en zware sneeuwval. Dan breken de bovengrondse kabels die vanuit het dal omhoog lopen sneller. Meestal duurt het niet meer dan een paar uur voor de stroom weer hersteld is. In de tussentijd kun je beter naar het grote huis komen, tot alles weer gefikst is.’


  Ze trok de plaid wat dichter om zich heen. ‘Denk je niet dat het genoeg is als ik met mijn jas aan in bed kruip?’


  Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘Je hebt geen idee hoe de kou er hier kan inhakken. De wind komt dwars door de houten balken heen, hoe dik en stevig die er ook uitzien. In het grote huis hebben we een paar open haarden die het binnen lekker warm houden. De meisjes liggen al met hun slaapzakken in de woonkamer. Daar kan er best nog eentje bij.’


  Had hij haar niet vanmiddag nog te kennen gegeven dat ze de meisjes uit de weg moest gaan? ‘Ben je niet bang dat samen voor de open haard liggen precies past in mijn achterbakse plan om hun hartjes te breken als ik Pine Gulch weer verlaat?’


  Haar sarcasme ontging hem niet, aan zijn frons te zien.


  ‘Dit is een noodgeval, dus overmacht,’ zei hij kortaf. ‘De blokhut is niet geïsoleerd, ik kan je hier niet achterlaten zonder kachel. Zelfs een uur in deze kou kan al dodelijk zijn.’


  De ernst in zijn stem bracht Emery van haar stuk, en ze slikte even. Misschien was dit niet het juiste moment om hem op zijn nummer te zetten. Tenslotte was hij door het noodweer heen geploegd om haar op een warme en veilige plek te krijgen. Ze mocht blij zijn dat hij haar niet liet doodvriezen.


  ‘Heb je even, zodat ik me om kan kleden?’


  ‘Heel even, ik laat de kinderen niet graag alleen in huis met dit weer. Hier, neem de lantaarn maar, ik heb nog een zaklamp.’


  Ze knikte en kwam even half onder de plaid vandaan om de lantaarn over te nemen. Zijn ogen rustten iets te lang op haar lichaam, en ze besefte dat haar lange zijden ondergoed weliswaar niet sexy was, maar wel al haar rondingen liet zien.


  Met haar hart in haar keel – waar sloeg dat nu weer op? – pakte ze de lantaarn over en haastte zich naar de slaapkamer, waar ze de deur stevig achter zich sloot. Vervolgens schoot ze snel een zacht mintgroen velours trainingspak over haar lange ondergoed aan, haalde een borstel door haar haren en maakte er met een elastiekje een paardenstaart van.


  Had het weer het toegestaan, dan zou ze meteen haar spullen in de SUV gooien, naar het vliegveld rijden en de eerste vlucht terug naar Virginia nemen. Dit was bepaald niet de vredige break die ze voor ogen had gehad, helemaal niet nu Moeder Natuur haar dwong zo’n beetje in te trekken bij een man die haar overduidelijk weg wilde hebben.


  Haar adem kwam als een wit wolkje uit haar mond. Ze kon dit best aan. Met een beetje geluk zou het maar een paar uur duren, en dan kon ze weer wegkruipen in haar eigen huisje tot ze het Spencer Hotel-project af had en de feestdagen voorbij waren.


  Toen ze terugkeerde naar de woonkamer stond Nate bij de voordeur op haar te wachten. Helaas pal naast haar laarzen, zodat er geen ruimte was om ze te pakken zonder hem aan te raken. ‘Ik, eh… heb mijn laarzen nodig,’ zei ze aarzelend en wees naar de mat waar ze stonden.


  ‘O. Ja, natuurlijk.’ Hij pakte ze op en toen hij ze aan haar gaf, voelde ze zijn lichaamswarmte. Of kreeg ze het gewoon warm van hem? Misschien kwam het door de kilte in het huisje, maar ze had het gevoel de ene opvlieger na de andere te krijgen. Van hem?


  Resoluut zette ze het idee uit haar hoofd, trok haar laarzen aan en schoot in haar jas.


  ‘Klaar?’ vroeg hij met nauwelijks verholen ongeduld.


  ‘Het moet maar,’ mompelde ze.


  Hij opende de deur, en de koude, snijdende lucht benam haar bijna de adem. ‘Ik ga voorop,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. Ze had geen enkele moeite om zich hem in zijn andere leven voor te stellen terwijl hij met een parachute op vijandig terrein of in een gijzelingssituatie zou landen.


  ‘Pak mijn jas en volg me, dan komt alles goed,’ gromde hij over de wind heen. Ze zou het melodramatisch hebben gevonden en hebben aangezien voor een manier om haar bang te maken, als het niet ook echt doodeng was. In het zwakke licht van de lantaarn, bijgestaan door de zaklamp, was niets anders te zien dan langsvliegende sneeuw, opgestuwd door de wind. Buiten de straal van het licht was het pikdonker. Er was geen enkel oriëntatiepunt.


  Stapje voor stapje waadden ze door de dikke laag sneeuw. Ze moest bijna lachen om het idee dat ze de sneeuwbui van gisteren had aangezien voor een sneeuwstorm. In vergelijking met dit natuurgeweld was dat maar een beetje poedersneeuw geweest. Ze zag geen hand voor ogen, laat staan dat ze een idee had waar het grote huis lag. Ze hoopte maar dat Nate een ingebouwd kompas had.


  Op school had ze ooit gelezen dat de pioniers in de winter een touw spanden tussen hun huis en schuur, om veilig heen en weer te komen tijdens een sneeuwstorm. Zonder die leidraad zouden ze hopeloos verdwalen en was het een kwestie van tijd voor ze dood zouden vriezen, soms op zelfs maar een paar meter van hun deur. Opeens kon ze zich daar van alles bij voorstellen, en ze klampte zich vast aan de zoom van Nate Cavazos’ jas. Het was het enige veilige om vast te houden in dit surrealistische landschap.


  Net toen haar ademhaling pijn begon te doen van de inspanning en de kou, bereikten ze de veranda. Hij pakte haar bij de elleboog om haar het trapje op te helpen en opende toen de voordeur van het grote huis.


  Binnen leek ze in een andere wereld te stappen, waar het warm was, kaarsen in lantaarns verrassend veel licht verspreidden en waar het geurde naar een knapperend haardvuur. In vergelijking met buiten leek het hier wel tropisch.


  Ze zette de lantaarn op het tafeltje in de hal, schudde de sneeuw van haar jas. Vervolgens deed ze haar muts af, eentje die haar assistente in de winkel gebreid had van hun eigen wol.


  ‘Hang je jas maar aan de kapstok,’ zei Nate, maar hij maakte geen aanstalten om zijn eigen jas uit te trekken. Hij zou toch niet weer naar buiten gaan? Voor ze het kon vragen, doken de twee meisjes op.


  ‘Je bent weer terug!’ jubelde Tallie, die met een felgekleurde gestreepte gebreide deken over haar schouders de hal in stapte. Eronder droeg ze een blauwe pyjama met voetjes. Claire volgde met net zo’n deken om zich heen, al droeg zij er een iets te korte geruite flannellen nachtpon en pluizige slippers onder.


  Tallie omhelsde haar oom innig, ondanks de sneeuwklonten op zijn jas. ‘We dachten dat je verdwaald was in de storm, oom Nate. Dat je voorgoed verdwenen was. Het leek eeuwig te duren.’


  Emery hoorde de angst in haar stem en had medelijden met haar. Dit kind zou altijd bang blijven om mensen te verliezen waar ze veel van hield.


  Even leek Nate geen raad te weten met de paniek van het kind, maar na een ongemakkelijk moment sloeg hij toch zijn armen om het meisje heen en kuste haar op haar glanzende haar. ‘Niks aan de hand, ik ben gewoon hier,’ zei hij. ‘Ik kreeg alleen de generator bij het huisje niet aan de praat. Vandaar dat ik Ms. Kendall hier mee naartoe heb genomen voor ze in een ijsje zou veranderen. Het gaat buiten flink te keer. Als het niet zo koud was en zo zou sneeuwen, zou het perfect vliegerweer zijn.’


  Beide meisjes giechelden, en Emery besefte dat dit zijn bedoeling was geweest. Hoewel ze vastbesloten was een hekel aan hem te hebben, vond ze dit aardig van hem. Zijn geplaag was precies wat zijn bange nichtjes nodig hadden.


  ‘Ik ben zo blij dat je er weer bent,’ zei Tallie. ‘En dat geldt ook voor Ms. Kendall.’


  Het meisje liet haar oom los en sloeg haar armen om Emery’s middel. Die schrok ervan. Het meisje rook naar shampoo, wasmiddel en open haard, en het gebaar ontroerde haar.


  ‘Kom gauw bij de haard zitten,’ beval Claire. ‘Het is ook hier ijskoud.’


  Emery volgde haar naar de woonkamer, waar een mooi vuurtje in de grote haard knapperde. Weer viel het haar op hoe kaal het vertrek was, met de onversierde kerstboom en de enorme schouw die echt om een guirlande van dennentakken schreeuwde.


  In de kamer stonden twee zithoeken: twee grote banken en een luie stoel die samen rond de open haard stonden en een ander zitje bij de kerstboom. De dekens die over de banken lagen, waren vermoedelijk uit andere kamers in huis gehaald. De ruimte was comfortabel en zou met een paar kleine ingrepen zelfs gezellig kunnen worden, maar dat waren haar zaken niet, bedacht Emery.


  ‘Ik moet nog even naar buiten om te kijken of alles oké is met de dieren en om wat extra hout te halen,’ zei Nate. ‘Trekken jullie het hier even met zijn drietjes?’


  ‘Moet je echt weg?’ vroeg Tallie ongerust.


  ‘Sorry meisje, het moet echt even.’


  ‘Doe voorzichtig,’ zei Claire op haar vertrouwde bazige toon.


  ‘Ik kom zo snel mogelijk terug,’ beloofde Nate. ‘Er is genoeg hout om de haard op gang te houden. Zorg dat jullie lekker warm blijven.’


  Hoewel de meisjes hem bezorgd nakeken, richtten ze hun aandacht al snel op Emery.


  ‘Jij mag op een van de banken slapen,’ bedisselde regelnicht Claire.


  Emery besefte dat dit voor het meisje een manier was om een gevoel van controle over haar wereld te houden. Genietend van de warmte nam ze plaats op de bank en trok een zachte wollen deken over haar schouder.


  Tallie kwam meteen pal naast haar zitten, hoewel er meer dan genoeg ruimte was. ‘Kunnen de paarden hier tegen?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  ‘Tuurlijk,’ zei Emery geruststellend. ‘Ze staan lekker beschut op stal, niets aan de hand.’


  Een harde windstoot deed het grote raam rammelen. Het jongste meisje slaakte een kreetje en kroop nog wat dichterbij. ‘Ik ben bang van de wind.’


  ‘Stel je niet zo aan.’ Claire rolde met haar ogen, maar kwam toch aan de andere kant naast Emery zitten.


  ‘Ik ben ook niet dol op zulke harde wind,’ gaf ze toe.


  ‘Maar jij bent al groot.’


  ‘Soms zijn volwassenen ook bang van dingen, hoor,’ zei ze kalm. Ze zou hen stierlijk kunnen vervelen met alle dingen waar ze van wakker lag. ‘Zal ik jullie een verhaal vertellen dat mijn moeder vroeger aan mij vertelde als het stormde?’


  ‘Ja!’ zei Tallie meteen, en ze kroop dichterbij.


  Emery leunde achterover in de kussens. ‘Op een dag hadden de noordenwind en de zon ruzie over wie er sterker was en iemand uit zijn jas zou kunnen krijgen…’


  Ze rekte het verhaal zo lang als ze kon en breidde het uit met details die niet in het origineel zaten, tot ze werkelijk niets meer wist te verzinnen en beide meisjes half ingedut waren. Tallie bewoog even toen Emery niet meer sprak, maar leek alsnog in slaap te vallen. Claire was al vertrokken.


  Emery sloot haar ogen en luisterde hoe het vuur knapperde en siste. De warmte bood zowel lichamelijk comfort als mentale troost. Het was geen verkeerde manier om een sneeuwstorm uit te zitten, bedacht ze, net voor ze indommelde.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Nate een uur later thuiskwam, uitgeput en tot op het bot verkleumd, vond hij Emery en de meisjes diep in slaap op één bank voor een vuur dat bestond uit niet meer dan wat gloeiende sintels. Hij legde nog een houtblok op het vuur en wakkerde het een beetje aan, zodat het nieuwe blok vlam zou vatten en draaide zich toen om naar de bank. Emery sliep met haar hoofd op de armleuning aan de ene kant, de meisjes lagen als puppy’s tegen elkaar aan de andere kant.


  Het inmiddels vertrouwde gewicht van de plicht drukte weer zwaar op zijn schouders toen hij naar zijn nichtjes keek. Hij was dol op hen, al vanaf het moment dat ze geboren waren, al was hij nooit meer geweest dan een oom op afstand. De afgelopen vier maanden was zijn liefde voor hen alleen maar gegroeid, maar hij was erachter gekomen dat instant-vaderschap angstaanjagender was dan welke missie die hij had uitgevoerd. Zelfs in de val zitten op een Afghaanse bergpas met uitzicht op de Taliban en het zesendertig uur moeten volhouden voor hun exit-transport arriveerde, was makkelijker geweest dan de emotionele en fysieke verantwoordelijkheid voor Claire en Tallie. Zelfs de meest geharde soldaat zou allang zijn gedeserteerd.


  Dat was hij niet van plan. Hij was het verplicht aan zijn zus die altijd veel voor hem gedaan had. Maar hij vroeg zich wel vaak af hoe hij de komende jaren moest overleven. Van alleen de gedachte aan hun puberteit kreeg hij al grijze haren.


  Eén dag tegelijk, hield hij zich voor. Dat was de enige manier om erdoorheen te komen. Stapje voor wankel stapje. Hij kon alleen maar hopen dat het makkelijker zou worden.


  Zijn blik dwaalde af naar de andere kant van de bank, waar zijn onwillige logee bivakkeerde. Als ze sliep, zag ze er opeens heel lief uit en meisjesachtig uit, met haar hoge jukbeenderen en die zijdeachtige streng haar die uit haar paardenstaart was ontsnapt. Zijn handen jeukten om ook de rest los te maken en zijn handen in al die zachtheid te begraven.


  Het was al veel te lang geleden dat hij een vrouw had gehad.


  Nate slaakte een zucht. Tot zijn spijt stond hij op dat gebied voorlopig in de wacht. Met de meisjes, de ranch en de erfenis van Suz en John had hij al zoveel op zijn bord dat er niets meer bij kon.


  Maar als er ooit een vrouw was die hem van gedachten kon doen veranderen, dan was het Emery Kendall wel, met haar mooie bos haar, lange benen en blauwe ogen, die hem deden denken aan een bergmeer op een mooie, heldere dag in juli.


  Haar lange wimpers knipperden. Gedesoriënteerd keek ze om zich heen, tot haar blik op hem viel en ze onmiddellijk iets onrustigs kreeg.


  Dat stoorde hem. Waarom zou ze bang voor hem zijn? Hij had nota bene zijn leven gewaagd om haar hier veilig binnen te krijgen.


  Hij had zijn ergernis nog niet helemaal onder controle toen ze overeind kwam. ‘Sorry dat ik je wakker heb gemaakt,’ fluisterde hij. ‘Ik legde net een nieuw stuk hout op het vuur.’


  ‘Nog altijd geen stroom, zie ik,’ fluisterde ze terug.


  ‘Nog niet. Als het hele dal plat ligt, kan het wel morgenochtend worden voor het elektriciteitsbedrijf kan gaan repareren.’


  Ze knikte, stond op en legde haar deken over de meisjes heen voor ze bij het vuur ging staan, een silhouet in de oranje gloed.


  Zijn weerspannige lichaam roerde zich. Ze had beslist rondingen op alle plekken waar een vrouw die hoorde te hebben, iets waar hij op dit moment helemaal geen oog voor wílde hebben. Eigenlijk wilde hij ook helemaal niet zien hoe aantrekkelijk, warm en lichtelijk verfomfaaid ze eruitzag als ze net wakker was.


  Tot zijn schrik kwam ze dichter bij hem staan, vermoedelijk om de meisjes niet wakker te maken. Helaas maakte haar nabijheid hem alleen maar bewuster van de stille intimiteit van het moment, het donkere huis en haar geur van vanille, kaneel en weelderige slaperige vrouw.


  ‘Hoe is het met de paarden?’ vroeg ze, nog steeds fluisterend.


  Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om niet bij haar verleidelijkheid weg te stappen. ‘Alles oké, voor zover ik het kan inschatten. Annabelle – dat is die zwangere merrie – lijkt me een beetje rusteloos, maar waarschijnlijk is ze gewoon van slag door de storm. Ik ben wel bang dat het dak van een van de hooischuren het zal begeven. Het is van metaal, en sommige platen sluiten niet zo stevig als ik zou willen, maar het is me te link om er nu op te klimmen en te gaan kijken.’


  ‘Alsjeblieft niet, zeg!’ Haar gefluister was net luid genoeg om Claire even te laten bewegen, maar ze sliep toch gewoon door.


  Zachtjes liep hij naar de andere kant van de kamer waar ze iets luider konden spreken dan op fluistertoon. Ook daar was de warmte van de haard nog te voelen, maar toch pakte ze een plaid en sloeg die om zich heen voor ze zich bij hem voegde.


  ‘Alles oké met de meisjes?’ vroeg hij.


  ‘Tallie is een beetje bang voor de wind. Claire en ik hebben haar kunnen geruststellen. Ik heb een verhaaltje verteld en toen zijn ze allebei in slaap gevallen.’


  ‘Fijn dat je hier was, zodat ik ze niet alleen hoefde te laten.’


  ‘Ze maakten zich zorgen over jou.’


  ‘Ja, ze zijn panisch dat mij iets overkomt.’


  Ze viel even stil en hij zette zich schrap voor haar onvermijdelijke vraag.


  ‘Wat is er met hun ouders gebeurd?’


  Hij slaakte een zucht en voelde weer het verdriet om het verlies van de zus van wie hij veel had gehouden. ‘Een vliegtuigcrash. John was piloot en mede-eigenaar van een Cessna in Idaho Falls. Ze lieten de meisjes achter bij vrienden – de Daltons om precies te zijn – om samen een weekendje weg te kunnen. Ze wilden naar het Glacier National Park vliegen om hun trouwdag te vieren. Op de weg terug waren er motorproblemen, waardoor het vliegtuigje snel hoogte verloor. John heeft nog geprobeerd een noodlanding te maken tijdens een onweer, maar kon geen goede plek vinden. Uiteindelijk zijn ze tegen een berg gevlogen in de buurt van Helena.’


  Hij dacht liever niet aan de laatste momenten van zijn zus en over de angst die ze moest hebben gevoeld toen het vliegtuig in vrije val raakte. Hij wist bijna zeker dat haar laatste gedachten bij haar dochters waren en wat er met hen zou gebeuren. Hij kon alleen maar hopen dat ze op een of andere manier had beseft dat hij zijn best voor hen zou doen, hoe moeilijk dat ook was.


  Daarnaast was Nate zich volledig bewust van de ironie die de situatie met zich meebracht. Hij was de special forces-militair die de ene gevaarlijke missie na de andere afwerkte, maar het was de zachtaardige huismus Suzi geweest die voortijdig aan haar einde was gekomen.


  ‘O, wat vreselijk voor hen en wat zielig voor de meisjes,’ zei Emery zacht. ‘Geen wonder dat slecht weer haar zenuwachtig maakt. Waar was jij toen het gebeurde?’


  ‘Op mijn derde missie in de strijd tegen het terrorisme. Afghanistan, op dat moment.’


  ‘Dus je bent naar huis gekomen?’


  Hij had geen keuze gehad. De meisjes hadden niemand anders. Hij had ze in de pleegzorg kunnen doen, maar dat zou een waardeloze zet zijn geweest gezien het feit dat zijn zus zoveel had opgeofferd om voor hem te zorgen.


  ‘Ik zat al aan het einde van die missie, dus er kon een vervroegd verlof worden geregeld, net als vervroegd uittreden,’ zei hij.


  Hij had het vreselijk gevonden. Het plan was geweest om zolang in het leger te blijven als ze hem wilden hebben. Maar hij moest wel.


  ‘Mag ik je wat vragen?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Het zijn mijn zaken niet en het is niet rot bedoeld, maar waarom is de kerstboom niet versierd? Kerst is al over een week.’


  Schuldbewust keek hij naar de boom. Weer iets waarin hij tekort was geschoten. Vorige week hadden ze met zijn drieën de kunstboom van zolder gehaald en in elkaar gezet met de bedoeling om hem ook te versieren, maar het was er nog niet van gekomen. Elke dag nam hij zich voor er de lichtjes in te hangen, maar steeds kwam er iets tussen. Een probleem met de paarden, oudergesprekken op school, de eindeloze worsteling met advocaten over de erfenis van John en Suzi. De meisjes hadden niet eens over de kerstverlichting gezeurd. Op hun manier hadden ze het vermoedelijk net zo moeilijk met een beetje in kerststemming komen als hij.


  ‘Het staat op mijn lijstje. We hebben de feestdagensfeer nog niet zo te pakken.’


  ‘Vertel mij wat,’ mompelde ze.


  Weer vroeg hij zich af hoe het met haar zat, maar hij hield zich voor dat hij het niet hoefde te weten. Ze was alleen maar een gast, ze zou weer weggaan.


  ‘Ik zal het doen. Misschien morgen. Of anders zondag.’


  ‘Goed plan,’ zei ze. ‘Kinderen hebben een kerstboom nodig. En wat cadeautjes. En kerstkransjes.’


  Hij had geprobeerd iets te bakken, maar dat was een fiasco geworden, net zoals zo’n beetje alles wat hij probeerde. ‘Ik moet je eerlijk bekennen dat ik geen idee heb hoe ik het kerst kan maken voor twee kleine meisjes.’


  Het was eruit voor hij er erg in had, en hij schrok er zelf van dat hij het hardop had gezegd.


  Ze gaf niet meteen antwoord, maar keek naar het vuur. Ze zag er kwetsbaar uit, maar mooi, als een vrouw op een schilderij.


  ‘Ik zou je kunnen helpen,’ zei ze ten slotte.


  Instinctief wilde hij meteen zeggen dat hij geen hulp nodig had, maar hij moest toegeven dat het een aanlokkelijk aanbod was.


  ‘Waar denk je precies aan?’ vroeg hij wantrouwend.


  ‘Ik zou de meisjes kunnen helpen de boom te versieren en het hier een beetje sfeervoller kunnen maken,’ zei ze. ‘Dat is zo’n beetje mijn… specialiteit.’


  ‘Kerstbomen optuigen?’


  ‘Kamers aankleden. Ik ben textielontwerper. Gordijnen, kussens, stoelbekledingen. Stoffering, zeg maar.’


  Hij keek haar glazig aan. Weer een voorbeeld van hoe ver zijn wereld verwijderd was van die van Ms. Emery Kendall. Zijn enige ervaring met stoffering was een dekbed kopen voor zijn bed op de basis waar hij tussen missies door verbleef. Hij kon zich wel voorstellen dat ze huiverde van de staat waarin de ranch zich momenteel bevond. Joanie had een beetje als huishoudster gewerkt tussen haar bemoeienissen met de weinige vakantiegangers door, maar sinds die was verdwenen, was er veel blijven liggen.


  ‘We zijn hier niet zo kieskeurig,’ zei hij langzaam. ‘Het enige wat we nodig hebben is een versierde kerstboom. Het hoeft geen design te zijn.’


  Dat bracht een lachje om haar lippen dat haar veel te warm en benaderbaar maakte. We zijn totaal verschillend, hield hij zich voor. Afstand houden, man.


  ‘Ik zal het simpel houden, Nate. Beloofd.’


  Hij geloofde haar. De impuls om haar te vertrouwen, om iets aan iemand anders over te laten, al was het maar voor even, choqueerde hem. Waar ging dit nu helemaal om? Om een paar kerstballen in de boom. Ze was niet van plan bij hem intrekken en de hele boel opnieuw in te richten.


  Wel maakte hij zich zorgen dat de meisjes zich te veel aan haar zouden hechten, maar als hij met ze zou praten en duidelijk zou maken dat ze geen blijvertje was, zouden ze het wel overleven.


  ‘Oké, goed dan. Ook al stonden Tallie en Claire niet te springen om te gaan versieren, toch zullen ze het best leuk vinden om een echte kerstboom te hebben.’


  ‘Jij niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik doe niet aan kerst. Het is al heel lang geleden dat het meer voor me betekende dan extra eten in de mess.’


  ‘Mis je het?’ vroeg ze en ze keek hem aandachtig aan. ‘Het leger, bedoel ik.’


  Hij dacht aan de hitte, het zand, de uitputting en het constant alert moeten zijn. Iemand die gordijnen ontwierp zou zich vast niet kunnen voorstellen hoe hij het miste, elke minuut van de dag. ‘Dit is nu mijn leven. De meisjes en de ranch.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar. Opeens smeulde het tussen hen, een intens, helder contact. Vlammen likten aan het blok hout in de haard en spatten in vonken uiteen.


  Nate voelde zich enorm tot haar aangetrokken. Hij zou zich maar een klein beetje hoeven te bewegen om erachter te komen of die mooie mond even zoet en verrukkelijk was als hij eruitzag.


  Onbewust leunde hij naar voren, maar toen hij besefte waar hij mee bezig was, ging hij met een ruk weer naar achteren, woedend op zichzelf. ‘Probeer nog maar wat te slapen,’ zei hij.


  Haar blauwe ogen waren net even wat donkerder geworden, maar ze herstelde zich snel. ‘En jij dan?’


  ‘Ik ook. Maar ik zal eerst voor alle zekerheid nog wat hout halen. Als we weer stroom hebben, zal ik je wakker maken zodat je weer naar je eigen plek kunt.’


  Waar je hoort, dacht hij er achteraan, ver van mij vandaan.


  Hoewel hij de woorden niet had uitgesproken, leek ze zijn gedachten te kunnen lezen, want ze kwam met een gekwetste blik overeind. ‘Nou, welterusten dan maar.’ Ze sloeg de plaid nog wat strakker om zich heen en liep terug naar de bank.


  Hij stond op en keek toe hoe ze zich weer in de hoek van de bank nestelde. Wat hij wilde, was naar haar toe gaan en zijn excuses aanbieden. In plaats daarvan drukte hij zijn hoed stevig op zijn hoofd, ritste zijn jas dicht en ging de kou weer in. Hij hoefde zich toch zeker niet te verontschuldigen voor zijn gedachten? Het leek hem nu eenmaal beter als ze zo snel mogelijk zou terugkeren naar de Oostkust, zodat hij op zijn manier verder kon met zijn twee rouwende nichtjes.


  Toch was het aardig van haar geweest om aan te bieden de boom te versieren. Hij had niet het hart gehad om het aanbod af te slaan, omdat hij wist dat de meisjes het leuk zouden vinden haar te helpen, en ze hadden al veel te weinig leuke dingen in hun leven. Grimmig stapelde hij hout in zijn ene arm. Dat Emery zou helpen was één ding, maar hij hoefde het niet ook nog leuk te vinden.


  


  Emery werd wakker van de geur van koffie en aangebrande toast, het gegiechel van de meisjes en een machine die buiten bezig was. Ze had even tijd nodig om bij haar positieven te komen, maar toen wist ze weer waar ze was en waarom ze niet in haar eigen bed in haar huisje lag.


  Er moest weer stroom zijn, tenzij Nate het koffiezetapparaat had gekoppeld aan de generator of iets pioniersachtigs had gedaan met een ketel boven de open haard. Hij was ertoe in staat, vreesde ze.


  Het gegrom van buiten zou ook wel afkomstig zijn van Nate. Ze had hem op de dag dat ze arriveerde ook zien sneeuwschuiven met een tractor. Het was een hele opluchting dat ze hem niet meteen onder ogen hoefde te komen, zeker na dat rare moment van gisteravond, toen ze er zeker van was geweest dat hij haar had willen kussen, en nog wel meer dan dat.


  Toen ze hem weer binnen hoorde komen, had ze slaap geveinsd toen hij even kwam kijken bij de meisjes. Maar ze wist dat hij nog lang had staan kijken voor hij wegliep. Hij had niet op de bank of zelfs maar in de kamer geslapen. Vermoedelijk was hij ergens anders gaan liggen waar het nog redelijk warm was.


  ‘O, mooi, je bent eindelijk wakker!’ riep Claire die net de kamer binnen kwam gelopen.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Emery een beetje hees.


  ‘Bijna zeven uur,’ meldde Tallie. ‘We zijn al uren op.’


  ‘Uren? Wauw, ik moet wel heel moe zijn geweest.’


  ‘Oom Nate zei dat we je niet wakker mochten maken, dus we zijn superstil geweest. Maar we hebben wel brood geroosterd, wil je wat toast?’


  Er waren maar weinig dingen die zo afschuwelijk waren als aangebrande toast op een nuchtere maag, maar Emery glimlachte toch. ‘Dat klinkt goed. Is de wind gaan liggen?’


  Tallie knikte. ‘Het heeft heel erg gesneeuwd. Oom Nate zei dat hij de deur vanmorgen bijna niet kon openkrijgen, zoveel sneeuw was er tegenaan gewaaid.’


  Daar kon ze zich alles bij voorstellen. Een blik uit het raam leerde haar dat alles wit was.


  ‘Nog een geluk dat we gisteren naar Tanner zijn gegaan,’ zei Claire. ‘Volgens oom Nate is er nu geen doorkomen aan. We zullen de hele dag binnen moeten blijven.’


  ‘Ik vind het saai om binnen te moeten blijven,’ verzuchtte Tallie.


  Emery kon zich voorstellen dat het huis leeg en stil was zonder hun ouders. Ze stond op, fatsoeneerde haar paardenstaart en knikte hen toe. ‘Nou, vandaag zullen jullie je niet vervelen. Sterker nog, je zult nog verlangen naar een minuutje rust, want meiden, we gaan aan het werk.’


  Argwanend keken ze haar aan. ‘Wat voor werk?’ wilde Claire weten.


  ‘Wacht maar af!’ Emery had zowaar zin om precies datgene te doen waar ze voor op de vlucht was: kerst vieren.


  Even dacht ze aan haar moeder en hoe die altijd van de feestdagen had genoten. Hun huis in Warrington had altijd uitgepuild van de feestverlichting en kerstdecoraties. Ze zou niet hebben gewild dat Emery uit verdriet Kerstmis oversloeg. Sterker nog, haar moeder zou de eerste zijn geweest om deze eenzame meisjes te helpen.


  ‘Om te beginnen, hebben jullie een stevig ontbijt nodig, met alles wat we voor de boeg hebben,’ zei Emery. ‘Wat dachten jullie van pannenkoeken?’


  ‘Lekker!’ zei Tallie met een aanbiddelijke grijns.


  ‘Jammie!’ beaamde Claire. ‘Ik heb al zitten denken dat ik maar pannenkoeken moet leren bakken. Oom Nate probeert het wel, maar die van hem zijn nooit echt lekker.’


  Emery glimlachte. ‘Geef me even een minuutje om me op te frissen, dan bak ik pannenkoeken. En daarna, dames, gaan we aan de slag.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een halfuur later stond Emery plakjes spek uit te bakken en een oogje op Claire en de koekenpan te houden terwijl Tallie aan het keukeneiland zat te kleuren.


  ‘Kijk, als je ziet dat het beslag aan de bovenkant begint te bubbelen, is het tijd om ze om te keren.’


  ‘Daar gaat oom Nate dan vast de mist in,’ zei Claire met een diepe frons van de concentratie. ‘Ik vraag me af of hij wel weet dat het beslag eerst moet bubbelen.’


  ‘Ik zal het tegen hem zeggen als de gelegenheid zich voordoet,’ zei Emery grinnikend.


  ‘Daar komt hij al,’ riep Tallie uit. ‘Je kunt het meteen zeggen.’


  Even later klosten inderdaad zware laarzen de verandatrap op en kwam Nate via de bijkeuken binnen.


  Haar stomme, roekeloze hart klopte in haar keel toen ze zich de intense momenten van de vorige avond herinnerde. Het had niet veel gescheeld, of er had van alles kunnen gebeuren.


  ‘Hé, oom Nate,’ riep Tallie. ‘Emery weet waarom je pannenkoeken nooit zo lekker smaken.’


  ‘O ja?’ zei hij langzaam.


  ‘Ze moeten bubbelen voor je ze omkeert,’ doceerde Claire. ‘Volgens mij is deze bijna zover.’ Ze schoof de keukenspaan onder de pannenkoek met alle ernst van iemand die een bom aan het ontmantelen is.


  ‘Goed zo,’ prees Emery. ‘Zie je nu wel? Het geheim van het keren van een pannenkoek zit in de beweging van je pols.’


  ‘Heb je zin in een pannenkoek, oom Nate?’ vroeg Claire opgewonden.


  ‘Nou en of, ze ruiken heerlijk. Ik kwam alleen maar een bak koffie halen, maar dit sla ik niet af.’


  ‘Je mag er zoveel als je wilt, ik bak ze wel,’ beloofde Claire, en ze bracht haar oom zijn eerste pannenkoek op een bord.


  ‘Wil je er wat spek bij?’ vroeg Emery.


  Hij keek haar aan met zijn donkere ogen, en ze voelde alle lust en verlangen van gisteravond weer opkomen.


  ‘Lekker, graag.’


  Ze deed haar best om haar idiote reactie op hem te negeren, legde een paar plakjes krokant gebakken spek op een bordje en zette dat naast hem neer op het keukeneiland, waar hij op een barkruk naast Tallie was gaan zitten.


  Stilletjes luisterde ze mee naar hun gesprek. Hij complimenteerde Tallie met haar tekening en prees Claire om haar pannenkoek. Beide meisjes gloeiden van trots.


  Het was Emery duidelijk dat hij zielsveel van zijn nichtjes hield. Toch besefte ze hoe moeilijk het voor hem moest zijn om zijn hele eigen leven op te geven om voor hen te kunnen zorgen. Ze zouden hun ouders altijd blijven missen, maar ze mochten in hun handjes knijpen met zo’n oom, zoveel was wel duidelijk.


  Dit was nu precies waar ze niet op zat te wachten, ook nog gevoelens van vertedering naast de lust die haar al parten speelde. ‘Hoe dik ligt de sneeuw?’ vroeg ze zakelijk.


  Hij wierp even een snelle nieuwsgierige blik op haar. ‘Lastig te zeggen, vanwege die opgewaaide sneeuwduinen,’ zei hij. ‘Ik schat zo’n veertig centimeter, maar op sommige plekken ligt meer dan een meter. Het gaat het grootste deel van de dag kosten om de boel een beetje begaanbaar te maken. Ik hoop niet dat je plannen had om naar het dal te gaan, want ik vrees dat de gemeente pas tegen de avond aan Cold Creek Canyon Road zal toekomen.’


  Dus ze zat hier vast met hem. Of toch tenminste op de ranch. Nu de stroom het weer deed kon ze terugkeren naar haar huisje om daar de dag alleen door te brengen met haar schetsen voor het project van Spencer, maar daar had ze helemaal geen zin in.


  ‘We gaan nergens heen,’ antwoordde ze. ‘Voorlopig althans niet, de meisjes en ik hebben nog veel te doen.’


  ‘Maar je hebt nog steeds niet gezegd wat,’ merkte Tallie slim op.


  ‘Daar kom je gauw genoeg achter,’ zei Nate, en hij schonk Emery een steelse glimlach die haar absurde hart salto’s liet maken.


  ‘Als jullie klaar zijn met eten, kun je je gaan wassen en aankleden,’ stelde Emery voor. ‘Daarna gaan we aan het werk.’


  ‘Klaar!’ riepen de meisjes in koor, en ze stormden weg, naar boven.


  Emery realiseerde zich te laat dat ze nu alleen met Nate in de keuken zat. Er viel een ongemakkelijke stilte tussen hen, waarin hij zijn bord leeg at en zijn koffie opdronk. Daarna stond hij op.


  ‘Ik heb geen idee hoelang het werk buiten gaat duren,’ zei hij. ‘Zodra ik het pad naar de hoofdweg vrij heb, moet ik even kijken wat ik aan de hooischuur kan doen. De storm heeft een paar platen weggeblazen.’


  ‘Kun je dat zelf repareren?’


  ‘Ik moet even kijken hoever ik kom. Het zal wel improviseren worden tot ik iemand hier kan krijgen om het op een fatsoenlijke manier te repareren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik hoop dat het niet lastig voor je is om op te passen? Normaal gesproken ben ik niet graag lange tijd van huis, maar ik heb geen keuze. Het is te koud om ze mee te nemen.’


  ‘Geen probleem, we vermaken ons wel,’ zei ze. ‘Maak je maar geen zorgen.’


  Weer die intense blik die haar knieën deed knikken. ‘Dank je wel. Ook voor het ontbijt en zo.’


  ‘Graag gedaan.’ Ze dwong zich te glimlachen en hoopte dat het een beetje oprecht overkwam.


  Hij keek haar nog even aandachtig aan en zette toen zijn cowboyhoed weer op. Bij zijn vertrek liep hij nog net de meisjes tegen het lijf, die aangekleed de trap af gestormd waren.


  ‘Dat was de snelste aankleedpartij ooit,’ merkte hij plagend op. ‘Jullie kunnen zo bij de brandweer.’


  Claire rolde met haar ogen, maar Tallie moest lachen.


  ‘Oké, ik ga nog een beetje sneeuwruimen. Goed luisteren naar Ms. Kendall, hè?’


  De meisjes omhelsden hem als afscheid. ‘Voorzichtig met de tractor,’ zei Tallie ernstig. ‘Drew Wheelers vader is verongelukt met hun tractor.’


  ‘Ik beloof dat ik voorzichtig zal zijn.’ Hij kuste haar op de neus, wikkelde zijn sjaal om zijn nek en ging weer naar buiten.


  De keuken was vreemd leeg zonder zijn aanwezigheid, en beide meisjes zagen er opeens een beetje verloren uit, maar Emery gooide er nog een glimlach tegenaan. ‘Kom op, even de boel afruimen.’


  ‘Je pannenkoekenrecept is erg lekker,’ zei Claire beleefd. ‘Dank je wel dat je me hebt geleerd om pannenkoeken te bakken. Ik zal goed letten op de bubbels.’


  Dit ernstige kind zou eens wat meer moeten lachen, bedacht Emery. De tragiek wilde dat ze zichzelf herkende in Claire, een kind dat ontzettend haar best deed om de volwassenen die ze nog in haar leven over had gunstig te stemmen, zodat ze zelf veel te jong volwassen was geworden. Ze nam zich voor te zorgen dat het meisje in ieder geval plezier zou beleven aan het versieren van de kerstboom.


  ‘Wat gaan we nou precies doen?’ wilde Tallie weten.


  Emery sloeg een arm om haar smalle schouders. ‘We gaan het hier gezellig maken.’


  


  De gevolgen van de storm hielden Nate het grootste deel van de dag van huis. Nadat hij de oprit had geveegd, had hij zijn best gedaan de hooiberg zo goed mogelijk af te dekken met zeilen. Vervolgens was hij met de tractor in de richting van het dal gereden, om te kijken of er nog buren uitgegraven moesten worden.


  Onderweg passeerde hij Seth Dalton die eveneens op een tractor zat en bezig was de oprit van Guillermo en Viviana Cruz, de directe buren van de Daltons, schoon te schuiven.


  Ze groetten elkaar in het voorbijgaan. Nate wilde echt een hekel hebben aan alle Dalton-zonen, puur uit principe. In ieder geval haatte hij hun vader hartgrondig, maar dat gold voor half Pine Gulch, al was het bij de meesten om minder persoonlijke redenen dan bij Nate.


  Wat Nate betrof, was Hank Dalton een grote rotzak, die zich liegend en bedriegend half Cold Creek Canyon had toegeëigend. Grenzen kende hij niet.


  Nates handen klemden zich om het stuur van de tractor. Hank was al twintig jaar dood, maar hij kon zich er nog altijd over opwinden. Toch lukte het hem niet om nu plaatsvervangend Hanks zonen te haten.


  Ook omdat het zulke aardige kerels waren.


  Wade, die de ranch had overgenomen, had hem tot nu toe fair behandeld. Nate zag hem wel eens in het dorp, met zijn vrouw en een stel kinderen. Het was duidelijk dat hij zijn gezin op handen droeg.


  Jake, de middelste, was huisarts. Een paar maanden geleden had Nate zijn nichtjes in paniek naar hem toegebracht toen ze een of ander virus onder de leden hadden. Doc Dalton was kalm en geduldig geweest met de meisjes én had de tijd genomen om Nate als kersverse ouder met een bacterie- en virusfobie gerust te stellen.


  Seth, de jongste, was van Nates leeftijd, en hoewel ze geen vrienden waren, waren ze ook beslist geen vijanden. Seth had het meest op zijn vader geleken, op het gebied van vrouwen dan, waarvan hij de ene na de andere had versleten. Toen Nate terugkeerde naar Pine Gulch was hij geschokt dat Seth getrouwd bleek te zijn met het alom gerespecteerde en gewaardeerde hoofd van de basisschool. Afgaand op wat hij erover had gehoord, was het een heel gelukkig huwelijk en had Seth zijn wilde jaren volledig achter zich gelaten.


  Nate ging er vanuit dat de Daltons en hij nooit vrienden zouden kunnen zijn. De bitterheid ten opzichte van hun vader zat te diep om te kunnen negeren. Maar voorlopig waren ze buren en tot hij had uitgedokterd of hij de ranch zou verkopen of niet, kon hij minimaal beleefd tegen hen zijn.


  Met een frons bereikte hij de volgende kleine boerderij na de Rancho de la Luna van de familie Cruz. Er knaagde nog iets aan hem. De meisjes zeurden hem de oren van het hoofd om samen naar een buurtfeestje te gaan dat Caroline en Wade Dalton gaven, samen met Carson en Jenna McRaven. Hij zou daar een knoop over moeten doorhakken. Maar nu nog niet, besloot hij, terwijl hij de sneeuwploeg liet zakken om hun oprit schoon te schuiven. Het feestje was pas op woensdag, dus hij had nog drie hele dagen om erover te blijven malen.


  Aan het eind van de middag was hij verkleumd en had hij trek. Hij was zich ervan bewust dat hij schaamteloos misbruik had gemaakt van het feit dat Emery Kendall zich thuis over de meisjes had ontfermd. Tijd om terug te gaan en te bedenken wat ze die avond zouden gaan eten, zijn minst favoriete taak sinds hij ouderlijke verantwoordelijkheden had gekregen.


  Haastig reed hij terug naar de ranch, werkte daar de laatste klusjes weg en zette zich toen schrap voor haar woede omdat hij zo eindeloos lang was weggebleven.


  Hij ging naar binnen door de voordeur, omdat die het dichtst bij de stal lag en stapte rechtstreeks een winterwonderland in.


  Ongelovig keek hij om zich heen. Verrukkelijke geuren bereikten zijn neus. Uien, knoflook en tomaat, samen met iets zoets dat in de oven stond te bakken.


  Guirlandes van dennentakken met rode en gouden linten hingen aan de trapleuning en om elke deuropening die hij kon zien. Een collectie van uit hout gesneden kerstmannen die hij zich vaag herinnerde van een eerder bezoek tijdens de feestdagen stond tentoongesteld in een hoekkast en in een lege hoek stonden drie groene planten bij elkaar, versierd met alweer rode en gouden linten en twinkelende kerstlichtjes.


  Hij liep de woonkamer in. De boom die vanmorgen nog kaal en verloren bij het raam stond, was nu een pronkstuk vol ballen, ornamenten en lichtjes, met als finishing touch rode en gouden strikken. Bovenin stond een glanzende kerstster, een van de weinige tradities die hij zich uit zijn eigen kindertijd herinnerde. Wat er ouderwets en kitscherig uit had moeten zien tussen alle decoraties, leek op een of andere manier magisch mooi in de vallende schemer.


  Had Suzi al deze versieringen ergens opgeborgen of hadden Emery en de meisjes ze vanmiddag allemaal gemaakt? Vol verbazing keek hij om zich heen. Het was ongekend wat een paar kleine veranderingen al teweeg konden brengen. Toen hij vanmorgen was vertrokken, had hij het een aardig, comfortabel huis gevonden. Een beetje rommelig en stoffig misschien, maar toch niet verkeerd. In ieder geval leuker dan in zijn jeugd, dankzij al het werk dat Suzi en John erin hadden gestoken.


  In een paar uur tijd had Emery Kendall echter kans gezien er iets buitengewoons van te maken. De meisjes en zij moesten de hele zolder hebben uitgekamd om al deze spullen te vinden. Er hing een aantal quilts in kerstkleuren aan de muur, naast de quilt die er altijd al hing. Op de schouw stonden een heleboel witte, gouden en rode kaarsen in verschillende formaten, allemaal door elkaar. De kamer was een prachtige ruimte geworden, met een fijne uitstraling.


  Hij had dit voor hen moeten doen. Dit was een connectie met het verleden van de meisjes die bewaard moest blijven.


  Na nog eens goed om zich heen te hebben gekeken, volgde hij de zalige geuren die naar de keuken leidden. Ze hoorden hem niet aankomen, waarschijnlijk omdat ze enthousiast meezongen met de kerstliedjes die uit de kleine installatie in de keuken schalden.


  In de keuken was het een chaos. Het kookeiland was bezaaid met bloem en op elk oppervlak stonden koekjes op rekken af te koelen.


  ‘O, kijk, dit is een vormpje dat we nog niet hebben gebruikt,’ zei Emery, die door een lade rommelde waar hij zelfs nog nooit in had gekeken. ‘Het is een heel schattig engeltje met vleugels.’


  ‘O, mag ik die?’ riep Claire, geanimeerder dan Nate haar de afgelopen maanden had gezien. ‘Dan maak ik de vleugels geel en geef ik haar een stralenkransje.’


  ‘Neem maar, ik hoef ’m niet,’ zei Tallie opeens bokkig.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Emery verbaasd.


  ‘Omdat het nep is. Engelen bestaan niet.’


  Tallies cynisme schokte hem, vooral omdat het meisje altijd zo open en vrolijk was. Nate fronste en bleef nog nog even bij de keukendeur staan, buiten zicht.


  ‘Waarom zeg je dat?’ hoorde hij Emery vragen. Ze klonk al even verbaasd als hij.


  ‘Mama zei altijd dat iedereen een beschermengel heeft die op je past,’ zei Tallie. ‘Maar volgens mij is dat niet waar. Want anders hadden de beschermengelen van papa en mama hun vliegtuig wel omhooggehouden, zodat ze niet waren neergestort.’


  Nate haalde diep adem. Hij had het gevoel dat Emery moest kunnen horen hoe zijn hart in duizend stukken brak. Af en toe haalde het rauwe verdriet van de meisjes uit en stompte hem keihard in zijn maag. Als hij een betere surrogaatouder zou zijn, hoefden ze ’s nachts niet wakker te liggen over beschermengelen die hun werk niet deden.


  ‘O, liefje.’ Emery’s stem was zacht en verdrietig. ‘Soms kunnen zelfs de beste beschermengelen niet voorkomen dat er afschuwelijke dingen gebeuren. Maar dat wil niet zeggen dat er geen andere engelen zijn die proberen op jou te passen. Toen ik hiernaartoe reed in die eerste storm, was ik er zeker van dat mijn moeder bij me was om ervoor te zorgen dat ik veilig aan zou komen.’


  ‘Misschien wilde ze dat je hiernaartoe zou komen om de kerstboom te versieren?’ opperde Claire.


  Emery schoot in de lach, maar Nate hoorde dat haar stem een beetje trilde toen ze antwoordde: ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’


  ‘Waarom hebben de engelen dan papa en mama niet geholpen?’ vroeg Tallie klaaglijk. ‘Ze wisten toch zeker wel dat Claire en ik niet zonder hen kunnen?’


  ‘Daar weet ik geen antwoord op, liefje,’ zei Emery. ‘Er zijn wel meer dingen waar ik geen antwoord op heb. Ik kan alleen maar zeggen dat ik zeker weet dat jullie ouders niets liever gewild zouden hebben dan bij jullie blijven. Maar ik weet ook zeker dat ze ontzettend blij zouden zijn dat jullie een oom hebben die zoveel van jullie houdt.’


  Hij moest hebben geschuifeld of een geluid hebben gemaakt, want Emery keek met een ruk op, in zijn richting. Tot zover zijn talent om zich onzichtbaar te maken. Uit haar blik maakte hij op dat ze zich afvroeg hoeveel hij had gehoord van het gesprek.


  Meer dan hem lief was, dacht hij, en hij wenste dat hij de meisjes hun verdriet kon besparen.


  ‘Hoi oom Nate!’ Tallies moment van ongeloof en somberheid was blijkbaar voorbij, want ze vloog op hem af. Ze kon hem overvallen met haar stemmingswisselingen. Hij had geen idee of het bij haar hoorde, de leeftijd was, of kwam omdat ze een meisje was, ook al wist hij dat het laatste een seksistische gedachte van hem was.


  ‘Hoi.’ Hij beantwoordde haar omhelzing, nog altijd wat onwennig onder haar spontane aanhankelijkheidsbetuigingen. ‘Wat ziet het huis er mooi uit. Onvoorstelbaar dat jullie dat in zo’n korte tijd is gelukt.’


  ‘En we hebben ook nog koekjes gebakken, wil je er eentje?’ bood Claire aan, en ze presenteerde hem een bordje met koekjes.


  ‘Dat sla ik niet af.’ Hij beet in een koekje. Het was knapperig vanbuiten en zacht vanbinnen: in één woord volmaakt.


  ‘Ik heb het deeg gemixt,’ verklaarde Tallie, die daar erg mee in haar nopjes leek. ‘Claire heeft maar een klein beetje geholpen.’


  Haar grote zus snoof. ‘Alleen omdat ik het druk had met broodjes bakken met Emery.’


  Emery kwam tussenbeide om een potentiële kibbelpartij te voorkomen. ‘Ik zou me geen raad hebben geweten zonder jullie hulp vandaag. Ze wisten waar alle versiersels lagen en hebben me geholpen met het doorzoeken van alle dozen.’


  ‘Jullie hebben fantastisch werk verricht,’ zei Nate. ‘Het huis ziet er geweldig uit.’


  Emery lachte hem toe. Even leek de keuken te vervagen en waren ze weer terug in het donker van de avond ervoor. En net als gisteravond wilde hij niets liever dan haar kussen.


  Spoorde hij soms niet? Ze was helemaal niet zijn type. En bovendien was ze een gast, en daarnaast stonden ze ook nog eens in een met meel bestoven keuken in het bijzijn van zijn nichtjes.


  ‘Wil je een kop soep?’ vroeg Emery. ‘Het is runderbouillon met gerst. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik uit je voorraden heb geput en het vlees uit de diepvriezer heb gehaald. Ik dacht dat je misschien wel zin zou hebben in iets warms na die lange dag buiten.’


  ‘Ik kan me niets lekkerders voorstellen.’


  ‘Ik haal het wel voor je, oom Nate,’ zei Claire ijverig.


  Hij wilde zeggen dat hij prima in staat was zelf een kop soep te pakken en dat ze hem niet hoefde te bedienen, maar ze leek het zo graag te willen dat hij het hart niet had om haar aanbod te weigeren.


  ‘Ik pak een broodje voor je,’ bood Tallie snel aan. ‘Ze zijn heel lekker, ik heb er al drie op.’


  ‘Dank je wel, doe mij er dan meteen maar twee.’


  De meisjes scharrelden gedienstig bestek, water en een servet bij elkaar, terwijl Emery geamuseerd toekeek.


  Hij moest toegeven dat het leuk was om eens in de watten te worden gelegd. Hij was niet verwend met aandacht. De laatste keer dat er voor hem werd gezorgd, was het door zijn moeder geweest.


  Emery had dit allemaal voor elkaar gekregen. Ze had de meisjes iets anders gegeven om zich mee bezig te houden dan hun eenzaamheid. Daar was hij haar dankbaar voor, maar het baarde hem ook zorgen.


  Ze waren nu al dol op haar. Dat zag hij aan de manier waarop Claire haar advies vroeg over het versieren van een koekje en hoe Tallie om haar bemoediging bedelde bij het uitrollen van een nieuwe portie deeg. En als hij nog meer tijd met haar zou doorbrengen in het schemerdonker, zou hij ook dol op haar worden, zoveel was duidelijk.


  Maar dat kon en mocht niet gebeuren. Het kon alleen maar eindigen in tranen. En hoe lekker de soep ook smaakte, hij kreeg opeens geen hap meer door zijn keel, zo ziek was hij van het idee dat Emery weer zou vertrekken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Haar soep moest wel afgrijselijk zijn als een man die de hele dag buiten had gewerkt er maar een paar lepels van wilde eten. Misschien was de verhouding tussen de kruiden niet goed? Aan de andere kant hadden de meisjes ervan gesmuld en had ze de soep zelf ook lekker gevonden. Nate had echter gekeken alsof ze hem azijn had voorgeschoteld.


  Het was bepaald niet de reactie waar ze op had gerekend nadat ze zich een dag in het zweet had gewerkt om het huis op te leuken voor hem en zijn nichtjes. Een bedankje zou aardig zijn geweest. In plaats daarvan had hij haar blik ontweken en knorrig voor zich uit gekeken.


  Misschien was het niet de soep, maar lustte hij haar gewoon niet. Dat had hij haar al eerder duidelijk gemaakt. Het was dus ijdele hoop geweest dat hij bij zou trekken.


  Ze had geen zin om na een leuke dag een rotgevoel aan hem over te houden. Hij was een vreemde voor haar, wat hij van haar vond deed er helemaal niet toe.


  Met een geforceerde glimlach deed ze de schort af waarvan Tallie haar had toegefluisterd dat haar moeder die altijd droeg. ‘Dit is de laatste lading koekjes, meiden. Die kunnen jullie vast wel zelf versieren, toch? Ik moet nu echt terug naar mijn hut.’


  ‘Nee!’ riep Tallie meteen. ‘Nog niet weggaan.’


  ‘Wat als de stroom weer uitvalt?’ vroeg Claire zich ongerust af. ‘Je kunt beter weer hier slapen.’


  Het arme kind voelde echt verantwoordelijkheid voor alles en iedereen, bedacht Emery. ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze, even een arm om Claires schouders leggend. ‘Mocht de stroom weer uitvallen, dan vindt jullie oom het vast wel goed als ik weer in het grote huis kom slapen, toch?’


  De uitdaging in haar stem deed iets flikkeren in zijn ogen, maar Nate hapte niet. ‘Vanzelfsprekend,’ zei hij alleen maar. ‘De storm is weggetrokken richting Wyoming, maar je kunt hier slapen als je je zorgen maakt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik red me wel. Al neem ik wel graag een beetje soep mee. Die kan ik morgen mooi voor de lunch opwarmen in de magnetron.’


  Het duurde langer dan haar lief was om wat soep in een afsluitbare plastic doos te doen en haar laarzen, jas en muts aan te trekken. Al die tijd smeekten Claire en Tallie haar om te blijven, maar ze bleef hen zo vriendelijk mogelijk afwimpelen.


  ‘Zo is het wel genoeg,’ vermaande Nate hen op een gegeven moment. ‘Emery is hier te gast, ze is niet jullie nieuwe speeltje.’ Hij wierp haar een van zijn onpeilbare blikken toe. ‘Ik loop even met je mee.’


  Ze keek terug met haar beste koele, arrogante blik, die haar vriendinnen en zij hadden geperfectioneerd op hun privéschool, voor momenten zoals deze, als ze te maken hadden met een koppige, bemoeizuchtige man.


  ‘Dat is nergens voor nodig. Inmiddels weet ik de weg wel,’ zei ze koeltjes. ‘Eet gerust je soep op.’


  Nate liet zich niet van zijn stuk brengen door haar hautaine houding, maar hees zich weer in zijn nog vochtige jas. ‘Ik moet toch even kijken of de stroom het ook in het huisje weer doet voor ik je er met een gerust hart laat slapen. Meiden, versieren jullie de rest van de koekjes intussen? Dan kunnen jullie me daarna een rondleiding geven langs alles wat jullie vandaag hebben gedaan.’


  ‘Ik hou alles wel in de gaten,’ zei Claire, klinkend alsof ze dertig was in plaats van nog maar elf.


  Emery zei hen gedag en beende haastig naar haar huisje, dat er donker en troosteloos bij lag in vergelijking met het grote huis. Nate moest vaart zetten om haar net voor te zijn bij het openen van de deur. Hij deed het licht aan en liep toen tot haar ergernis naar binnen.


  ‘Even de kachel controleren.’


  ‘Ik kan echt zelf wel een schakelaar omzetten,’ zei ze pinnig. ‘Ik ben niet zoals je nichtjes, ik zorg al heel lang voor mezelf.’


  Hij keek naar haar om terwijl het kacheltje verrukkelijke warme lucht de kamer in begon te blazen. ‘Hoe komt dat?’


  ‘Wat?’


  ‘Waarom zorg je al zolang voor jezelf? Niet dat je per se een man nodig hebt, maar ik vraag me af waarom je niet getrouwd bent.’


  ‘Wie zegt dat ik dat niet ben?’ snauwde ze. Ze wist niet waarom ze zo boos was. God, in tijden was ze niet meer zo kwaad geweest.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik mag dan maar een domme soldaat uit Idaho zijn, maar ik weet wel dat geen man zijn vrouw in haar eentje kerst zou laten vieren in een uithoek. Dus waarschijnlijk heb je recentelijk een breuk achter de rug die erin heeft gehakt.’


  ‘Je bent niet zo slim als je denkt, Nate Cavazos.’


  ‘Ik vind mezelf helemaal niet zo slim,’ mompelde hij en ze meende dat hij er iets achteraan zei als ‘en al helemaal niet sinds jij hier bent opgedoken’, maar dat wist ze niet zeker, en ze ging hem niet vragen om het te herhalen.


  ‘Je hebt het mis wat betreft die breuk. Mijn scheiding is al anderhalf jaar geleden, en mijn huwelijk was nog eens zes maanden eerder voorbij. En sindsdien ben ik single.’


  Ze dacht aan de afgrijselijke kerst van twee jaar terug, toen haar volmaakte wereldje met alle rozengeur en maneschijn die ze erin had gezien, in één klap was ingestort dankzij een paar woorden en een onvoorzichtig moment achter het stuur.


  Nate leunde met zijn heup tegen de tafel, sloeg zijn armen over elkaar en bestudeerde haar alsof hij werkelijk niets van haar begreep. ‘Welke gek dumpt nu zo’n bloedmooie vrouw die ook nog eens zo goddelijk kan koken?’


  Ongelovig keek ze hem aan, maar ze kreeg het tegelijk warm van zijn woorden. ‘Ik dacht dat je de soep helemaal niet lekker vond, je hebt er amper van gegeten.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Doe even normaal, ik had het liefst mijn hele gezicht in die kom gestopt, maar ik ging ervanuit dat dit een slecht voorbeeld voor de meisjes zou zijn. Als ze in bed liggen, slobber ik die hele pan leeg.’


  Nate Cavazos was een gecompliceerde man, vond Emery. Niet zo makkelijk te peilen als Jason of een van de andere liefdes in haar leven.


  ‘Maar daar hadden we het nou net niet over, vanwaar die scheiding?’


  Gaat je niets aan, wilde ze zeggen, maar in plaats daarvan kwamen er heel andere woorden uit haar mond. ‘Ik kwam erachter dat als een man je op de universiteit al bedriegt, hij daar niet mee stopt als je met hem getrouwd bent.’


  Jason had beweerd dat het maar één keer was gebeurd. Hij had wat te veel gedronken, een medestudent had zich aan hem opgedrongen. Dat was de enige keer geweest dat ze hem op de universiteit had betrapt. Het was haar eigen stomme schuld geweest dat ze hem op zijn woord had geloofd. Als ze naar haar gevoel had geluisterd, was haar veel ellende bespaard gebleven.


  ‘Nou, die vent spoort niet,’ zei Nate kernachtig. ‘Maar gelukkig hadden jullie geen kinderen.’


  Haar keel kneep dicht en ze vocht tegen de behoefte om haar handen op haar buik te leggen. Nate hoefde niet alles te weten.


  ‘Ja, dat was een geluk,’ zei ze, hopend dat hij niet hoorde hoe haar stem even haperde. ‘Nou ja, het is al lang geleden en ik heb dat allemaal achter me gelaten. Jason had niets te maken met mijn besluit om in Hope Springs de feestdagen door te brengen.’


  ‘Wat was dan wel de reden?’


  Gaat je niets aan, wilde ze weer zeggen, maar ze hield zich in. ‘Werk. Mijn moeder is in september gestorven. Ze was de enige die ik nog had en ik had geen zin om kerst te vieren zonder haar, in mijn eigen vertrouwde omgeving. Ik wilde even wat anders.’


  ‘Nou, dat heb je gekregen. Sneeuwstormen in Idaho zijn bepaald niet feestelijk.’


  ‘Klopt, het is tot nu toe wat avontuurlijker dan ik had verwacht, maar zo erg is het nu allemaal ook weer niet.’


  ‘Nou, in ieder geval bedankt voor alles wat je vandaag hebt gedaan. Ik had de boom veel eerder moeten versieren.’


  ‘De meisjes en ik hebben een leuke dag gehad.’


  ‘Dat heb ik gezien, ja.’ Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ik zal met Valentijnsdag nog bezig zijn de versieringen op te ruimen.’


  ‘Je kunt het ook meteen doen, als je het zo vreselijk vindt,’ kaatste ze scherp terug. Waarom ging hij niet gewoon weg?


  ‘Ik zei toch niet dat ik het vreselijk vond?’


  ‘Niet met zoveel woorden, nee. Maar het is wel duidelijk dat je niet blij bent met wat de meisjes en ik vandaag hebben gedaan.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’ Verwilderd keek hij haar aan. ‘Ik heb je toch net bedankt?’


  Ga alsjeblieft weg, dacht Emery, die het gevoel had dat ze er nog veel meer uit zou kunnen flappen. ‘Sorry, dat is ook zo. Laat maar, ik ben een beetje moe en chagrijnig. Het was een lange dag en een eh… wat onrustige nacht.’


  En hoe. Ze had zich behoorlijk liggen opfokken over het moment waarop hij haar bijna had gekust. Ze baalde ervan dat hij dat niet had gedaan, al durfde ze dat nu pas aan zichzelf toe te geven.


  Opeens was de spanning tussen hen te snijden. Toen ze hem eindelijk aankeek, was het alsof hij haar gedachten kon lezen. Hij staarde naar haar mond, met sexy geloken ogen.


  ‘Nou, tot morgen dan maar,’ zei ze, vijf verdraaide minuten te laat.


  Voor ze het wist had hij een stap in haar richting gedaan en nam hij met één soepele, vastberaden beweging bezit van haar mond.


  Even bevroor ze van schrik. Hij rook naar de kou, maar zijn mond was warm en smaakte naar koffie, haar soep en iets zoetigs, van de koekjes. Met als extraatje nog iets mannelijks en opwindends dat helemaal Nate was.


  Ze was niet van plan om hem terug te zoenen en liet haar handen over zijn borst glijden met het vaste voornemen om hem weg te duwen. In plaats daarvan boorden haar vingers zich in zijn zachte shirt onder zijn openvallende jas. Ze voelde zijn begeerte zinderen en wilde niets liever dan erin verdrinken.


  Met een zacht geluidje opende ze haar mond voor hem. Alle nieuwsgierigheid en teleurstelling van de avond ervoor waren vergeten op het moment dat ze elkaar eindeloos kusten. Hoelang het precies duurde, wist ze niet, maar ze wist wel dat het veel te lang geleden was dat een man haar zo had opgewonden.


  Hij was degene die de kus verbrak. Het ene moment was hij er nog, een en al spieren en mannelijkheid. En enkele seconden later stapte hij bij haar weg en voelde ze zich opeens opvallend koud, ondanks de warmte van de snorrende kachel.


  Zwijgend stonden ze even tegenover elkaar, beiden een beetje ademloos. Uiteindelijk schudde hij zijn hoofd, alsof hij niet kon geloven wat er net was gebeurd.


  ‘Zeg maar niets meer,’ zei ze. Haar stem was laag van gêne en verlangen dat geen ontlading had gevonden. Nooit eerder had ze met haar hele lijf zo gereageerd op een man. ‘Dat had niet mogen gebeuren.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee! Je vindt me niet eens leuk.’


  ‘Dat heb je mij niet horen zeggen.’


  Wat wilde hij dan wel zeggen? Ze wilde het niet weten. ‘Hoor eens, dit was een vergissing. We zijn allebei moe en het is een enerverende dag geweest. Laten we maar doen alsof dit niet is gebeurd en gewoon verdergaan.’


  ‘Oké.’ Zijn toon was sceptisch, maar zijn hand ging naar de klink.


  Emery dacht aan haar moeder, altijd pijnlijk beleefd en welgemanierd, zoals het de vrouw van een advocaat betaamde. Ze probeerde de toon te imiteren waar Catherine patent op had gehad. ‘Dank je wel dat je even bent meegelopen. Nog een prettige avond.’


  Hij keek nog altijd een beetje verdwaasd en zijn blik rustte weer even op haar mond, maar hij drukte wel langzaam de klink naar beneden. ‘Je kunt jezelf van alles wijsmaken,’ zei hij uiteindelijk. ‘En ik wens je daar veel succes mee, maar ik ben een nuchtere vent en mijn fantasie gaat niet zo ver. Het gaat me echt niet lukken om wat er net is gebeurd te vergeten.’


  Voor ze nog iets kon antwoorden, was hij weg. Met trillende vingers bracht ze haar hand naar haar mond waar zijn gulzigheid en smaak nog in te proeven was. Allemachtig, wat kon die man zoenen. Voor een botte hork uit een mannenwereld had hij haar lippen verleid met zowel toewijding als vaardigheid.


  Nog nooit had ze zich zo tot een man aangetrokken gevoeld. En het was al een hele tijd geleden dat ze gekust was. Sinds haar scheiding had ze geen werk meer van de liefde gemaakt. Te druk met rouwen om het instorten van haar luchtkasteel, om vervolgens een nieuwe ronde verdriet voor haar kiezen te krijgen toen haar moeder de diagnose kanker had gekregen. Toen het gevecht tegen de ziekte, vervolgens moeten toezien hoe ze de strijd verloor. Misschien dat ze daarom in Nate Cavazos’ armen wilde kruipen om er nooit meer uit weg te gaan.


  Langzaam ademde ze uit. Ze wilde graag geloven dat twee jaar onthouding de verklaring voor haar reactie op hem was, maar ze wist wel beter. Nate was de meest aardse, sterke man die ze kende. Mannen in haar wereld droegen dure designerpakken en spraken zonder enige aarzeling over crèpe de chine en chambray. Nate was ruig, gevaarlijk en onweerstaanbaar. Instinctief reageerde iets in haar vrouwelijkheid op deze overdosis testosteron, en het smaakte naar meer.


  Ze slaakte een zucht. Ze kon er wel verklaringen voor gaan zoeken, maar feit was dat ze het beter kon negeren. Binnen een week zou ze terugkeren naar haar eigen leven en dan zou dit allemaal niet meer dan een herinnering zijn.


  Eentje die ze nooit meer zou vergeten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hij bleef maar denken aan Emery Kendall, en die kus die even alles tot stilstand had gebracht. Het was vierentwintig uur later, en Nate stond naast de versierde kerstboom uit het raam te kijken naar het huisje waar ze in verbleef. Het licht achter de ramen was een baken in de duisternis. Af en toe zag hij haar schaduw over een gordijn glijden, en dan voelde hij zich een voyeur.


  Maar toch. Die kus liet hem niet meer los. En hij voelde nog steeds hoe haar vingers zijn shirt hadden beetgepakt. Het was absurd hoeveel zin hij in haar had, wat moest hij nu met een socialite die zich bezighield met het versieren van het leven?


  In de weerspiegeling van het raam zag hij de woonkamer. In een paar uur tijd had ze de sfeer van de hele benedenverdieping veranderd. Niet dat ze groots had ingegrepen of vergeten antiek van zolder had gehaald, maar met kleine dingen had ze alles mooier en knusser gemaakt, waardoor het buiten niet meer zo donker leek.


  Hij meende dat de meisjes het ook hadden gemerkt. Vooral Claire leek wat minder ernstig toen hij hen ophaalde van school en ze nog even met de juf hadden gepraat. Ze had zelfs gelachen, terwijl hij zelf zijn gesprek met Jenny Dalton, getrouwd met Seth Dalton, nu niet zo grappig had gevonden. Weer zo’n vrouw die dacht dat hij een waardeloze ouder voor de meisjes was. Oké, ze had alleen maar vriendelijk gevraagd of hij nog hulp nodig had bij het kopen van de kerstcadeautjes, maar het had gevoeld alsof ze dacht dat hij niets voor hen onder de boom zou leggen.


  En toen had ze al even vriendelijk gevraagd of zij en haar dochter Morgan, een vriendinnetje van Claire, haar tijdens de kerstvakantie eens mee mochten nemen naar de stad, om wat nieuwe kleren te kopen.


  Hij kreeg er weer een rooie kop van. Blijkbaar had Claire een groeispurt gehad en had hij het te druk gehad met van alles om dat op te merken. Haar parka was te kort bij de mouwen en de jeans, waarvan ze had gezegd dat ze die nog met haar moeder had gekocht, had nu een hoogwatermodel. Terwijl hij niet oplette, was ze lang en slank de hoogte in geschoten, net als Suzi op die leeftijd had gedaan.


  Hij had het zelf moeten zien. In plaats daarvan had uitgerekend een Dalton hem er attent op gemaakt. Een aangetrouwde weliswaar, maar toch.


  Heel even had hij willen zeggen dat ze dood kon vallen, maar een blik op Claire, die met Morgan stond te kletsen, deed hem van gedachten veranderen. Ze zag er inderdaad uit als een schooier, en Tallie oogde niet veel beter.


  Het was geen gelkdwestie; hij kon zich complete nieuwe garderobes voor hen veroorloven. In het leger had hij kost en inwoning gehad en dus veel kunnen sparen. Maar wat wist hij nu van meisjeskleding? En shoppen was nu bepaald niet zijn favoriete bezigheid. De meeste cadeautjes had hij online gekocht, en achter in de kast in de grote slaapkamer had hij nog een paar pakjes gevonden die hun ouders al voor hen hadden aangeschaft. De gedachte om kledingzaak in en kledingzaak uit met hen te moeten bezorgde hem al klamme handen.


  Hij had hulp nodig, dat zag hij zelf ook wel in. En dat was de reden dat hij naar Emery Kendalls schaduw stond te kijken en zijn moed bij elkaar schraapte. Sommige dingen kon een man gewoon niet in zijn eentje. Als Joanie er nog zou zijn, had hij haar meegesleept en als Jenny niet met een Dalton was getrouwd, zou hij haar aanbod hebben aangenomen. Emery leek echter in dit geval de beste optie, ook omdat ze eruitzag om door een ringetje te halen. Ze had duidelijk verstand van kleding en accessoires. Zelfs na een nacht slapen op de bank en tekeer gaan hier in huis had ze er mooi en stijlvol uitgezien. Zij zou precies weten wat Claire en Tallie nodig hadden.


  Het was gênant, zeker na de zoen van gisteravond, maar hij had geen andere optie. Met een vreemde mengeling van berusting en vrees checkte hij even of de meisjes sliepen, trok toen zijn jas aan en liep naar het huisje.


  


  Hoe was het mogelijk dat één vrouw in een paar uur zo’n troep kon maken?


  Fronsend keek Emery om zich heen. Overal lagen lappen textiel, en ze had het te druk gehad om een omgegooide doos spoelen met linten op te ruimen. Midden in de chaos lagen verkreukelde schetsen en de vele scharen die ze altijd gebruikte omdat ze die ook aldoor kwijtraakte, lagen op de gekste plekken.


  Als ze inspiratie had, verloor ze alle gevoel voor tijd. Altijd nam ze zich voor zorgvuldig en methodisch te werken en altijd buitelden de ideeën zo snel over elkaar heen dat haar werkplek veranderde in een puinhoop.


  De ranch versieren met Tallie en Claire had haar creativiteit behoorlijk aangewakkerd, en nu kon ze die niet meer uitzetten. Ze was naar Idaho Falls gereden, waar ze een stoffenzaak had gevonden. Die was niet heel ruim gesorteerd geweest, maar in combinatie met wat ze zelf had meegenomen, was ze enorm opgeschoten met haar plannen voor het hotel. Ze had meer dan genoeg voor de meeting die ze na kerst zou hebben met Eben Spencer en de binnenhuisarchitect die zich bezighield met het pand in Montana.


  Toen ze eenmaal bezig was, was ze ook niet meer te stoppen. Van restjes had ze een dozijn grappige ornamentjes genaaid die ze in het bescheiden boompje had gehangen dat ze in de stad had gekocht. Daarna twee rokken om de emmer met kluit achter te verbergen, eentje voor haar eigen boom en eentje voor de grote boom in het andere huis. Vervolgens had ze een paar grote kerstsokken gestikt om cadeautjes in te doen, en nu was ze bezig met cloches voor de meisjes.


  Ze had bovendien nog een idee, maar dat moest ze met Nate overleggen. Als hij het goed vond, zou ze de meisjes iets voor kerst kunnen geven dat ze nooit zouden vergeten. Het zou uren werk zijn, maar ze was er vrij zeker van dat ze het af zou krijgen voor de kerst. Als hij ermee instemde, tenminste.


  Emery wist dat ze niet te veel betrokken moest raken bij Claire en Tallie, maar ze kon het niet helpen. Het duo had zich in haar hart gewurmd, en ze wilde alles wel doen om hun leven maar een beetje leuker te maken.


  Zielstevreden zat ze achter haar naaimachine, iets wat haar al gelukkig maakte sinds haar allereerste kleine Singer. Daar had ze om gesmeekt toen ze ongeveer even oud was als Tallie, om zelf barbiekleertjes te kunnen maken.


  Uiteindelijk schoten haar zoveel ideeën te binnen, dat ze de naaimachine even liet voor wat die was om haar schetsboek te pakken en ze vast te leggen. Ze had net een paar lijnen op papier gezet toen de bel ging.


  Shit.


  Even overwoog ze de bel te negeren, maar aangezien de meisjes al wel in bed zouden liggen, kon het alleen maar Nate zijn. Dat was een nog betere reden om niet open te doen, maar intussen liep ze al naar de deur.


  Toen ze opendeed, keek hij haar geamuseerd aan, en ze besefte opeens dat ze er niet uitzag, met haar dat aan alle kanten uit haar knotje stak en een leesbril die ze voor fijn naaiwerk gebruikte om haar nek.


  ‘Ik stoor,’ constateerde hij.


  Ja, dacht ze. ‘Nee hoor,’ zei ze. ‘Kom binnen.’


  Hij deed wat ze vroeg en keek met grote ogen om zich heen. ‘Jezus, is hier een kledingbom ontploft?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Zoiets ja. Als ik eenmaal lekker bezig ben, kan ik niet meer ophouden.’ Allemachtig, wat maakte hij haar nerveus. ‘Ik had veel inspiratie na gisteren bij jullie versierd te hebben.’ En nadat je me helemaal suf had gekust, voegde ze er in stilte aan toe.


  Zorgelijk keek hij naar alle lapjes die elk oppervlak bedekten. ‘En dat is een goed teken?’


  Ze grinnikte onwillekeurig. ‘In dit geval wel. Na kerst heb ik een presentatie bij een grote klant, voor een hotel. Ik stond creatief een beetje droog de laatste tijd, zodat het heerlijk was om opeens zo op te schieten. En door alle ideeën die ik kreeg voor dat hotel, schoot me nog veel meer te binnen.’ Ze zocht onder een stapel chintz. ‘Kijk, deze zijn voor jou en de meisjes.’ Ze bood hem de drie grote cadeausokken aan, maar hij pakte ze niet aan.


  ‘Je hebt kerstsokken voor ons gemaakt? Waarom?’


  Emery haalde haar schouders op en voelde zich opeens dom. ‘Het was een spontane actie. Ik dacht dat het misschien fijn zou zijn voor de meisjes om nieuwe te hebben, voor een nieuwe start.’


  Nate pakte ze alsnog aan. Hoewel ze had gekozen voor een stoere brede streep in groen en goud damast voelden ze idioot delicaat en meisjesachtig aan in zijn grote, grove handen. Ze had hun namen op de boord geborduurd in een opvallend lettertype. ‘Je hebt deze echt gemaakt, voor ons?’


  Alsof ze verder nog Tallulah’s, Claires en Nates kende. Blozend begon ze een beetje op te ruimen, puur om zich een houding te geven. ‘Als jullie je ze niet leuk vinden, hoef je ze niet te houden, hoor. Het was maar een ideetje.’


  ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Zeg dan maar niets,’ stelde ze voor, terwijl ze zich bezig bleef houden met lappen opvouwen. ‘Misschien dat het je niet was opgevallen, maar we hebben gisteren geen kerstsokken opgehangen.’


  ‘Ik dacht dat je die misschien niet had kunnen vinden.’


  ‘O nee, ze kwamen meteen uit de eerste doos. Maar Claire werd er zo overstuur van. Vier identieke sokken met hun namen en die van hun ouders erop, ik wilde die niet ophangen. Het zou ze er alleen maar aan herinneren dat twee van die sokken leeg blijven. Het leek me een goed idee om ze samen met jou een nieuwe traditie te laten beginnen. Maar als je het niets vindt, kun je ze gewoon wegdoen, hoor.’


  Er trok een spiertje in zijn kaak, en hij schraapte zijn keel. ‘Nee, deze zijn fantastisch. Hoe heb je die namen er zo op gekregen?’


  ‘Ik heb een borduursysteem op mijn naaimachine, het stelt niet zoveel voor.’


  ‘Nou, dank je wel. Ontzettend bedankt.’


  Ongemakkelijk stonden ze tegenover elkaar. Ze voelde weer alles wat ze eerder bij hem had gevoeld, met nog een beetje meer. ‘Was er verder nog iets?’ wist ze uiteindelijk uit te brengen.


  Hij aarzelde. ‘Eigenlijk wel, maar ik durf het eigenlijk niet meer te vragen omdat je al zoveel voor ons hebt gedaan.’


  ‘Valt best mee, het was maar een uurtje werk. Wat kan ik voor je doen?’


  Nate slaakte een diepe zucht. ‘Ik wil eerst even zeggen dat ik je hier niet mee zou opzadelen als ik een keuze had.’


  ‘Oké.’ Ze wist niet of ze opgelucht of beledigd moest zijn.


  ‘Volgens de juf op school verwaarloos ik de meisjes.’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Dat mens is gek!’


  ‘Nou, niet helemaal,’ gaf Nate toe. ‘Claire heeft nieuwe kleren nodig, ze is overal uitgegroeid. En Tallie staat er niet beter voor, al kan zij de kleren van haar zus afdragen.’


  ‘Wat stelde de juf voor?’


  ‘Ze bood aan om met Claire te gaan winkelen, maar ik vind dat ik dat niet kan maken. Ik ben hun voogd, het is mijn verantwoordelijkheid.’ Hij keek erbij alsof hij naar de slachtbank werd geleid.


  ‘Ik zag vanmorgen in Idaho Falls een paar leuke winkels,’ zei ze bemoedigend.


  ‘Dus je doet het?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wacht even, je wilt dat ik kleren ga kopen met de meisjes?’


  ‘Je zou me er meer mee helpen dan met wat dan ook.’


  ‘Je zegt net dat jij hun voogd bent,’ zei ze. ‘Wat maakt het voor verschil of hun juf met ze gaat winkelen of dat ik dat doe?’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Oké, ja, dat maakt geen verschil. Maar ik weet echt niet wat ik aan moet met een eerste beha kopen voor mijn nichtje. Ik dacht dat jij misschien wat dingen zou kunnen kopen en dat ik die dan voor kerst cadeau zou kunnen geven.’


  Dat zou de makkelijkste uitweg zijn. Gezien de spanning die tussen hen hing en de kus die ze maar niet kon vergeten had ze ongeveer evenveel zin om een middag in zijn gezelschap door te brengen als hij uitkeek naar dwalen over een meisjesafdeling.


  ‘Daarmee los je het probleem toch niet op?’


  Nate zuchtte. ‘Dat weet ik. Ik heb ook al haren leren vlechten en ander eten leren maken dan heet water op een pot noedels gieten. En monsters onder Tallies bed weggesprayd met Suzi’s gepatenteerde antimonsterspray. Stiekem had ik erop gehoopt dat de meisjes over een paar jaar hun eigen kleren zouden willen kopen.’


  ‘In de tussentijd zullen ze echt nog groeien en nieuwe kleren nodig hebben.’


  Kribbig keek hij haar aan. ‘Je gaat dit niet makkelijk voor me maken, hè?’


  Opeens was ze zich weer bewust van haar slordige haar en de leesbril die haar vast op een zenuwachtige bibliothecaresse deed lijken.


  ‘Oké.’ Nate keek alsof hij wel door de grond wilde zakken. ‘Heb je morgen iets te doen? En zo niet, zou je dan met me willen gaan winkelen als de meisjes op school zitten? Over twee dagen hebben ze al kerstvakantie.’


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om met Nate Cavazos te shoppen en wist niet of ze moest lachen of huilen. De knoop in haar maag werd een zwerm vlinders die zichzelf toch weer in de knoop fladderde.


  ‘Ik kan mezelf vast wel even losscheuren van mijn lapjes.’


  ‘Bedankt, Em. Halftien oké? Dan laat ik de meisjes een keer met de schoolbus naar school gaan.’


  Ze was zo ontdaan dat hij de verkorte koosversie van haar naam gebruikte, dat ze niet meteen antwoord gaf. ‘Ja, halftien is prima.’


  ‘Dank je wel. Het lijkt wel alsof ik de laatste tijd niets anders tegen je zeg, hè?’


  Aangezien het een retorische vraag was, lachte ze alleen maar en hield ze de deur voor hem open.


  Toen hij weg was, leek het huisje opeens leeg en verlaten.


  Dat komt alleen maar omdat het hier zo’n troep is, hield ze zich voor en ze stortte zich op de chaos om er orde in te scheppen, in een poging net te doen alsof het rotgevoel niet door het vertrek van Nate kwam.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Nate besefte dat hij duizend keer liever in een zandstorm in de woestijn zou staan dan op de meisjesafdeling van Dillards.


  Deze vrouw moest krankzinnig zijn. Hij droeg al drie tassen vol truien, shirts, broeken, schoenen en ondergoed en de door hem zo gevreesde eerste beha’s.


  ‘Hoe staan ze tegenover pyjama’s?’ wilde ze weten.


  ‘Geen idee,’ moest hij toegeven.


  ‘Laten we beginnen met elk twee en een nachtpon, want vermoedelijk hebben ze er thuis ook nog wel een paar die nog passen.’


  ‘Ik vind alles best.’ Hij was geen pyjamafan, maar was er wel een gaan dragen sinds zijn terugkeer naar Pine Gulch. Het leek hem niet gepast in zijn onderbroek rond te lopen met twee meisjes in huis.


  Ze hield twee nachtponnen omhoog die in zijn ogen identiek waren, alleen was de ene rood en de andere geruit. ‘Welke voor wie?’


  Alsof hem dat wat kon schelen. ‘Kies jij maar.’


  ‘Straks moet je het zelf doen,’ zei ze streng. ‘De volgende keer dat ze pyjama’s nodig hebben, zal ik er niet bij zijn.’


  De gedachte aan het leven op de ranch zonder haar gaf hem een raar, hol gevoel. Hij kon het maar beter verdringen, niemand werd er beter van als hij het zou onderzoeken. ‘De rode voor Claire en de geruite voor Tallie,’ besloot hij.


  ‘Goed gekozen,’ complimenteerde ze hem. ‘Volgens mij zijn we er zo wel. Tenzij je nog wat andere dingen wilt kopen nu we toch in de stad zijn? Kleine cadeautjes? Het kerstdiner? Cadeaupapier?’


  Het zou inderdaad fijn zijn al het kerstgedoe in één keer te regelen, bedacht hij, en hij brak zijn hoofd over wat hij nog nodig had. ‘Het is lastiger dan ik had gedacht om ook aan alle details te denken,’ liet hij zich ontvallen.


  Haar blik werd zachter, en ze legde een hand op zijn onderarm. ‘Nate, je doet het geweldig en dit krijg je ook vanzelf onder de knie. Als je het allemaal één keer hebt gedaan, wordt het al makkelijker.’


  Veel te snel naar zijn zin haalde ze haar hand weg. Hij vroeg zich af waarom ze bloosde. ‘Ik moet nog wat hebben voor in die mooie kerstsokken die je hebt gemaakt.’


  ‘Hmm.’ Ze dacht even na. ‘Wat dacht je van een dagboekje? En een paar oorbelletjes, gezien het feit dat ze allebei gaatjes in hun oren hebben?’


  ‘Dat klinkt goed.’


  ‘Of anders iets voor hun kamers?’


  ‘Ik leg me neer bij jouw wijsheid op dit gebied,’ zei hij listig.


  Op de sieradenafdeling zochten ze voor elk een kaartje met verschillende setjes oorbellen erop uit en twee kettinkjes met een engeltje eraan. Emery was verrukt toen ze die ontdekte, omdat ze zich het gesprek over beschermengelen met Tallie herinnerde.


  Nadat ze hadden afgerekend, leek Emery echt klaar met shoppen. ‘Ik heb nog een plannetje,’ zei ze. ‘Een cadeautje dat ik graag zou maken voor de meisjes, maar daarvoor heb ik wel je toestemming nodig.’


  Nate keek haar ongemakkelijk aan. ‘Je hebt al zoveel gedaan, je hoeft echt niets meer te doen.’


  ‘Ik weet dat het niet hoeft, maar ik wil het graag.’ Ze lachte hem toe, en hij bedacht hoe leuk ze was als ze lachte. Dan was ze helemaal niet meer de afstandelijke elegante vrouw die hij had gezien toen ze net was gearriveerd. ‘Het is een wat gewaagd plan en misschien vind je het niks, maar moet je horen. Toen ik gisteren de boompjes op de kamers van de meisjes met hen aan het versieren was, viel het me op dat hun spreien nogal versleten waren. Niet dramatisch, maar zoals je weet zit ik in het textiel. Mij valt zoiets eerder op.’


  ‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik niet eens weet wat voor kleur die dingen zijn, laat staan dat ze versleten zijn,’ zei hij.


  ‘Wat ik graag zou willen, is een paar nieuwe voor ze maken. Ik zat al zo’n beetje patronen voor een quilt voor ze te schetsen toen ik opeens dacht: zou het niet geweldig zijn om daarvoor wat kleding van hun ouders te gebruiken? Een favoriete jurk van hun moeder of een paar dassen of shirts van hun vader? Dan kunnen ze lekker wegkruipen onder al dat vertrouwde. Je hebt de kleren van John en Suzi toch nog niet weggegooid?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb Joanie alles in dozen laten pakken, maar die staan nog in de grote slaapkamer. Ik neem me steeds voor om ze naar de kringloopwinkel te brengen maar ben daar nog niet aan toegekomen. Misschien na de feestdagen.’


  ‘Zou ik erin mogen kijken en wat stukken mogen verknippen voor lapjes?’


  ‘Het is drie dagen voor kerst, je krijgt toch nooit meer twee quilts af?’


  ‘Ik kan ze niet met de hand maken,’ erkende ze. ‘Maar ik kan echt wonderen verrichten met mijn naaimachine.’


  Nate was verbijsterd. Ze kende de meisjes amper, en toch wilde ze uren werk steken in een cadeau waarvan hij nu al wist dat zowel Tallie als Claire het hun leven lang zouden koesteren.


  ‘Je bent hier op vakantie,’ zei hij aarzelend.


  ‘Werkvakantie, weet je nog wel?’ Ze glimlachte. ‘Dit is wat ik het liefst doe, Nate. En aangezien ik gisteren mijn presentatie af heb gekregen, heb ik er genoeg tijd voor. Ik wil het graag doen, als jij het goedvindt. Alsjeblieft?’


  De oprechtheid en de hoop in haar blik raakten hem diep. Hij wenste dat hij een beetje van die hoop dat alles goed zou komen van haar zou kunnen lenen.


  ‘Hoe kan ik nu zo’n grandioos aanbod weigeren?’ zei hij. ‘De kleren gaan toch weg, en ik weet zeker dat de meisjes zo’n aandenken aan hun ouders geweldig zullen vinden.’


  ‘Mooi zo,’ zei ze stralend, en ze liep voor hem uit naar de uitgang.


  Het gedrentel door de winkel had Nate het gevoel gegeven dat hij twintig kilometer door mul zand had gemarcheerd. Zijn bankrekening had een behoorlijke deuk opgelopen, en bovendien rammelde hij van de honger.


  ‘Mag ik je dan tenminste op een lunch trakteren in ruil voor alles wat je nu al hebt gedaan?’ vroeg hij toen hij alle tassen en pakjes in de bagageruimte van zijn SUV zette.


  ‘Ik heb zo’n zin om aan de quilts te beginnen dat ik meteen terugwilde, maar nu je het zegt: ik heb enorme trek, dus graag.’


  ‘Hou je van Mexicaans?’


  ‘Ben ik dol op!’


  Weer vroeg hij zich af waarom ze plots bloosde.


  Hij nam haar mee naar zijn favoriete Mexicaanse restaurant Lupe’s, dat al bestond toen hij nog naar de middelbare school ging. Met tussen hen in een schaal knapperige tortillachips en een schaaltje verse salsa met extra koriander kletsten ze over van alles: de ranch, haar winkel in Virginia, haar plannen voor het project in Montana. Pas toen hun maaltijd was geserveerd, stelde hij de vraag die hem al dagen op zijn lippen brandde.


  ‘Waarom ben je hier nu echt, Em?’


  Verrast keek ze op. ‘Vanwege deze fantastische quesadilla met kip?’ opperde ze, op zoek naar een uitvlucht.


  ‘Niet hier bij Lupe, maar hier in Idaho,’ hield Nate aan. ‘Wie gaat er nu voor de feestdagen naar een gehucht in de wildernis? Ik weet dat er meer achter zit. Je mag dan gescheiden zijn, je hebt toch zeker nog wel familie? Tantes, ooms, nichtjes? Waarom heb je ervoor gekozen om in je eentje hiernaartoe te komen?’


  Ze ontweek zijn blik en nam een slokje frambozenlimonade. ‘Om eerlijk te zijn heb ik geen familie meer. Mijn ouders waren allebei enig kind. Mijn moeder is in september overleden aan non-Hodgkins-lymfoom, waar ze twee jaar eerder pal voor kerst de diagnose van had gekregen. Mijn… vader is een paar jaar eerder gestorven, een week voor kerst.’


  Hij voelde dat er meer aan de hand was. ‘Geen vriend, geen partner?’


  ‘Sinds mijn scheiding heb ik niet meer gedated. De ziekte van mijn moeder heeft de afgelopen jaren alles overschaduwd.’


  Misschien was dat de reden dat ze alleen wilde zijn? Of misschien had ze de ontrouw van haar ex gewoon nog niet verwerkt?


  ‘Zelfs als je wilde scheiden zal het vast lastig zijn om afscheid te nemen van een huwelijk waarvan je vermoedelijk gehoopt had dat het voor altijd was,’ opperde hij.


  Geschrokken keek ze hem aan en zuchtte toen een beetje. ‘Het is inderdaad lastig,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar niet om de redenen waar jij waarschijnlijk aan denkt.’ Ze frummelde aan haar servet. ‘Ik had al gezegd dat mijn man niet trouw was,’ vervolgde ze iets te snel. ‘Wat ik er niet bij heb gezegd is dat hij het met een collega aanlegde terwijl ik zwanger was van ons eerste kind.’


  Wat voor rotzak keek zelfs maar naar andere vrouwen als zijn eigen, buitengewoon leuke vrouw zijn kind droeg? Nate liet een paar krachttermen vallen waar ze zelfs in het leger van zouden terugdeinzen.


  Ze schoot in de lach. ‘Knappe analyse van je, gezien het feit dat je de man helemaal niet kent.’


  ‘Wat zal ik er eens van zeggen? Ik heb mensenkennis.’


  Haar glimlach verdween snel. ‘Ik was net zes maanden zwanger toen Jason tegen me zei dat hij bij me wegging. Dat was op kerstavond, twee jaar geleden, toen we op weg naar huis waren na een dinertje bij mijn moeder,’ zei ze.


  ‘Prettig kerstfeest,’ merkte hij op.


  ‘Wat je zegt. Het had gesneeuwd, ik reed. Van de schrik en verwarring en misschien ook wel van de woede had ik mijn aandacht niet goed bij de weg. Op een gladde plek heb ik de macht over het stuur verloren en zijn we tegen een boom gereden.’


  Hij vloekte weer, maar ditmaal milder, alsof hij aanvoelde wat er ging komen.


  ‘Ik brak een arm en een paar ribben, Jason had helaas alleen maar een hersenschudding.’


  Daar zou hij om gelachen hebben, als ze niet zo ontzettend verdrietig keek.


  ‘Door de klap kreeg ik weeën. Mijn dochtertje heeft maar een paar uur geleefd en is even voor middernacht gestorven op kerstavond. Ze was te klein en te teer om te kunnen overleven.’


  Nate staarde haar aan, verbijsterd door alles wat ze voor haar kiezen had gehad. Hoe had hij haar kil kunnen vinden toen ze net was gearriveerd? Het was maar een houding geweest om haar verdriet te verbergen.


  Hij kreeg er een brok van in zijn keel. Het liefst had hij haar troostend in zijn armen getrokken, maar dat leek hem niet zo gepast in een druk restaurant, vandaar dat hij zich beperkte tot haar hand pakken en er een kus op drukken. Het was niets voor hem om zoiets te doen, maar op een of andere manier voelde het goed. ‘Wat erg voor je, Em.’


  Ze leek wat zenuwachtig, maar trok haar hand niet terug. ‘Nu begrijp je waarschijnlijk wel waarom ik niet zo’n zin in kerst had.’ Langzaam maakte ze haar hand los uit die van hem. ‘Dit jaar wilde ik gewoon even weg zijn van alle herinneringen en gekte.’


  ‘En kwam je er door mij alsnog middenin,’ constateerde hij. ‘Eerst het grote huis versieren, net kerstshoppen. Het laatste wat je moet doen is die quilts maken, hoor. Het is een geweldig idee, maar ik kan het ook volgend jaar door iemand anders laten doen.’


  ‘Als je het maar laat,’ zei ze een beetje dreigend. ‘Ik wil dit voor ze doen, Nate. En geloof me nu maar, achter mijn naaimachine zitten is pure therapie voor me.’


  Hij wilde nog tegenstribbelen maar werd onderbroken door een luide mannenstem.


  ‘Nate Cavazos! En Emery! Hallo!’


  Twee seconden later stonden een stralende Wade en Caroline Dalton aan hun tafeltje. Nate wist niet waar hij hun hartelijkheid aan had verdiend. Hij had in ieder geval niets gedaan om het aan te moedigen, maar sinds hij terug was in Pine Gulch waren ze alleen maar vriendelijk en open tegen hem geweest. Toch had Nate moeite om in Wade niet Hank terug te zien, groot, knap en overheersend.


  ‘Emery was zo aardig om me te helpen bij het kopen van wat spulletjes voor de meisjes,’ verklaarde hij ongevraagd, omdat hun nieuwsgierige blikken hem helemaal niet bevielen.


  Wade keek hem vol medeleven aan. ‘Is winkelen niet het ergste wat er is? Ik moest vandaag ook mee, vooral als sherpa.’


  Caroline rolde met haar ogen. ‘We hebben vier kinderen en talloze neefjes en nichtjes. Dan tikt het aan, qua pakjes.’ Ze wendde zich tot Nate. ‘Dat zal zelfs jij wel merken, ook al heb je er maar twee. Je blijft bezig, toch?’


  ‘Zoiets, ja.’


  Emery zei niets, en hij realiseerde zich opeens dat ze er stokstijf bij zat en dat haar mond een smal streepje was geworden.


  Waarom? Was ze gekwetst door Carolines opmerking over de grote familie, omdat ze zelf geen familie meer had?


  ‘Jullie komen allebei, toch?’


  ‘Sorry?’ Hij was meteen weer bij de les.


  ‘Naar het feestje bij de McRavens morgen.’


  O ja, het burenfeestje waarvoor hij zich had moeten aan- of afmelden, wat hij hoe dan ook was vergeten.


  ‘Ik weet dat de kinderen zich er erg op verheugen. De meisjes vinden het altijd enig om te komen zwemmen bij de McRavens. Dus jullie komen toch hopelijk?’


  ‘Ik weet niet of –’


  ‘Je kunt net zo goed meteen ja zeggen,’ zei Wade met een brede glimlach naar Emery, wier blik tot Nates verbazing alleen nog maar bewolkter werd. ‘Ze blijft je anders gewoon stalken tot je toegeeft.’


  ‘Niet waar,’ protesteerde Caroline. ‘Ik blijf altijd beleefd, maar uiteraard wil ik geen nee horen. Dus we zien jullie en de meisjes graag morgenavond, om een uur of zeven.’ Met een laatste stralende lach duwde Caroline haar man de deur uit, Nate en Emery achterlatend in een ongemakkelijker stilte.


  ‘Waarom mag je de Daltons niet?’ vroeg Nate, om toch maar iets te zeggen.


  Hij durfde te zweren dat hij iets van paniek in de blik zag die ze hem toewierp, maar even later had ze zich weer als vanouds onder controle.


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee, gewoon een gevoel dat ik meende op te vangen. Je lijkt ongeveer net zoveel zin in dat feestje te hebben als ik, of heb ik het mis?’


  Ze perste even haar lippen op elkaar. ‘Ik vind ze erg aardig,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar ik heb ze nog maar één keer gezien.’


  Hij voelde dat er meer speelde en keek haar aandachtig aan, in de hoop dat ze open kaart zou spelen. Even leek ze dat te willen doen, maar toen sloeg ze haar ogen weer neer. ‘Het is een burenfeestje, ik ben hier maar tijdelijk,’ zei ze. ‘Dus ik vraag me af wat ik er eigenlijk te zoeken heb. Ik had me niet ingesteld op onder de mensen komen tijdens deze vakantie.’


  Door haar toespeling op haar aanstaande vertrek besefte hij des te meer hoe stil en leeg Hope Springs zou zijn zonder haar. Voor hij echter iets kon zeggen, kaatste ze de bal al terug. ‘Wat heb jij tegen de Daltons?’


  Hij had geen zin om hun hele ellendige verleden op te rakelen, maar kon ook niet echt tegen haar liegen. Niet nadat ze zo eerlijk was geweest tegen hem.


  ‘Onze families hebben een nogal, eh… gecompliceerd verleden.’


  ‘O ja?’ Ze legde haar bestek neer en keek hem aandachtig aan.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei hij afwerend. Hij wilde er niet meer aan denken, omdat het niet best was voor zijn humeur. In een suffe poging van onderwerp te veranderen keek hij op zijn horloge. ‘Zullen we zo eens teruggaan? Dan kan ik de spullen nog even verstoppen voor de schoolbus de meisjes weer afzet.’


  ‘Ja, oké.’ De glans was er ook voor haar zichtbaar vanaf.


  Mooie boel. Leugens, geheimen, verdriet en de Daltons, allemaal bij elkaar. Het was genoeg om ter plekke af te knappen op Lupe’s.
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  Dit was allemaal één grote vergissing. De dag grotendeels met Nate doorbrengen zou het alleen maar moeilijker maken om straks afscheid te nemen van hem en zijn nichtjes. En naar Idaho komen was ook dom geweest. In Virginia had het een goed idee geleken, maar hier zag ze hoe hopeloos en sneu het van haar was om een connectie te willen maken met de Daltons, nu ze zelf geen familie meer had.


  Ze begreep niet zo goed waarom ze zich aan deze strohalm had vastgeklampt. Het was vooral uit nieuwsgierigheid. Wat voor mannen waren de gebroeders Dalton? Waren ze gelukkig? Gezond? Stonden ze goed in het leven en waren het familiemensen?


  Nooit had ze kunnen bevroeden dat het allemaal zo gecompliceerd zou worden. Maar zoals ze al tegen Nate had gezegd: ze was hier een buitenstaander, daar zou niets aan veranderen. En had ze zich al niet lang genoeg een outsider gevoeld in haar eigen familie?


  Haar vader en moeder hadden van haar gehouden, daar twijfelde ze niet aan. Maar ze toonden hun liefde op veilige afstand, tussen hun meetings van de Rotary en partijtjes golf door.


  Hiernaartoe komen had niets veranderd. Het had alleen maar bevestigd hoe eenzaam ze was.


  ‘Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Sorry?’ Ze schrok op uit haar gedachten en keek naar Nate die achter het stuur zat.


  ‘Je ziet eruit alsof je doodsbang bent dat ik uit de bocht zal vliegen. Maak je maar geen zorgen, het is niet glad. En ik rijd al sinds mijn veertiende in de sneeuw.’


  ‘Behalve dan gedurende de jaren dat je door de woestijn reed.’


  Hij glimlachte. ‘Dat is waar.’


  Nu ze niet langer verzonken was in haar hersenspinsels ontdekte ze dat het weer was gaan sneeuwen. In de tijd dat ze hadden gewinkeld en geluncht, had zich een dun wit laagje gevormd op de weg.


  ‘Ik maak me nergens zorgen over, hoor,’ zei ze, en ze forceerde een lachje.


  ‘Wat kun jij liegen, zeg.’


  Nou ja, ik maak me geen zorgen over de sneeuw. ‘Ik had geen idee dat je een ingebouwde leugendetector in je dashboard had.’


  ‘Niet nodig,’ zei hij grinnikend. ‘Ik voel dat soort dingen aan.’


  Aangezien ze hem moeilijk kon vertellen waarom ze zo gepijnigd keek, besloot ze het er maar bij te laten. ‘Prima, leid me dan maar af van de sneeuw en vertel me hoe het was om op te groeien in Idaho, en waarom je er niet verrukt van bent weer thuis te zijn.’


  Dat laatste was een gokje, maar ook zij voelde dingen aan en het verstrakken van zijn mond bevestigde dat ze een gevoelige snaar had geraakt.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kon niet wachten om hier te vertrekken. Zodra ik oud genoeg was, ben ik het leger in gegaan.’


  ‘Waarom wilde je hier weg?’


  ‘Redenen te over, geen van allen erg fraai,’ antwoordde hij met tegenzin.


  Ze zweeg en wachtte tot hij haar meer zou vertellen. Wilde hij dat niet, dan was dat ook goed: hij had recht op privacy. Tenslotte had ze zelf ook geheimen genoeg.


  Even was het stil, op het geluid van de motor en de ruitenwissers na.


  Uiteindelijk slaakte Nate een zucht. ‘Mijn vader stierf toen ik tien was. Hij kreeg een hersenbloeding en reed met zijn pick-up een steile helling af.’


  Hij sprak zonder emotie, maar ze hoorde hoe moeilijk hij het ermee had, en haar hart kneep even samen. ‘O, Nate, wat erg voor je.’


  Even blikte hij naar rechts maar al snel richtte hij zijn ogen weer op de weg. ‘Tien is vrij jong om je vader te moeten verliezen,’ vervolgde hij. ‘Zeker als je moeder, eh… niet al te stabiel is.’


  Weer hield ze zich stil, het aan hem overlatend of hij meer wilde vertellen.


  ‘Mijn moeder – ze heette Linda – trok het niet in haar eentje. Twee maanden na de dood van mijn vader had ze haar eerste affaire. Met een getrouwde man, iemand uit de buurt. Ik vermoed dat hij haar een luisterend oor wilde bieden en advies wilde geven over de ranch, en dat dat uit de hand is gelopen. Hoe dan ook, omdat ze verliefd op hem was, wist hij een stuk kostbaar weideland langs de rivier van haar af te troggelen plus een fors deel van de erfenis van mijn vader voordat hij haar dumpte. Had hij de kans gehad, dan zou hij vermoedelijk gewoon alles hebben ingepikt.’


  ‘Wat deed je moeder toen?’


  Nate lachte kort en vreugdeloos. ‘Ze had nogal moeite met hun breuk, en dat is een understatement. Ze was al depressief, waarschijnlijk stond ze al op het randje van instorten voor mijn vader verongelukte. Maar toen die rotzak van een Da… toen hij haar dumpte, flipte ze. Ze begon zwaar te drinken en dook het nest in met wie haar maar wilde hebben. Discreet was ze niet.’


  ‘O, Nate.’


  ‘Ik kon er wel tegen, maar voor mijn zus was het zwaar. Hoe meer mijn moeder dronk, hoe meer mannen ze versierde, hoe meer ze zichzelf haatte, hoe meer ze ging drinken. Het was een vicieuze cirkel.’


  ‘Wat is er maar haar gebeurd?’ vroeg Emery, hoewel ze wel wist dat het antwoord niet opwekkend zou zijn.


  ‘Op mijn veertiende is ze ervandoor gegaan met een trucker die toevallig in de stad was. Suzi was toen eenentwintig. Ze liet haar studie vallen en kwam terug naar huis om de ranch te runnen en mij door mijn middelbareschooltijd te helpen. Linda is een paar jaar later gestorven, ze is neergeschoten bij een overval in een supermarkt. Dat klinkt als een typisch geval van op het verkeerde moment op de verkeerde plaats zijn, ware het niet dat de overvaller haar toen drieëntwintigjarige vriendje was.’


  Ze kon zich voorstellen hoe moeilijk het voor hem moest zijn geweest om zijn moeder zo te zien afglijden.


  ‘Dus je begrijpt waarom ik me wil inzetten voor mijn nichtjes.’ Nate draaide de oprit van Hope Springs op. ‘Ik sta bij mijn zus in het krijt. Ze wilde onderwijzeres worden, maar gaf haar carrière op om te voorkomen dat ik in de pleegzorg terecht zou komen.’


  ‘Ik ben er zeker van dat ze ook een goed leven had zonder voor de klas te staan,’ zei Emery. ‘Als je kijkt naar de meisjes, de ranch en de gastenhuizen, dan zie je dat ze met veel liefde en plezier iets moois creëerde op Hope Springs. Ik heb haar natuurlijk niet gekend, maar ik kan me niet voorstellen dat iemand die ongelukkig is zoveel zorg en liefde in haar omgeving kan stoppen.’


  In zijn kaak trok een spiertje. ‘Hoe dan ook, ik heb eigenlijk geen andere keus dan hier weer te wonen en voor mijn nichtjes te zorgen.’


  Ze dacht aan de mannen die ze kende in Virginia. Allemaal gedreven carrièrejagers. Hoeveel van hen zouden bereid zijn alles op te geven en iets heel anders te gaan doen om een ereschuld in te lossen? Vrijwel niemand, daar was ze zeker van.


  ‘Het is een zegen dat ze jou hebben,’ zei ze zachtjes.


  Gegeneerd schoof hij even heen en weer op zijn stoel. ‘Dat weet ik nog zo net niet, maar op dit moment heeft geen van ons een keuze.’


  De laatste paar honderd meter legden ze in stilte af. Emery besefte dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond. Dat ze zich lichamelijk aangetrokken voelde tot deze gecompliceerde man was één ding, maar als ze niet uitkeek zou ze ook nog verliefd worden. En ze wist dat dat niet goed kon aflopen.


  ‘Waar ga je de spullen zolang verbergen?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het zijn akelig slimme meiden en ze kennen elke centimeter van het huis. Ik verdenk ze ervan dat ze alle hoeken en gaten al geïnspecteerd hebben op eventuele cadeaus.’


  ‘Waar ligt wat je al hebt gekocht?’


  ‘Onder het bed in het huisje dat het verst van het grote huis staat. Dat wordt het minst verhuurd, er komt zelden iemand.’


  ‘Lekker stiekem van je,’ zei ze goedkeurend.


  Onwillekeurig glimlachte hij. ‘Ik ben een Army Ranger, wij zijn goed in stiekeme zaken.’


  Haar hart sprong op van zijn glimlach. ‘Ik help je wel even met uitladen. Je hebt niet heel veel tijd voor de schoolbus arriveert, toch?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ongeveer een halfuur, maar je hebt echt al meer dan genoeg gedaan.’


  ‘Hoor eens,’ zei ze quasistreng. ‘Ik heb niet net drie uur gewinkeld om het allemaal door jou door elkaar te laten gooien. Ik help je even met uitpakken en maak er aparte stapeltjes van. Als je dan gaat inpakken, hoef je niet zo te zoeken naar wat ook alweer voor wie was.’


  Even later liep ze ijverig met tassen heen en weer. Het huisje verschilde niet veel van dat van haar, het was hooguit iets kleiner en al even gezellig ingericht. Zijn zus had smaak, dacht ze terwijl ze het eerste tasje uitpakte.


  Nate had snel een kacheltje aangezet, zodat het aangenaam warm werd. Hoewel ze net dertig mijl samen in zijn auto hadden gezeten, vloog de intimiteit van samen in het huisje zijn haar aan. Het had een heel andere… potentie. Niet aan denken, hield ze zich voor. Er kan alleen maar ellende van komen.


  Ze slikte even en liep met een stapeltje kleren naar de slaapkamer, waar ze het op het bed sorteerde. Het kamertje leek opeens wel heel klein toen hij erbij kwam. Op een of andere manier kon ze zich alleen nog concentreren op zijn aanwezigheid en op het grote koperen bed.


  ‘Wanneer ga je alles inpakken?’ Ze hoopte maar dat hij niet zou zien dat haar handen een beetje trilden.


  ‘Ik wil het zo gauw mogelijk achter de rug hebben. Misschien vanavond, als de meisjes slapen.’


  ‘Zal ik je helpen?’ Ze had meteen spijt van haar vraag.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Dat aanbod had ik niet verwacht van iemand die kerst uit de weg probeert te gaan.’


  Ze rimpelde haar neus. ‘Ik ben bang dat je er een zootje van zult maken door perfecte cadeautjes in een ouwe zak te stoppen en die dicht te plakken. De verpakking telt ook.’


  Hij snoof misprijzend. ‘Misschien bij jou op de countryclub, maar ik verzeker je dat meisjes van acht en elf niet weten hoe snel ze wat voor pakpapier dan ook van hun cadeautjes moeten rukken, in maximaal twee punt acht seconden.’


  Ze schoot in de lach. ‘Nou, voor die twee punt acht seconden telt de presentatie toch.’


  Hij viel even stil, en toen ze opkeek van de truien die ze aan het sorteren was, zag ze dat hij haar vol belangstelling bestudeerde.


  ‘Dat moet je echt vaker doen, Em.’


  ‘Wat?’


  ‘Lachen. Het maakt je adembenemend.’


  Voor ze van de schrik om zijn woorden bekomen was, aaide zijn duim over haar nog altijd lachende mond. Haar lach verdween. Doodstil onderging ze zijn aanraking, terwijl ze vanbinnen vuurwerk voelde.


  Zijn blik was donker en verleidelijk. Met halfgesloten ogen boog hij zich naar voren, zonder de laatste paar centimeters naar haar mond te overbruggen.


  Hij liet de beslissing aan haar over, besefte ze. En dat maakte het opeens veel gemakkelijker om zich naar hem toe te buigen en zijn lippen te ontmoeten.


  In de slaapkamer was het fris, maar zijn mond was warm en gedreven. Ze sloeg haar armen om zijn nek, zich er vaag van bewust dat ze een van de kettinkjes met een engelhangertje in haar hand had.


  Hun eerste kus was rauw en intens geweest. Schokkend ook, omdat het zo’n onverwachte actie van hem was. Naar deze kus hadden ze echter de hele dag onbewust toegewerkt, door samen te winkelen, te praten en elkaar in vertrouwen te nemen. Het leek haast onvermijdelijk dat dit zou gebeuren.


  Waar ze hem ook aanraakte, ze voelde harde spieren waar ze meer van wilde weten.


  ‘Je smaakt naar frambozenlimonade,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Zoet en zuur en verrukkelijk.’


  Ze voelde zijn stem brommen tegen haar huid en besloot nooit meer iets anders te drinken dan frambozenlimonade.


  Hij liet zijn tong in haar mond glippen, en ze klemde zich aan hem vast, verloren in de wilde stroom van alles wat ze voelde.


  Tijdens het zoenen, proeven en spelen zagen ze kans hun jassen op de grond te laten vallen. Even later voelde ze zijn hand op haar rug, en weer even later zijn warme vingers op haar huid.


  Ze verlangde meer naar vrijen met hem dan ze ooit eerder naar een man had verlangd. Ze wilde deze man, met zijn slaapkamerogen, zijn harde lijf en zijn ingewikkelde karakter.


  Het bed lag vol, maar dat kon haar niet schelen. Ze wilde al haar keurige stapeltjes met één armbeweging op de grond vegen en hem op het bed trekken. Maar net toen ze aan een vage actie begon om een beetje ruimte voor hen te maken, klonk in de verte het gepiep van remmen.


  Nate trok zich terug, zijn pupillen zo groot dat zijn ogen zwart leken. Ze was niet de enige die op het punt stond alle zelfbeheersing te verliezen.


  De realiteit kwam keihard binnen, hard en onverzoenlijk. Waar was ze mee bezig? Nog even, en ze zou iets idioots hebben gedaan. En zo was ze niet, ze dook niet met kerels in bed die ze amper kende en straks nooit meer zou zien.


  Ze haalde diep adem, deed een stap achteruit en trok haar kleren recht. ‘Dat is vast de schoolbus,’ zei ze. Haar stem klonk ijl en hoog, en ze schraapte snel haar keel. ‘Ik maak dit wel af en verberg alles onder het bed. Vang jij de meisjes maar op, anders gaan ze nog naar je op zoek.’


  Hij harkte met een hand door zijn haar en zag er even gedesoriënteerd en geschokt uit als zij. ‘Emery…’


  ‘Ga nu maar, straks vinden ze je hier.’


  Hij wachtte een tel te lang, pakte toen zijn Stetson en jas van de vloer en liep naar buiten, waarbij hij voor haar gevoel een groot gapend gat achterliet.


  Op de automatische piloot sorteerde Emery de cadeautjes, schoof ze onder het bed bij de rest, zette het kacheltje uit en sloot de deur zorgvuldig achter zich.


  Eenmaal in haar eigen huisje liet ze zich trillerig op de bank vallen. Ze proefde hem nog, en zijn vingers brandden nog op haar naakte huid.


  Wat ze in elkaar losmaakten, was snel ontvlambaar en krachtig. Ze was het niet gewend zo makkelijk haar zelfbeheersing te verliezen. Ze hield ervan alles netjes en duidelijk te houden.


  Nou ja, niet altijd. Ze dacht aan de chaos in haar atelier als ze lekker bezig was. Dat was het enige moment waarop ze zichzelf toestond om los te gaan, omdat ze wist dat dit de beste resultaten opleverde. In haar werk voelde ze zich even bevrijd van alle verwachtingen die altijd op haar drukten.


  Misschien trok haar dat zo aan in Nate: hij leek niet van haar te verwachten dat ze volmaakt was.


  Ze drukte een bevende hand tegen haar borst, waar haar hart nog altijd als een razende bonsde. Ze moest hier een punt achter zetten. Het maakte haar in de war, en ze had al genoeg aan haar hoofd.


  


  De meisjes zeurden het hele eind naar het huis om naar het buurtfeestje te gaan. Het zou fantastisch worden, ze konden er zwemmen, en had hij nu al doorgegeven dat ze zouden komen? Volgens Claire was dat niet meer dan beleefd, en Tallie bleef maar zeggen dat ze moesten gaan.


  ‘We moeten helemaal niets,’ zei hij, nog altijd een beetje van slag over de enorme impact die Emery’s kus had gehad.


  ‘Maar we willen zo graag!’ Claire leek enthousiaster dan hij haar in tijden gezien had.


  Nate kreunde. ‘Ik ben er nog niet uit,’ zei hij, om toch maar iets te zeggen, terwijl ze via de veranda naar binnen liepen. ‘We kunnen het er na het eten nog wel even over hebben. Laat me eerst maar even zien wat jullie aan huiswerk hebben meegenomen, en daarna gaan we eerst onze klusjes doen.’


  Claire pikte zijn gedecideerde toon op. Toen Tallie zich als een overenthousiaste puppy in het onderwerp vastbeet, porde ze haar zusje in haar ribben en fluisterde iets in haar oor, waardoor die stilviel.


  Eventjes dan, want toen ze hun klusjes in de stal hadden gedaan en hij in de tussentijd stiekem een bliksembezoek aan Emery had gebracht om haar de oude kleding van zijn zus en zwager te brengen, begon Tallie er weer over.


  ‘We moeten de McRavens echt laten weten of we komen,’ zei ze vanaf de keukentafel waaraan ze haar huiswerk probeerde te maken. ‘Anders worden ze misschien boos op ons.’


  Nate warmde het avondeten op, een kant-en-klaarmaaltijd die hij in Idaho Falls had gekocht. ‘Dat zal wel loslopen, Tallie.’


  ‘Maar als ze nou niet genoeg eten hebben omdat we niet hebben gezegd dat we komen?’ vroeg Tallie. ‘Volgens Drew kan Mrs. McRaven ontzettend lekker koken, daar wil ik niets van missen.’


  Claire schoof haar geschiedenishuiswerk aan de kant. ‘Ze kan ook heel goed bakken. Bij de fancy fair zijn haar muffins en koekjes altijd als eerste verkocht.’


  ‘En we mogen onze badpakken meenemen,’ zei Tallie voor de honderdste keer. ‘Kip zegt dat ze een nieuwe glijbaan hebben. Eentje met een bocht, die in het diepe eindigt. Denk je niet dat we beter even kunnen bellen dat we komen?’


  Na aan tafel nog eens een kwartier hun gedram te hebben aangehoord, was Nate het zat. Vijf maanden geleden had hij nog patrouilles geleid, schurken gevangen genomen en zijn land gediend. Nu bracht hij zijn dagen door met piekeren of de meisjes wel genoeg melk dronken en hun rekenopgaven wel af hadden, en of hij wel wasverzachter bij de witte was had gedaan.


  Daarnaast zoende hij met zijn enige gast, tot ook zijn laatste werkende hersencel plat lag.


  ‘Hoor eens, ik heb al gezegd dat ik er over na zou denken,’ snauwde hij op een barse toon die hij nog niet eerder tegen hen had aangeslagen. ‘Hou er nu even over op, want anders zeg ik nog nee om jullie je kop te laten houden. Waarom vallen jullie me toch voortdurend met alles lastig?’


  Hij zag dat Tallie schrok en baalde daarvan. Ze legde haar vork neer naast haar half opgegeten stoofschotel. Haar onderlip trilde een beetje, maar ze huilde niet, waardoor hij nog veel meer spijt had van zijn uitval.


  ‘Ik heb geen trek meer,’ zei ze na vijf minuten gespannen stilte.


  ‘Ik ook niet,’ zei Claire, die naar het tafelkleed tuurde om niet naar hem te hoeven kijken. ‘Mogen we van tafel?’


  ‘Ja, ga maar,’ zei hij kortaf, hoewel het hun beurt was om de afwas te doen. Iedereen bleef er maar over doorzagen dat hij consequent moest zijn en rust en regelmaat moest creëren, maar al die mensen werden blijkbaar nooit stapelgek van hun kinderen.


  De meisjes wisten niet hoe snel ze weg moesten komen, en hij voelde zich heel klein toen hij alleen in de keuken achterbleef. Met lange tanden at hij zijn bord leeg, hoewel ook hij geen trek meer had. Daarna ruimde hij af, wensend dat Emery bij hem was om hem hier doorheen te praten. Zij wist vast hoe je dit soort dingen glad moest strijken en het weer goed moest maken. Het feit dat hij haar hier wilde hebben, maakte hem echter prompt weer zenuwachtig over de impact die ze op zijn leven had.


  Met een zucht zette hij de laatste vaat in de vaatwasser, voegde afwasmiddel toe en startte de machine.


  Hij had echt een huishoudster nodig. Nu Joanie weg was, stortte het hele kaartenhuis langzaam in elkaar. Hij had geen tijd om de ranch te runnen en tegelijk ook nog eens te stofzuigen. Als de feestdagen eenmaal voorbij waren, was het vinden van een huishoudster de eerste prioriteit.


  Maar eerst moest hij nog naar dat verdomde burenfeestje, en net doen alsof hij in de zevende hemel was om weer hier te zijn.


  Het was maar een feestje, hield hij zichzelf voor. Het ging hier niet om een kruisverhoor door de vijand. Naast de Daltons zouden er ook nog andere buren zijn, dus hij hoefde niet per se met hen te praten.


  In de woonkamer zag hij de kerstboom staan. De kinderen hadden de lichtjes niet aangedaan, dus dat deed hij toen maar. Meteen voelde hij zich een beetje beter. Hij herinnerde zich de vreugde in Emery’s ogen toen ze het hadden gehad over het maken van de quilts. Ze had gelijk, dit was een seizoen om van te genieten, niet om rond te lopen als een moderne Scrooge.


  Met lood in de benen ging hij naar boven, waar hij beide meisjes op Claires bed aantrof, luisterend naar haar cd-speler. Allebei keken ze hem verwijtend aan, en schuldgevoel vrat aan hem toen hij op de rand van hun bed ging zitten. Zou dit ooit vanzelfsprekend en natuurlijk voor hem worden?


  ‘Hoor eens, meiden, ik heb jullie gewaarschuwd dat ik waardeloos zou zijn als ouder omdat ik hier helemaal geen ervaring mee heb, maar dat is nog geen excuus om zo tegen jullie uit te vallen. Sorry voor daarnet. Ik wil eigenlijk helemaal niet naar dat feestje, en ik probeer al dagen iets te verzinnen om eronderuit te komen.’


  Ze wilden allebei tegelijk protesteren, maar hij legde hun met een handgebaar het zwijgen op. ‘Maar aangezien jullie dit allebei graag willen en we nu eenmaal bij elkaar horen, en een beetje moeten geven en nemen om het allemaal goed te laten lopen, wil ik niet dwarsliggen. Ik zal de McRavens doorgeven dat we komen en mijn best doen om het gezellig te houden.’


  Zijn nichtjes gilden van pret en Tallie wierp zich in zijn armen. ‘Dankjedankjedankjewel! Het wordt enig, echt waar.’


  Tjonge, nou, hij kon niet wachten. Maar in ieder geval praatten de meisjes weer met hem, dus hij zou dat feestje ook wel overleven.


  ‘Oké, jullie mogen nog even opblijven, maar dan moet het licht uit. Ik mag dan een waardeloze ouder zijn, ik weet wel dat jullie morgen weer school hebben.’


  Ze kreunden maar gingen niet met hem in discussie. Tot zijn grote opluchting, want hij moest nog een hut vol kerstcadeaus inpakken.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Een vrouw met een beetje gezond verstand wist dat het slim was om afstand te houden van zaken die niet goed voor haar waren. Zoals brownies met dik chocoladeglazuur, kleffe films als ze in een sentimentele bui was en de uitverkoop van haar favoriete designschoenenwinkel.


  En knappe Army Rangers met grote donkere ogen, brede schouders en belachelijk lange wimpers.


  Met een zucht keek ze uit het raam naar het laatste huisje in de rij, waarachter licht brandde. Daar zat hij nu met twee linkerhanden cadeautjes voor zijn nichtjes in te pakken. Het was zowel aanbiddelijk als aantrekkelijk. En ze kon nog zo vaak tegen zichzelf zeggen dat afstand houden van Nate Cavazos het beste was wat ze kon doen, ze wist eigenlijk al dat ze dadelijk toch naar hem toe zou gaan.


  Onder het mom dat Claire en Tallie mooi ingepakte cadeautjes verdienden, maar ook omdat ze wist dat ze niet bij hem weg kon blijven. Of ze het nu wilde of niet, ze was bij hen betrokken geraakt. Claire en Tallie hadden haar hart gestolen en Nate… ze kon niet anders dan erkennen dat hij een onweerstaanbare aantrekkingskracht op haar uitoefende.


  Jammer dat het blijkbaar niet wederzijds was; toen hij een paar uur eerder de dozen met oude kleren bij haar achter de voordeur had gezet, had hij amper een blik op haar geworpen. Gezien hun zinderende zoenen gaf hij op zijn minst tegenstrijdige signalen af.


  Ze twijfelde even, omdat ze bepaald geen tijd over had. In drie dagen twee quilts naaien was nog een hele uitdaging. Maar dat wilde niet zeggen dat ze hem niet een halfuurtje kon helpen. Een man die de marteling van winkelen voor meidendingen doorstond voor zijn verweesde nichtjes, had alle hulp verdiend.


  


  Hij maakte het zichzelf veel te moeilijk. Nate keek van de kleine stapel ingepakte cadeaus naar de aanzienlijke berg die hij nog voor de boeg had, en de moed zonk hem in de schoenen. In de hoop een beetje in de stemming te komen, had hij de kleine muziekinstallatie in de hut op een zender met kerstliedjes gezet, maar zonder resultaat. Hij had veel zin de rest gewoon maar zonder verpakking onder de boom te leggen. Wat maakte het uit dat de meisjes niet zoveel uit te pakken zouden hebben? Het aantal cadeautjes bleef hetzelfde.


  Maar misschien leidde het uitpakken hen een beetje af van het feit dat het de eerste kerst zonder hun ouders was? Grimmig rolde hij een lipglossje in een stukje zilverkleurig papier en plakte het aan beide kanten dicht met plakband. Het zag er niet uit, net als de rest van de dingen die hij had ingepakt.


  Hij knipte net een stuk papier af om een paar roze bontlaarsjes voor Tallie in te pakken, toen er op de deur werd geklopt. Hij schrok zich wezenloos. Hadden de meisjes ontdekt waar hij zat? Paniekerig keek hij om zich heen of er ergens een deken lag die hij over de spullen kon gooien, tot hij een bekende vrouwenstem hoorde.


  ‘Nate? Ik ben het, Emery. Mag ik binnenkomen?’


  Hij zou opgelucht moeten zijn dat de meisjes hem niet hadden gevonden, maar nu voelde hij zich om heel andere redenen paniekerig. ‘Ja, wacht even.’


  Hij haastte zich naar de deur om die van het slot te halen. Haar weer te zien, een en al rozige wangen en algehele verrukkelijkheid, maakte hem bepaald niet kalmer.


  ‘Ik zag nog licht branden, kan ik een handje helpen?’


  ‘Ik zou graag nee zeggen, maar ik vrees aan een miljoen handen nog niet genoeg te hebben.’ Hij liet haar binnen. ‘Leuk inpakken is duidelijk niet mijn sterkste punt.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik ben afgestudeerd in lintjes krullen voor gevorderden.’


  Hij lachte. Deze luchtige kant liet ze veel te weinig zien naar zijn zin. Een jas had ze niet aangetrokken voor het korte stukje, maar in haar trui met een rode sjaal erop zag ze er toch elegant en verzorgd uit. Hij rook de geur van vanille en kaneel die bij haar hoorde en herinnerde zich nog levendig hoe warm haar naakte huid een paar uur eerder had aangevoeld onder zijn vingers, en hoe ze sexy geluidjes had gemaakt toen hij haar kuste.


  ‘Wat kan ik eens doen?’


  Met een klap kwam hij terug op aarde en keek om zich heen. ‘Ik worstel vooral met het kleine spul. Sokken, oorbellen, lipgloss. Als jij het niet erg vindt je te ontfermen over alles dat kleiner is dan een brood, durf ik de grotere dingen wel aan.’


  Ze lachte, en weer werd hij getroffen door de manier waarop haar lach een hele ruimte kon opvrolijken.


  ‘Dat lijkt me een wijze en geschikte manier om het werk te verdelen.’ Ze installeerde zich aan de salontafel met pakpapier, plakband en een stapel kleinere presentjes. ‘Vind je het niet eng dat de meisjes alleen thuis zijn?’ vroeg ze even later.


  ‘Ze kennen mijn mobiele nummer uit hun hoofd en ik heb een walkietalkie bij hen achtergelaten.’ Hij knikte naar het aanrecht, waar eveneens een walkietalkie op stond.


  ‘Je bent goed voorbereid,’ constateerde. ‘Dat zal je legertraining wel zijn.’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik vrees dat twaalf jaar in het leger de slechtste voorbereiding ooit is op een avond roze frutsels inpakken.’


  ‘Je doet het anders prima.’


  ‘Ik heb niet zoveel ervaring met inpakken.’ Hij krabbelde op zijn hoofd. ‘Meestal liet ik in de winkel al de cadeautjes inpakken voor mijn vader, zus en mijn… moeder.’


  Vol medeleven keek ze hem aan, en hij had er meteen spijt van dat hij haar iets over zijn jeugd had verteld. Het was geen deel van zijn leven waar hij erg trots op was en hij zat niet op medelijden te wachten. Snel veranderde hij van onderwerp. ‘Hoe zit het met jou, hoe zag jouw familie eruit?’


  Ze sprak niet meteen, maar de stilte werd gevuld door een jazzy versie van My Favorite Things op de radio. ‘Mijn vader was bedrijfsjurist,’ zei ze toen zo achteloos dat hij aanvoelde dat er meer achter zat. ‘En mijn moeder werkte in public relations. Ze trouwden toen ze nog vrij jong waren, en al snel ben ik toen geboren.’


  ‘Enig kind?’


  Haar aarzeling om te antwoorden duurde veel langer dan de onschuldige vraag rechtvaardigde. Toen hij opkeek, zag hij haar handen verstild op een half ingepakt cadeautje rusten, terwijl ze naar het gloeiende rooster van het kacheltje keek.


  ‘Kort voor ze stierf heeft mijn moeder me verteld dat de man van wie ik dacht dat het mijn vader was, niet mijn biologische vader is.’


  Hij wist niet goed wat hij moest zeggen, maar ze sprak zelf al verder.


  ‘Blijkbaar ben ik het resultaat van haar affaire met een getrouwde man,’ vervolgde ze. ‘Mijn moeder kwam uit de zogenaamde hogere kringen waarin een buitenechtelijk kind niet geaccepteerd werd, ook al deed de rest van de wereld daar allang niet meer moeilijk over. Toen ze ontdekte dat ze zwanger was, heeft haar vriendje van de universiteit ermee ingestemd om met haar te trouwen en me op te voeden alsof ik zijn eigen kind was. Ik heb het nooit geweten, ik hoorde het pas op haar sterfbed.’


  Langzaam ging ze verder met inpakken.


  ‘Jeez, dat zal wel even schrikken zijn geweest.’


  Ze lachte schor. ‘Dat kun je wel zeggen. Blijkbaar had hij nog meer kinderen, daarom wist ik niet goed hoe ik je vraag of ik enig kind was moest beantwoorden. Ze hebben geen idee dat ik besta, voor zover ik weet. Ik probeer uit te dokteren of ik met hen in contact moet proberen te komen of niet.’


  Nate floot tussen zijn tanden. ‘Jij laat niet snel het achterste van je tong zien, hè?’


  ‘Het is nu niet bepaald een verhaal dat ik aan de grote klok wil hangen,’ zei ze schouderophalend. ‘Jij bent de enige die weet dat ik niet echt eentje van de Kendalls van Kendall Park ben.’


  Hij zou zich niet zo gevleid moeten voelen over het feit dat ze hem in vertrouwen had genomen. Hij zou ook niet de overweldigende drang moeten voelen om haar in zijn armen te nemen om haar te troosten omdat ze zo verloren klonk.


  ‘Je hebt ze nooit ontmoet?’


  Ze keek hem aan. ‘Ik kan toch maar moeilijk bij die mensen op de stoep gaan staan en “Verrassing! Ik ben je zevenentwintigjarige kleine zusje”! roepen.’


  ‘Dat zal vast een schok zijn, maar ben je niet ook heel nieuwsgierig?’


  Emery rimpelde haar neus. ‘Aan de ene kant wel, aan de andere kantv weet ik niet of ik er wel aan toe ben om in een kant-en-klare familie waar ik verder niets van weet te stappen.’


  ‘Goed dat je niet impulsief handelt,’ zei hij. ‘Het is een grote beslissing, die kun je maar beter weloverwogen nemen.’


  Ze haalde een schaar over een lintje dat vervolgens krulde, waarna ze het op een pakje plakte. ‘Ik ben er nog niet uit,’ zei ze eerlijk. ‘Alles staat al zo op losse schroeven in mijn leven, ik weet niet of ik een nieuwe familie aankan.’


  ‘Het zal zichzelf wel wijzen.’


  ‘Dat hoop ik maar.’ Haar stem was zo kleintjes dat hij alleen nog maar wilde opstaan om haar vast te houden en tegen haar te zeggen dat ze zich nooit meer ergens zorgen over hoefde te maken. Hij wilde haar kussen tot de trieste blik uit haar ogen was verdwenen en had plaatsgemaakt voor de begeerte die hij er die middag in had gezien.


  De angst sloeg hem acuut om het hart. Wat als dit nu eens meer was dan puur lichamelijke aantrekkingskracht?


  Hij mocht deze vrouw echt graag. Ze raakte iets in hem dat hij niet zo goed kende en wekte gevoelens in hem op waar hij ook al niet veel ervaring mee had. Tederheid, behoefte aan intimiteit. Iets liefs en zachts. En stevige beschermingsdrift.


  Dat schudde hem wakker. Nog iemand om zich zorgen over te maken, dat was wel het laatste waar hij op zat te wachten. Als hij een greintje gezond verstand had, schoof hij haar met een bedankje de deur uit. In plaats daarvan knipte hij woest een stuk pakpapier af. Dat ze nou toch uitgerekend op zo’n ongeschikt moment in zijn leven was gekomen! Hij kon het zich helemaal niet veroorloven om zich te laten afleiden door zo’n droomvrouw.


  


  Wat had ze misdaan?


  In stilte herhaalde Emery hun gesprek en begreep niet goed wat ze had gezegd dat hem opeens zo’n strakke kop had bezorgd. Walgde hij van haar omdat ze een buitenechtelijk kind was? Of wilde hij gewoon niet bij haar problemen betrokken worden? In een paar minuten was hij van een vriendelijke, belangstellende vent veranderd in een zwijgzame botterik die naar de cadeautjes keek alsof hij ze met liefde en plezier in de sneeuw zou gooien.


  Zwijgend werkten ze verder. De kerstliedjes konden de stemming niet echt opfleuren. Toen ze nog maar een paar dingen in te pakken had, had ze er opeens genoeg van. Haar hele leven probeerde ze al volmaakt te zijn. Ze had hard gewerkt om goede cijfers te halen, alles gedaan om te worden toegelaten op de meest prestigieuze opleidingen en altijd de juiste accessoires gedragen.


  Na de dood van haar moeder had ze eens kritisch naar zichzelf gekeken om erachter te komen hoe het perfectionisme waar ze als kind altijd al zo onder had geleden was doorgelekt in haar volwassen leven. Inmiddels kende ze de reden. Het was een nogal sneue poging om de goedkeuring te krijgen van een man die zich haar hele leven al afstandelijk en gereserveerd had opgesteld, omdat ze niet echt zijn kind was.


  Ze had nooit die bevestiging van hem gekregen terwijl ze er toch alles voor had gedaan. Ze was er zelfs voor getrouwd met de zoon van een van zijn vennoten. Misschien dat ze zichzelf een tijdje had wijsgemaakt dat ze echt van Jason hield, maar in werkelijkheid was ze zo blij met Stephen Kendalls instemming dat ze alles zou hebben geloofd.


  Op een of andere manier was de wil om haar vader een plezier te doen overgegaan in het pleasen van haar echtgenoot. Ze was de volmaakte vrouw geweest, die nooit klaagde als hij laat thuis was of zonder verklaring wegbleef. Hij werkte hard in de vennootschap voor een salaris dat hen aan vakanties in Europa, mooie auto’s en een villa in een goede wijk had geholpen. En in al die perfectie had ze nooit doorgehad dat Jason Markeson een ontrouwe eikel was.


  Opeens had ze er genoeg van. Ze wilde niet meer zo passief zijn. Het was tijd om het leven bij de kladden te grijpen.


  ‘Ik kan twee dingen doen,’ zei ze.


  Haar abrupte statement ontlokte een argwanende blik aan Nate. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik kan hier gaan zitten malen over wat ik nu precies heb gezegd waardoor jij zo kwaad bent, of ik kan het gewoon aan je vragen.’


  Hij legde een groot cadeau met een scheef lint eromheen apart. ‘Ik ben helemaal niet kwaad.’


  ‘Als je niet kwaad bent, wat is er dan aan de hand? Is kribbig en somber doen in het leger een manier om “dank je wel voor je inpakhulp” te zeggen?’


  ‘Ik ben niet kwaad,’ herhaalde hij. ‘Nou ja, in ieder geval niet op jou.’


  Fronsend keek ze hem aan, en ze voelde zich meteen een vreselijke narcist, omdat ze zijn stemmingswisseling op zichzelf had betrokken. Hij had nog wel meer dingen die hem down konden maken, zoals het opgeven van zijn eigen leven om voor zijn nichtjes en een ranch te moeten zorgen.


  ‘Op wie dan? De meisjes?’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Op mezelf, vooral.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik weet niet wat ik hiermee aan moet.’ Hij stond op en stapte in haar richting. ‘Hoe vaak ik mezelf ook voorhoud dat ik er niet aan moet beginnen, dat ik je helemaal niet moet willen, dat ik geen tijd voor je heb en dat je veel te netjes en gepolijst bent voor een kerel als ik, krijg ik je toch maar niet uit mijn hoofd.’


  Zekerheidshalve kwam ze ook overeind. Opeens had ze een kurkdroge mond. ‘Nate?’


  ‘Ja, ik weet het. Gekkenwerk.’


  ‘Ja, gekkenwerk,’ echode ze, zonder hun oogcontact te verbreken.


  ‘Ik kan alleen nog maar denken aan hoe je smaakt en dat ik met je wil vrijen. De hele middag en de hele avond. Ik vraag me steeds af wat er zou zijn gebeurd als de schoolbus niet was gearriveerd.’


  Ze slikte, vanbinnen één grote, rusteloze smeltpartij. ‘We weten allebei wat er dan zou zijn gebeurd,’ zei ze zachtjes. ‘Dan zouden we samen op dat bed daar zijn beland.’


  ‘Wat voor ons allebei echt een grote vergissing zou zijn geweest.’


  ‘Grote vergissing,’ beaamde ze.


  ‘Enorm. Kolossaal.’


  Ondanks zijn woorden kwam hij toch dichterbij. Haar hart klopte in haar keel. ‘Even voor alle duidelijkheid…’ gooide ze eruit. ‘Ik heb dezelfde gedachten over jou.’


  Haar laatste woord verdronk half in de gulzige manier waarop hij bezit nam van haar lippen. Alle opwinding die al tussen hen smeulde, laaide onmiddellijk weer op.


  Goed. Dit voelde goed. Al het gezonde verstand en alle redelijkheid deden er niet meer zoveel toe zolang ze in zijn armen lag. Bij Nate hoefde ze niet op haar tenen te lopen om volmaakt te zijn. Hij nam haar zoals ze was, met alles erop en eraan.


  Hij duwde haar terug op de bank en strekte zijn gespierde lijf naast haar uit. Het paste net. Bezitterig kuste hij haar weer, en ze sloeg haar arm om zijn rug. Het was wonderbaarlijk hoeveel ze in zo’n korte tijd om deze man was gaan geven.


  Ze voelde zijn erectie tegen haar bovenbeen drukken en welfde haar rug om meer van hem te kunnen voelen. Ze verlangde naar hem, en de lust was als een stevige bries die al haar onzekerheden wegblies.


  Gretig kusten en verkenden ze elkaars lichamen met op de achtergrond heel zacht de kerstliedjes op de radio. Ze wilde elke seconde van dit moment onthouden, voor altijd. Hij hielp haar uit haar trui, zij hielp hem met de knoopjes van de witte blouse die ze eronder droeg. Bij elk knoopje dat losging, drukte hij een kus op de huid die bloot kwam te liggen.


  En toen, net toen hij aan de laatste toe was en ze bijna niet meer wist waar ze het zoeken moest van verlangen om zijn handen op haar lijf te voelen, rukte het geluid van zijn mobieltje hen uit hun koortsachtige vrijpartij.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Beiden bevroren, met stokkende adem. Toen de telefoon opnieuw klonk, ontsnapte hem een lelijk woord. ‘Ik moet wel opnemen,’ zei hij met hese stem. ‘Het liefst zou ik het negeren, maar dat kan niet.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze krabbelde overeind en knoopte met trillende vingers haar blouse weer dicht.


  ‘Het moet een van de meisjes zijn. Claire weet dat ze kan bellen als ze me in huis niet kan vinden. Ik laat altijd de telefoon achter op haar nachtkastje.’


  ‘Neem op.’


  Hij griste zijn telefoon van tafel en nam het inkomende gesprek aan. ‘Hier ben ik, wat is er?’


  ‘Oom Nate, waar ben je?’ Claires klaaglijke noodkreet sneed dwars door zijn ziel. ‘Tallie heeft weer een nachtmerrie gehad. Een heel erge, ze blijft maar huilen en ik weet niet meer wat ik moet doen.’


  Blootsvoets door de sneeuw lopen had de oplaaiende passie tussen Emery en hem niet sneller kunnen bekoelen. Hoe moeilijk hij het er ook mee had, hij was al opgestaan om naar zijn jas te lopen. ‘Oké, ik kom eraan. Hang maar op, Claire, ik ben er zo.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Emery terwijl hij zijn shirt weer in zijn broek stopte. ‘Ik maak het hier wel af en verstop de cadeautjes bij de rest in de slaapkamer.’


  Hij wist niet wat hij moest zeggen. ‘Dit spijt me meer dat ik je ooit duidelijk zal kunnen maken.’


  Ze lachte een beetje geforceerd. ‘Hun timing mag er zijn. Eerst de schoolbus, nu dit. Misschien is het maar beter zo. Jij noch ik zijn in een ideale positie om het met elkaar aan te leggen.’


  ‘Em…’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ga nu maar, de meisjes hebben je nodig.’


  Hij wierp nog een laatste spijtige blik op haar en haastte zich toen de koude decembernacht in.


  


  Een uur later stond Nate in de donkere woonkamer naast de kerstboom en zag door het raam hoe witte vlokken naar beneden dwarrelden. Tallie en Claire waren eindelijk gekalmeerd, na warme chocolademelk en een extra lang voorleesverhaal.


  Niets was nog makkelijk in zijn leven. Hij voelde zich schuldig tegenover allebei dat hij niet thuis was geweest en vond het rot voor Claire dat ze hem niet had kunnen vinden toen ze hem nodig had. Tegelijkertijd baalde hij dat hij Emery in de steek had moeten laten.


  Het was hem duidelijk dat hij haar ontzettend zou missen als ze over een paar dagen weg zou zijn. Ze was als een heerlijk glas koud water na een dag ploeteren door de woestijn. In haar gezelschap kon hij even al zijn zorgen en onzekerheid over de toekomst vergeten. Dan was hij geen ex-Ranger, geen onervaren ouder en geen rancher zonder verstand van farming, maar alleen nog maar een man bij een vrouw die alles mooier maakte.


  Waarschijnlijk was het beter voor iedereen dat ze waren onderbroken voor het uit de hand kon lopen, maar dat veranderde niets aan zijn hunkering naar haar. Toch wist hij dat haar uit de weg gaan het beste was wat hij kon doen.


  


  Tot zover de goede voornemens.


  Nate blikte even naar rechts. Emery zat met haar handen in haar schoot gevouwen en een strakke mond naast hem op de passagiersstoel. Ze zag er mooier uit dan ooit, met haar haren opgestoken en zo kunstig opgemaakt dat het leek alsof ze geen make-up had gebruikt.


  ‘Waarom heb je je badpak niet meegenomen?’ wilde Tallie weten. ‘Het is niet te koud om te zwemmen, want de McRavens hebben een overdekt zwembad.’


  ‘Zoiets had ik al gehoord, ja,’ zei Emery droog. De meisjes waren zo vol van het feestje dat ze haar uitgebreid hadden doorgezaagd over alle geneugten bij de McRavens.


  ‘Ik zal het veel te druk hebben met al het lekkere eten om te gaan zwemmen.’ Het lachje dat ze over haar schouder aan de meisjes op de achterbank schonk, bereikte ook hem en liet zijn hart een sprongetje maken.


  Hij was echt van plan geweest om haar uit de weg te gaan, maar hij had er geen rekening mee gehouden dat de meisjes haar zouden uitnodigen om met hen mee te rijden “omdat met twee auto’s gaan slecht voor het milieu is”, aldus een bloedernstige Tallie.


  Alsof hij het al niet moeilijk genoeg vond om zo’n feestje te doorstaan, moest hij nu ook nog zijn best doen van Emery af te blijven, terwijl die eruitzag om op te eten, in een zwarte broek, witte blouse en alweer een andere sjaal, ditmaal in kerstkleuren.


  Ze sloegen de weg in naar Raven’s Nest, de lodge van Carson McRaven. Carson was een nieuwkomer in Cold Creek Canyon. Hij had de ranch gekocht die Nate altijd had gekend als Wagon Wheel, nadat de vorige eigenaar verongelukt was. Afgelopen zomer was hij met de weduwe getrouwd die hem het perceel had verkocht.


  Nate kende Jenna Wheeler McRaven nog van highschool. Ze had hem enorm geholpen in de eerste weken na de dood van John en Suzi door de vriezer te vullen met de ene heerlijke maaltijd na de andere, omdat zijn hoofd destijds echt niet naar koken had gestaan.


  Het huis van de McRavens lag erbij als een feestelijk lichtbaken. Nate deinsde een beetje terug voor zoveel overdaad. Carson had hij maar een paar keer ontmoet, en toen had de man niet het type geleken dat aan verlichte rendieren op het dak deed, maar een vader van vier stiefkinderen moest ongetwijfeld concessies doen.


  Hij had nog niet geparkeerd, of de meisjes vlogen de auto al uit, zodat hij samen met Emery naar de voordeur liep. Onwillekeurig ademde hij genietend haar inmiddels zo vertrouwde geur van vanille en kaneel in.


  ‘Tallie lijkt weer de oude,’ merkte ze op. ‘Was ze gisteravond erg overstuur?’


  Hij probeerde niet te denken aan zijn verlangen om haar tegen een van de steunpilaren van de veranda te drukken om haar helemaal suf te kussen. ‘Ja, maar inmiddels gaat het wel weer. Sinds het ongeluk van hun ouders heeft ze wel vaker nachtmerries, maar toen ik er eenmaal was, kalmeerde ze snel en ging ze redelijk makkelijk weer slapen. Ik zag dat bij jou het licht nog lang aan was.’


  ‘Ik was bezig met de quilts,’ zei ze. ‘Het schiet enorm op. Die van Tallie is bijna klaar en die van Claire komt ook ruim op tijd af, dus je kunt ze morgenavond allebei onder de kerstboom leggen.’


  Was het morgenavond al kerstavond? De dagen leken door zijn vingers te glippen.


  Voor hij iets kon zeggen, vloog de voordeur open en werden ze uitbundig begroet door de gastheer en gastvrouw. ‘Wat leuk dat jullie gekomen zijn,’ riep Jenna uit. ‘Ik zag de meisjes binnenstormen, dus ik vermoedde al dat jullie in de buurt zouden zijn.’


  Ze omhelsde Nate en stelde haar man voor.


  ‘Doe alsof je thuis bent,’ zei Carson. ‘De kinderen liggen al in het zwembad, maar er zijn volwassenen bij om een oogje in het zeil te houden, dus maak je geen zorgen.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging,’ zei Emery beleefd. ‘Heel aardig dat ik mee mocht komen, ook al ben ik hier maar even.’


  ‘Fijn dat je er bent,’ zei Carson, en dat leek hij nog te menen ook.


  Voor iemand verder nog iets kon zeggen, dook Wade Dalton op, en hij drukte Nate stevig de hand. ‘Goed je te zien, man.’


  Jenna wilde Emery aan hem voorstellen, maar Wade wimpelde haar af en drukte ook Emery de hand. ‘Leuk dat je toch bent gekomen,’ zei hij met een vriendelijke lach.


  Nate fronste. Wade had altijd al op zijn vader geleken, maar als hij zijn charmante kant toonde, leek hij wel een kloon van Hank. Hij had opeens de krankzinnige behoefte een arm om Emery’s schouders te slaan om haar voor zichzelf op te eisen.


  Idioot. Ze was niet van hem en zou ook nooit van hem worden. En Wade was getrouwd. Niet dat dit Hank ooit had tegengehouden.


  ‘Caroline zal het enig vinden je te zien. Ze is in de keuken,’ zei Wade. ‘Ik zal haar even laten weten dat Nate en jij er zijn.’


  Ze gaf geen antwoord maar knikte alleen. De manier waarop ze Wade als gehypnotiseerd volgde schokte Nate. Ze kon haar ogen werkelijk niet van hem afhouden.


  Nate voelde zich opeens een beetje misselijk worden. Haar fascinatie voor Wade Dalton hakte erin bij hem. Zo vader, zo zoon, blijkbaar. Ouwe Hank had zijn trouwring ook nooit als een belemmering voor zijn liefdesleven gezien.


  ‘Kan ik iets te drinken voor jullie halen?’


  Nate bedankte, maar Emery vroeg met een beetje geknepen stem om een gingerale en werd vervolgens afgevoerd door een druk babbelende Caroline.


  Ondanks de overdaad aan heerlijk eten en het feit dat iedereen even aardig voor hem was en informeerde hoe het nu met hem en de meisjes ging, voelde Nate zich totaal niet op zijn gemak. Dit was niet zijn omgeving, hij hoorde niet bij deze mensen. De enige bij wie hij meende te horen was Emery, en die zou vertrekken, als Wade haar niet tijdig zou versieren.


  Met een pesthumeur kuierde Nate naar het drie verdiepingen hoge atrium waar het zwembad in lag. Het kinderkabaal loog er niet om. Ongeveer vijftien energieke jongens en meisjes spetterden rond in het bad. Seth Dalton stond aan de kant een bal heen en weer te gooien met een paar kinderen en leek zich er niet om te bekommeren dat zijn mooie pak nat werd.


  Nate vond dat hij blij mocht zijn dat Emery er niet was om ook voor de jongste Dalton broer te vallen, gezien het feit dat Seth degene was die de grootste hartenbreker was. Voor hij trouwde dan.


  ‘Oom Nate! Oom Nate!’ schreeuwde Tallie van de duikplank. ‘Kijk je wel? Ik ga springen!’


  Ze maakte een perfect bommetje en zwom naar hem toe. ‘Heb je het gezien?’


  ‘Je was geweldig.’


  ‘Ik ga nog een keer. Blijven kijken, hè?’


  ‘Reken maar,’ zei hij met een glimlach.


  Na nog een paar keer te zijn gesprongen had ze er genoeg van en voegde ze zich bij de ballengooiers.


  ‘Dit moet een enorme verandering voor je zijn.’


  Nate keek op en zag dat Seth naast hem was komen staan. Hoewel hij niet veel zin had welke Dalton dan ook in een gunstig licht te zien, wist hij dat zijn jaloezie nergens op sloeg. Seth wilde alleen maar even een praatje maken. Dat was tenslotte de bedoeling bij een gelegenheid als deze.


  ‘Vier maanden geleden had ik niet gedacht dat ik hier zou staan,’ gaf hij toe. ‘Maar het begint te wennen.’


  ‘Ik ga niet zeggen dat ik me dat kan voorstellen, want ik weet niet hoe het is om twee immens verdrietige kinderen, die hun ouders zijn verloren, te moeten opvangen,’ zei Seth. ‘Maar ik weet wel een beetje wat het is om lid te worden van een kant-en-klaar gezin.’


  Jenny had twee kinderen uit een eerder huwelijk, herinnerde Nate zich. ‘Hoelang duurde het bij jou voor je het gevoel had dat je wist waar je mee bezig was?’


  ‘Dat moet nog komen,’ grinnikte Seth, ‘maar ik zit er natuurlijk ook nog maar drie jaar in. Ik troost me met Wade, die vader is sinds Natalie elf jaar geleden werd geboren. Hij heeft inmiddels vier kinderen en ook nog geen flauw benul hoe hij die eens moet aanpakken.’


  ‘Ik was gelukkig wel slim genoeg om met een vrouw te trouwen die weet hoe het moet,’ meldde Wade, die zich bij hen had gevoegd.


  Nate onderdrukte de kinderachtige neiging om hem in het water te duwen, maar wist dat hij dat niet kon maken.


  ‘Dit is een zelfhulpgroepje voor mannen die te maken krijgen met instant-vaderschap,’ zei Seth. ‘Nog wijze raad?’


  ‘Hoofd boven water houden, blijven ademen en watertrappelen als een gek,’ zei Wade. ‘Meer kun je niet doen.’


  Ondanks zijn jaloezie schoot Nate toch in de lach. ‘Ik heb soms wel eens het gevoel dat mijn benen eraf vallen van al het watertrappelen.’


  ‘Voor jou is het extra zwaar omdat je het in je eentje moet doen,’ zei Seth. ‘Wade weet wat het is, hij heeft het ook een paar jaar alleen gedaan, nadat zijn eerste vrouw was gestorven.’


  ‘Het was niet makkelijk,’ gaf Wade toe. ‘Maar gelukkig had ik mijn moeder die me hielp. Zonder haar was het niets geworden.’ Hij keek even weg, opeens een beetje schaapachtig, alsof hij zich herinnerde wat er was gebeurd tussen Nates moeder en Hank Dalton en waarom Linda Cavazos niet meer in beeld was.


  ‘Volgens Caroline ben je van plan de toeristenranch te sluiten,’ zei hij na een pijnlijk lange stilte.


  ‘Ik denk er wel over,’ zei Nate. ‘Ik heb de knoop nog niet doorgehakt, maar ik heb wel de boekhouding goed doorgenomen om te zien hoeveel het oplevert. Als de verhuur aan toeristen in verhouding weinig opbrengt en veel werk met zich meebrengt, stop ik ermee. Ik weet bovendien ook niet of ik wel in de wieg ben gelegd als gastheer.’


  ‘Dus je wilt je meer richten op de ranchingkant van het bedrijf?’


  Alsof jou dat wat aangaat, dacht Nate. ‘Daar ben ik ook nog niet uit,’ zei hij effen.


  ‘Ik vraag het omdat ik weet dat er binnenkort wat weidegrond vrij komt, voor het geval je interesse zou hebben.’


  Nate knipperde met zijn ogen, stomverbaasd over het aanbod. Weidegrond was hier felbegeerd en kostbaarder dan goud. ‘Waarom wil je die percelen zelf niet?’


  Wade haalde zijn schouders op. ‘We gebruiken al dertig jaar dezelfde grond en daar hebben we genoeg aan. Waarbij ik wel gezegd wil hebben dat als je zou besluiten Hope Springs helemaal te verkopen, ik graag een optie zou nemen.’


  Oud zeer en argwaan welden op in Nate. ‘Zoals ik al zei, ik heb nog nergens een beslissing over genomen,’ zei hij een beetje kortaf. Eigenlijk had hij willen zeggen dat hij pas aan de Daltons zou verkopen als Pasen en Pinksteren op één dag vielen.


  ‘Uiteraard.’ Wade leek in het geheel niet beledigd. ‘Ik wilde het je alleen even laten weten.’


  Na kerst moest hij knopen gaan doorhakken, wist Nate. Hij kon het niet eeuwig voor zich uit blijven schuiven. Of hij moest helemaal voor de ranch gaan óf hij moest de meisjes meenemen naar een andere plek om daar hun leven voort te zetten. Dat hij niet wilde verkopen aan de Daltons, wilde niet zeggen dat hij het niet aan een ander kon verkopen.


  Hij had geen idee wat hij verder zou kunnen doen behalve rancher of soldaat zijn, maar dat zou hij kunnen uitzoeken. Als hij zou ophouden met watertrappelen, zou hij zinken als een baksteen, en dat was geen optie.


  


  Ze hoorde hier niet.


  Het eten was verrukkelijk, de conversatie interessant, het gezelschap hartelijk en vriendelijk, maar ze hoorde hier niet. Emery zat in de keuken, omringd door vrouwen die kletsten over hun kinderen, de feestdagen en gezamenlijke herinneringen, en had weer het gevoel dat ze een buitenstaander was.


  Een deel van haar verlangde er intens naar om deel uit te maken van deze hechte groep. Ze wilde geplaagd worden door Seth Dalton, ze wilde het recht hebben haar neefjes en nichtjes te verwennen met cadeautjes en ze wilde deze vrouwen als haar vriendinnen en schoonzussen hebben.


  De behoefte aan een grote, lawaaierige, drukke familie was zowel sterk als onverwacht. Misschien kwam het omdat ze alleen op de wereld was. Of misschien was het verlangen er altijd al geweest, als enig kind van enig kinderen.


  Of niet. Misschien had Hank nog wel een dozijn broers en zussen en had ze nog een hele meute neven en nichten waar ze het bestaan niet van wist.


  Hoe zouden de gebroeders Dalton en hun aanhang reageren als ze wisten dat de gast uit Virginia de helft van hun DNA deelde?


  Eén kort zinnetje zou genoeg zijn. Ze hoefde het maar tegen Caroline of Jenny te zeggen, en het zou als een lopend vuurtje rondgaan.


  Wat zouden ze denken als ze wisten dat ze Hank Daltons dochter was, verwekt bij een toeriste tijdens een korte affaire, ruim zevenentwintig jaar geleden?


  Ze zuchtte. Hen op de hoogte stellen leek opeens zelfzuchtig en wanhopig. Ze was de enige die er iets bij te winnen had als ze zich bekend zou maken. Ze zou meteen weer familie hebben. Levendige, lawaaierige kinderen, schattige mollige baby’s en drie schoonzussen om van te houden.


  Wat hielden zij eraan over? Alleen haar. Een saaie textielontwerper die haar hele leven al vergeefs probeerde volmaakt te zijn.


  Als ze tegen de Daltons zou zeggen dat ze bloedverwanten waren, zou dat gevolgen hebben die niet meer teruggedraaid konden worden, daar was ze zeker van.


  ‘Emery, zou jij die schaal met spinazierolletjes willen meenemen naar de woonkamer?’ vroeg Jenna McRaven. Hun gastvrouw was aardig en hartelijk en de meisjes hadden niet overdreven. Ze kookte echt goddelijk.


  ‘O, en hou ze uit de buurt van mijn man, anders eet die ze allemaal op,’ vervolgde Jenna met een grijns. ‘Als Carson moeilijk doet, zeg je maar dat ik een portie voor hem heb achtergehouden.’


  Emery zag kans lachend te knikken, en ze begaf zich met de schaal naar de woonkamer, die inmiddels al aardig gevuld was. Toen ze de schaal met spinazierolletjes had neergezet, kwam er meteen een wat oudere vrouw in een blouse van zilverlamé aan om er eentje te nemen.


  ‘Deze zijn zo heerlijk,’ zei ze glunderend. ‘Ik hoopte al dat Jenna ze zou maken.’


  ‘Alles is erg lekker,’ zei Emery beleefd.


  ‘Kennen we elkaar?’ vroeg de vrouw, haar doordringend aankijkend. ‘Ben je bevriend met de McRavens?’


  Emery schudde haar hoofd. ‘Ik vier vakantie op Hope Springs tot het einde van de week en ben met Nate Cavazos meegekomen.’


  De oudere vrouw lachte haar stralend toe. ‘O, dan moet jij die vrouw uit Virginia zijn. Caroline en Wade zeiden al dat je misschien zou komen. Ik ben Marjorie Montgomery, voorheen Dalton. De moeder van Wade,’ verduidelijkte ze.


  Het was dat ze de schaal net had neergezet, anders zou Emery hem uit haar handen hebben laten glippen. Dit was de vrouw die Hank Dalton gemakshalve even was vergeten toen hij haar moeder verleidde. Hoewel ze amper iets had gegeten, voelde ze zich misselijk worden. Wat dom van haar om nooit te denken aan Hanks echtgenote. Voor haar kon het ook niet makkelijk zijn geweest, zo’n schuinsmarcheerder. Of had ze er nooit vanaf geweten?


  ‘Hoe bevalt het je hier?’


  ‘Het is hier geweldig,’ wist Emery uit haar droge mond te krijgen. ‘Iedereen is erg aardig voor me.’


  ‘Ja, mensen passen hier een beetje op elkaar, of je hier nu al je hele leven woont, of maar tijdelijk bent,’ zei Marjorie met een warme lach. ‘Volgens Caroline ben je textielontwerper?’


  ‘Dat klopt, ik bedenk stoffen voor kussens, gordijnen, spreien, alles voor in huis, zeg maar.’


  ‘Ik ben gek op stoffen,’ bekende Marjorie. ‘Er is een quiltingclubje in de stad waar ik elke donderdag heen ga. Zo leuk! Jaarlijks maken we zo’n acht, negen quilts en die veilen we dan voor een goed doel.’


  ‘Ik had je hulp vandaag goed kunnen gebruiken,’ zei Emery. ‘Ik ben net bezig met een paar quilts.’


  De vrouwen kletsten even over hun naaiwerk tot er een andere vrouw bij kwam staan en het gesprek overging op een recente vergadering van de bibliotheekcommissie.


  Terwijl Emery luisterde naar hun gesprek over mensen die ze niet kende en toekomstplannen waar ze geen deel van uitmaakte, drong de grimmige realiteit tot haar door.


  Ze kon de Daltons niet vertellen wie ze was. Er zou een beerput voor hen opengaan. Ze zou Marjorie moeten vertellen dat haar man haar had bedrogen toen ze drie kleine jongetjes had. Dat mocht ze hen allemaal niet aandoen. Haar eigen verlangen naar familie rechtvaardigde niet het verdriet dat ze hen zou moeten aandoen. Haar hart kromp ineen bij de gedachte aan alles wat ze opgaf, maar ze wist dat het de enige juiste beslissing was.


  Ze had nooit naar Pine Gulch moeten komen. Het was beter geweest de Daltons nooit te ontmoeten. Ontdekken dat het aardige mensen waren waar ze het goed mee zou kunnen vinden, maakte het nog pijnlijker om afscheid te nemen van het idee ooit bij hen te horen.


  Aan de andere kant: als ze niet hiernaartoe was gekomen, zou ze Nate en de meisjes nooit hebben ontmoet.


  Alsof ze hem met haar gedachten kon laten opdraven, hoorde ze zijn diepe stem, samen met Tallies hoge stemmetje. Ze keek om en zag ze in een hoek van de kamer staan. Zijn nichtje had blijkbaar genoeg van het zwemmen want ze had zich weer aangekleed, en Nate stond haar haren te drogen met een handdoek waar de Kleine Zeemeermin op stond.


  De vlinders in haar buik keerden terug toen ze toekeek hoe de harde, niets ontziende militair zo goed zorgde voor het kleine meisje.


  Het zou heel moeilijk zijn om hen achter te laten. Zonder het in de gaten te hebben, was ze heel veel om Nate, Tallie en Claire gaan geven. Maar het moest, en ze zou het wel overleven. Ze was door het verlies van haar kind, haar huwelijk en haar ouders heen gekomen, dus dit kon er ook nog wel bij.


  Nou ja, dat hoopte ze dan toch.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De dag voor kerst vond Emery de ergste dag van het jaar. Ze lag nog even te soezen in bed, wensend dat ze beter tegen alcohol kon, want dan zou ze de dag gewoon lam uitzitten.


  Nooit voelden haar armen leger dan op de dag van kleine Gracies geboorte en dood. Als twee jaar geleden alles niet zo vreselijk was misgegaan, zou ze nu thuis in Hampton een peutertje hebben die de kerstballen uit de boom zou proberen te pakken en al wat woordjes zou kunnen brabbelen.


  Ze zou een goede moeder zijn geweest, dat bevestigden haar ervaringen van de afgelopen dagen met de meisjes. Wat zou ze het heerlijk hebben gevonden om samen met Gracie kerst te vieren…


  Moeizaam kwam ze overeind en depte haar ogen met een punt van het flanellen laken. Ze had nog veel te veel te doen om hier te gaan zitten zwelgen in zelfmedelijden, en opeens was ze blij met de afleiding. Hoewel ze na thuiskomst van het feestje bij de McRavens nog tot diep in de nacht had zitten werken, moest ze Claires quilt nog omboorden en die van Tallie verder afwerken.


  Met dat leuke vooruitzicht liet ze zich uit bed glijden. De beste remedie tegen haar sombere gevoelens was iets moois maken voor de meisjes.


  Uren later naaide ze de laatste zoom in Claires quilt vast en schoof toen haar stoel achteruit, zich er opeens van bewust hoe stijf ze was. Elke spier in haar lichaam deed pijn. Ze had een warm bad nodig. Of een dutje.


  Ze spreidde de quilt uit op het bed, waar die van Tallie al klaar lag. Hoewel ze voor allebei dezelfde materialen had gebruikt, had ze voor elk een eigen patroon ontworpen om hun persoonlijkheden te onderstrepen. Tallies quilt was vrolijk en grillig en toonde een zwerm vlinders die over de lichtroze achtergrond dansten, afgezet met een bruine rand. Die van Claire was iets volwassener, een traditionele ster waarvan de kleuren mooi verliepen naar de acht punten. Ze had een mengeling van verschillende materialen gebruikt, afkomstig uit de kleren van John en Suzi. Ondanks het feit dat ze niet heel veel tijd had gehad om ze te maken, waren ze erg mooi geworden. Ze hoopte maar dat de meisjes er blij mee zouden zijn.


  Toen ze alles had opgeruimd, rommelde haar maag nadrukkelijk. Ze had niets meer gegeten sinds het ontbijt, besefte ze opeens. Even later stond ze voor het koelkastje en inventariseerde haar beperkte opties voor haar kerstavondeten. Net toen ze besloot maar genoegen te nemen met een tosti, hoorde ze gesmoorde geluiden voor de deur, gevolgd door geroffel.


  De meisjes!


  ‘Ik kom eraan, momentje alsjeblieft!’ riep ze, en ze trok snel de slaapkamerdeur dicht zodat ze de quilts niet zouden zien.


  Toen ze de deur opende, zag ze twee snoetjes voor zich, zichtbaar overstuur. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze geschrokken. ‘Heeft een van jullie zich pijn gedaan? Is er iets met oom Nate?’


  ‘Alles is mislukt!’ De noodkreet was des te onrustbarender omdat ze van betrouwbare, serieuze, rustige Claire kwam.


  ‘Wat is er mislukt, liefje? Kom even uit de kou en vertel me wat er gebeurd is.’


  In tranen stonden de zusjes even later voor haar, al leek Tallie meer uit solidariteit met haar zus mee te huilen dan uit hartverscheurend verdriet.


  ‘Ik heb zo mijn best gedaan,’ snikte Claire. ‘Maar alles is mislukt. En ik wilde het zo graag perfect doen voor oom Nate. Maar de mesa is klonterig en vies en laat zich niet uitrollen en ik heb mijn vinger verbrand aan de pepers en nu kunnen we er geen tamales van maken.’


  ‘Wacht even,’ zei Emery. ‘Jullie zijn samen tamales aan het maken?’ Ze was geen expert, maar ze wist dat het een zeer bewerkelijk gerecht was dat ook nog eens anderhalf uur moest stomen.


  Claire knikte. ‘We hebben altijd tamales op kerstavond. Mama zei altijd dat oom Nate en zij dat ook altijd kregen als kind. Joanie heeft geholpen om alle spullen te kopen en ik heb ze verborgen voor oom Nate. Het moest een verrassing voor hem zijn, maar nu is alles mislukt!’


  Haar verdriet leek groter te zijn dan mislukte tamales rechtvaardigden, maar Emery begreep dat het hier ook ging om een herinnering en iets terug te willen doen voor hun oom die zoveel voor hen deed. Troostend trok ze de meisjes in haar armen.


  ‘Kun jij ons helpen?’ vroeg Tallie gesmoord. ‘Jij kunt altijd alles oplossen.’


  Met een bedenkelijke blik keek Emery haar aan. ‘Ik weet helemaal niet hoe ik tamales moet maken, sorry.’


  ‘We hebben mama’s receptenboek,’ zei Claire. ‘En ik weet wat we moeten doen, maar ik doe het op een of andere manier niet goed.’


  Emery was doopop en had helemaal geen zin in culinaire experimenten, maar ze was ook niet opgewassen tegen dit kinderleed. ‘Waar is jullie oom?’


  ‘Klusjes doen,’ zei Claire. ‘Hij had al thuis moeten zijn, maar hij heeft gebeld dat hij later komt omdat er een probleem is met de paarden. Het eten zal nooit op tijd klaar zijn, want tamales maken duurt een eeuwigheid.’


  ‘Wil je ons alsjeblieft helpen?’ smeekte Tallie.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Claire. ‘Zonder jou is heel kerstavond verpest.’


  ‘Natuurlijk kom ik helpen.’ Ze negeerde haar protesterende spieren toen ze haar jas aantrok, en pakte beide meisjes bij de hand. ‘Kom op, dan gaan we kijken of we kersttamales kunnen maken.’


  


  De meisjes zouden hem villen.


  Hij was veel te laat, en ze rammelden vast van de honger. Nu maar hopen dat de lasagne die hij in de vriezer had een beetje vlot zou ontdooien. Hij had beter even naar Claire kunnen bellen om te vragen of zij de schotel alvast in de oven wilde zetten, maar hij had het zo druk gehad dat hij dat was vergeten.


  Dus zouden ze laat eten. Misschien nog niet eens zo heel erg. Dan was de avond wat sneller voorbij. En misschien vergaven ze hem wel als hij vertelde waarom hij zo laat was.


  Hij duwde de deur open. ‘Hé, meiden? Ik heb een verrassing voor jullie.’


  De geuren kwamen hem tegemoet, en hij bleef stokstijf staan. Opeens was hij weer even kind en bracht kerstavond door met de geur van maisbloem, geroosterde paprika en gebakken spek, in afwachting van het moment dat hun traditionele tamales klaargestoomd waren.


  Wat was hier aan de hand?


  Hij volgde zijn neus naar de keuken en trof daar Emery Kendall aan, in een besmeurde schort. Ze zag er behoorlijk verfomfaaid uit, met pieken die uit haar knotje ontsnapt waren.


  ‘Allemachtig!’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Tamales!’ riep Tallie opgewonden. ‘Oom Nate, we eten tamales, ruik je ze al?’


  ‘We hebben altijd tamales op kerstavond,’ voegde Claire er een beetje uitdagend aan toe. ‘Mama zei dat jullie die ook hadden toen je klein was.’


  ‘We hebben de eerste verpest,’ biechtte Tallie op. ‘En dat was supererg omdat we dachten dat daarmee kerst ook helemaal verpest zou zijn. En toen hebben we Emery gevraagd om te helpen en zij kan het wel. Nu is het deeg perfect.’


  ‘Perfect hoor je mij niet zeggen,’ zei Emery bedenkelijk. ‘Laten we hopen dat ze eetbaar zijn.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar, en hij zag dat ze doodop was, een beetje hulpeloos keek en beeldschoon was, met roze wangen van de stoom die van het fornuis af kwam.


  ‘Wauw, ik heb in geen jaren zelfgemaakte tamales gehad,’ zei hij.


  Opeens herinnerde hij zich levendig hoe hij als kind, nog jonger dan Tallie nu, in deze zelfde keuken had gezeten als zijn moeder ze aan het maken was. Het was een van de schaarse goede herinneringen, uit de tijd dat zijn vader nog leefde. Zijn moeder was er dagen mee bezig, naar het recept van haar abuela. Ze gaven dan een groot feest waar kennissen en vrienden uit heel Zuid-Idaho op afkwamen; nichten, ooms, tantes. Het was altijd een gezellige boel geweest.


  Hij besefte dat hij de neiging had zich vooral te richten op alle narigheid die hij later met zijn moeder had meegemaakt, maar daarvóór had ze ook veel goede dingen gedaan.


  ‘Het ruikt delicioso.’


  Giechelend keken de meisjes hem aan, en hij lachte hen toe. Daarna richtte hij zich tot Emery. ‘Komt er dan nooit een einde aan jouw talenten?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Ik zou niet te vroeg juichen als ik jou was. Ik heb het recept van je zus gevolgd en in paniek een vriendin gebeld die goed kan koken, ik hoop maar dat het goed uitpakt.’


  Hij gluurde in de stoompan waar twee dozijn bleke, in maïsblad verpakte rolletjes lagen te garen, en zijn maag begon te rommelen. ‘Ze zien er volmaakt uit, ik ga ze allemaal opeten.’


  ‘Nee!’ riep Tallie uit. ‘Wij willen ook, wij hebben ze gemaakt.’


  ‘Eerst maar eens zien wie van ons de snelste is.’ Hij knipoogde naar haar en zag Emery naar hem kijken met een blik in haar blauwe ogen die hij nog niet van haar kende. Hij wilde zich erin wentelen, om het in zijn geheugen te branden en er een goede herinnering voor later aan over te houden. ‘Wanneer zijn ze klaar?’ vroeg hij.


  ‘We hadden genoeg om er wat meer te maken. Wat je over hebt, kun je invriezen,’ zei Emery. ‘De eerste lading is over een halfuurtje klaar.’


  ‘Perfect, dan kan ik even de stal van me af wassen.’ Opeens herinnerde hij zich waar hij de afgelopen twee uur mee bezig was geweest. ‘O, vergeet ik nog bijna te zeggen dat ik een kerstverrassing voor jullie heb.’


  ‘Wat is het?’ vroeg Tallie opgewonden. ‘Is het een cadeau? Mogen we het openmaken?’


  ‘Je zou kunnen zeggen dat het een cadeautje is dat al uitgepakt is. En het is eigenlijk niet mijn verrassing, maar die van Annabelle. Haar veulen is drie weken eerder geboren. Daar was ik al die tijd mee bezig.’


  Waarom gilden de meisjes altijd toch zo als ze opgewonden waren?


  ‘We willen het zien, nu meteen!’ eiste Claire.


  ‘Na het eten, oké?’ zei hij. ‘Anders stomen de tamales te lang en dan smaken ze nergens meer naar. Jullie hebben er zoveel moeite voor gedaan, dat kunnen we niet laten gebeuren. Ik wil het eten eer aandoen.’


  Weliswaar leken ze niet verrukt over het uitstel, maar ze protesteerden niet.


  Wel keek Tallie hem stralend aan. ‘Zeg, oom Nate, Emery mag wel hier eten, toch?’


  Hij keek net op tijd in Emery’s richting om te zien dat de opmerking haar ongemakkelijk maakte.


  ‘Het is kerstavond, liefje,’ antwoordde ze voor hem. ‘Dan moet je met je familie bij elkaar zijn, en ik hoor niet echt bij jullie.’


  ‘Maar als je ons niet had geholpen, zouden we zijn verhongerd!’


  Nate zag Emery even glimlachen om zoveel melodrama, maar hij meende ook triestheid in haar ogen te zien en herinnerde zich opeens dat het twee jaar geleden was dat ze haar kind had verloren. Zijn hart kromp even in elkaar.


  ‘Ik ben er vrij zeker van dat jullie oom je niet zou hebben laten verhongeren,’ zei ze. ‘Hij had vast wel iets eetbaars voor jullie in gedachten.’


  ‘Lasagne uit de vriezer,’ verklaarde hij. ‘Maar zelfgemaakte tamales zijn duizend keer beter.’ Hij aarzelde even en wilde dat hij haar hand kon pakken in het bijzijn van de meisjes. ‘Wil je alsjeblieft blijven eten? Het zou me een eer en een genoegen zijn.’


  Hoopvol keek hij haar aan.


  ‘Ik rammel,’ gaf ze toe. ‘Ook omdat ik de lunch heb overgeslagen. Maar aangezien de tamales toch nog even moeten garen, zou ik dolgraag even naar mijn huisje hollen om me op te frissen.’


  Hij wilde zeggen dat ze volmaakt was zoals ze was en dat het feit dat ze er een beetje piekerig uitzag haar alleen maar mooier maakte, maar beperkte zich tot een glimlach.


  ‘Dan zien we je hier over een halfuur.’


  


  Het eten was een groot succes. De tamales waren net zo lekker als hij zich herinnerde uit zijn kindertijd. Na afloop van de maaltijd ruimden ze samen af, lachend en grapjes makend, voor ze gevieren naar de stal liepen om Annabelles kerstcadeautje te bewonderen.


  Het veulen was een en al wiebelpoten en grote verbaasde ogen.


  ‘O, hij is prachtig!’ riep Tallie uit terwijl Claire verrukt haar handen tegen haar borst drukte.


  ‘Alleen is hij een zij,’ merkte Nate op. Hij genoot van hun opgetogen reactie. ‘Kiezen jullie maar een naam voor haar.’


  ‘Wat vind je van Holly?’ vroeg Claire.


  ‘Of Chrissy,’ stelde Tallie voor. ‘Dat is ook best kerstachtig.’


  ‘Of Noelle,’ deed ook Emery een duit in het zakje.


  ‘Noelle, prachtig!’ zei Claire.


  ‘Vind ik ook,’ stemde haar zusje in.


  ‘Dan wordt het Noelle,’ besloot Nate. ‘Als Annabelle het er ook mee eens is.’


  De merrie brieste en leek het prima te vinden.


  Omdat de meisjes niet bij het veulen weg te slaan waren, zag Emery kans Nate even terzijde te nemen. ‘De quilts zijn klaar. Ik heb ze toen ik me opfriste meteen even ingepakt. Je kunt ze oppikken als je de rest van de pakjes naar het grote huis verhuist.’


  Hij dacht even na. ‘Ik heb een beter idee,’ zei hij toen. ‘Ik wilde ze vanavond alvast een cadeautje geven voor de voorpret, maar laten we ze de quilts geven. Dan kunnen ze daar vannacht al onder slapen en zal het misschien een beetje voelen alsof hun ouders bij hen zijn op kerstavond.’


  Haar lach was zacht en stralend, als zonnestralen die over de bergtop kwamen op een koude januarimorgen. Hij wilde zich er voorgoed aan warmen. En hij wilde nog veel meer met haar doen, maar dat was allemaal voor boven de achttien.


  ‘Wat een geweldig plan,’ zei ze.


  ‘Laten we het nu meteen doen. We halen ze op bij je huisje en gaan daarna door naar het grote huis, dan kunnen de meisjes ze onder de boom uitpakken.’


  ‘Ik hoef daar niet bij te zijn,’ protesteerde ze. ‘Dat is echt iets voor jullie drietjes.’


  Hij pakte haar handen in die van hem en gaf er een kneepje in. ‘Je moet erbij zijn. Na alle moeite die je hebt gedaan, wil ik dat je hun gezichten ziet als ze de quilts uitpakken. Zonder jou zouden we zelfs helemaal geen kerst hebben.’


  Ondanks het gedempte licht kon hij zien dat ze bloosde.


  ‘Nou, als je het niet opdringerig van me vindt, wil ik er inderdaad best graag bij zijn.’


  Hij dacht aan hoe opdringerig hij haar had gevonden toen ze arriveerde met haar gehuurde SUV vol koffers en hoe ze zich nu niet genoeg kon opdringen, wat hem betrof.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Het zal een geweldig moment zijn. Kom, we gaan.’


  


  ‘Wat zit erin?’ Nieuwsgierig sprong Tallie om hen heen op weg naar het huis, maar Nate hield de ingepakte quilts ver buiten haar bereik. ‘Eerst douchen jullie. En dan mogen jullie in je pyjama weer naar beneden komen. Kamerjas en pantoffels aan!’


  Emery besefte net iets te laat dat ze nu weer alleen met Nate was, en ze wisten allebei hoe dat kon escaleren. Tot haar grote opluchting legde hij de pakjes onder de boom en rakelde toen de haard op om er daarna een nieuw houtblok op te leggen.


  Ze keek om zich heen. De kamer zag er mooi uit. Zo hoorde kerst te zijn.


  ‘Ik geloof dat ik er nog meer naar uitkijk om ze hun cadeaus te zien uitpakken dan zij om te zien wat ze krijgen,’ zei Nate terwijl hij zich op de bank bij de boom liet zakken.


  Met een glimlach ging ze naast hem zitten. Niet te dichtbij, omdat er van alles door haar hoofd spookte over wat ze nog meer op die bank zouden kunnen doen. ‘Nou, ik heb meer dan genoeg van ze gezien en ik ben er nog steeds blij mee, dus ik hoop maar dat zij ze ook mooi zullen vinden.’


  ‘Ik denk dat ze helemaal uit hun dak zullen gaan.’ Zijn donkere ogen stonden warm en bewonderend. ‘Je hebt echt een waanzinnig cadeau voor hen gemaakt.’


  Ze verdronk in zijn blik en leunde onwillekeurig een beetje naar hem toe.


  ‘Emery,’ zei hij, maar wat hij ook verder wilde zeggen, ging verloren in het geroffel van kindervoeten op de trap.


  Die meisjes weten wel hoe ze een goed moment moeten verstoren, bedacht ze glimlachend.


  ‘We zijn klaar,’ kondigde Tallie geheel overbodig aan. ‘Mogen we nu de pakjes opmaken?’


  Nate keek naar Emery met een blik die ze niet helemaal kon peilen en gebaarde toen naar zijn nichtjes. ‘Ga eerst even zitten,’ zei hij. ‘Om te beginnen wil ik jullie mijn excuses aanbieden.’


  ‘Waarom?’ vroeg Claire verbaasd.


  ‘Nou, ik had wel eens mogen vragen wat jullie kersttradities met je ouders waren, en dat van de tamales had ik moeten weten. Dus sorry, en ik beloof dat ik zal proberen dat beter aan te pakken.’


  ‘Het is oké, hoor,’ zei Claire een beetje verlegen. ‘We weten dat het ook voor jou… wennen is.’


  Tallie, die naast Emery was gaan zitten, knikte om de woorden van haar zus te bevestigen en kroop zo knuffelig tegen Emery aan dat ze een arm om het meisje heen sloeg. God, wat zou het moeilijk zijn om hier weg te gaan. Elke volgende kerst zou waardeloos zijn in vergelijking met deze.


  ‘Dan lijkt me dit het volmaakte moment om jullie pakjes uit te pakken,’ zei hij.


  Opgewonden gristen de meisjes ieder het pakje met hun naam erop onder de boom vandaan, maar ze rukten het papier er niet af, zoals Emery had verwacht. In plaats daarvan peuterden ze voorzichtig aan het plakband.


  Tallie had het als eerste los, en Emery hield haar adem in toen het meisje het papier openvouwde. Verbaasd haalde ze er de quilt uit. ‘Het is een deken,’ constateerde ze.


  ‘Het is een quilt, gemaakt van allemaal lapjes,’ verduidelijkte Emery.


  Het meisje schudde de quilt uit. ‘Mooi hoor.’ Ze keek naar haar zus. ‘O, jij hebt er ook een.’


  Claire spreidde die van haar uit over de vloer. ‘Wat een prachtige ster.’


  ‘Die van mij heeft vlinders, zie je wel, oom Nate?’


  ‘Ik zie het. Komen die lapjes je misschien bekend voor?’ polste Nate.


  Claire liet haar vinger op de opvallendste stof – lavendel met kleine roze bloemetjes – in haar quilt glijden. ‘Mama had hier een jurk van.’ Ze slaakte een kreet. ‘En dit is van papa’s favoriete pyjama!’


  ‘Emery heeft oude kleren van papa en mama gebruikt om de quilts te maken.’


  ‘Echt waar?’ Vol verbazing keken de meisjes hen aan.


  ‘Ik dacht dat jullie onder zulke lekker warme dekens misschien een beetje het gevoel zouden hebben dat je een knuffel van je ouders kreeg,’ legde ze uit.


  Claires blik verzachtte, en ze trok meteen de quilt over haar schouders. ‘Je hebt gelijk, zo voelt het inderdaad,’ fluisterde ze verrukt.


  Tallie deed hetzelfde en barstte in tranen uit. Nate trok haar op schoot, met quilt en al. ‘Je hoeft hem niet te gebruiken als je er verdrietig van wordt,’ zei hij, geschrokken van haar huilbui. ‘Dan bergen we hem gewoon veilig op. Misschien dat je hem later wel wilt hebben.’


  ‘Liefje, het spijt me.’ Emery voelde zich diep ongelukkig. ‘Ik dacht dat ik je er blij mee zou maken.’


  ‘Nee!’ hikte Tallie toen Nate de quilt van haar schouders wilde nemen. Ze hield de randen stevig vast, snikkend en wel. ‘Ik wil helemaal niet huilen,’ jammerde ze. ‘Sorry, maar ik wil hem houden. Dit zijn zielige tranen en blije tranen. Ik wil hem op mijn bed. Ik weet zeker dat ik geen nachtmerries meer zal hebben met deze deken op mijn bed.’


  ‘O, liefje toch.’ Nate wiegde haar heen en weer met zijn kin op haar donkere, glanzende haar.


  Het snikken nam snel af, en Tallie veegde haar gezicht af aan zijn shirt, maar dat leek hij niet erg te vinden.


  ‘Wil je nog een verhaaltje voorlezen voor we naar bed gaan?’ bedelde ze.


  Nate leek allang blij om iets concreets te kunnen doen. ‘Wat willen jullie eens horen?’


  De meisjes kozen voor The Polar Express, dat op de salontafel lag, en ze kropen gehuld in hun quilts naast hem op de bank.


  Emery zat een beetje apart en keek toe. Het was goed zo, besefte ze met pijn in haar hart. Zo maakten ze samen nieuwe tradities, als nieuw gezin.


  Toen de meisjes gingen slapen hielp ze op hun verzoek nog even om de quilts op hun bedden te leggen. Ze zagen eruit alsof ze er altijd al op hadden gelegen.


  Emery kuste Tallie op de wang en was ontroerd toen ze zag hoe de meisjeshanden over het verschillende materiaal gleden waarvan de vlinders waren gemaakt. Ribfluweel van een broek van haar vader, denim van een werkshirt, dieppaars satijn van een blouse van Suzi. Het was de uren werk en de stijve spieren beslist waard geweest.


  ‘Welterusten, meisje,’ zei Emery.


  ‘Prettig kerstfeest, Emery.’ Tallie was even stil en lachte toen slaperig. ‘Het is een nacht voor engeltjes, hè?’


  Tranen prikten achter Emery’s ogen. ‘Dat denk ik ook, lieverd. Slaap lekker.’


  Ze had spijt dat ze naar Pine Gulch was gekomen, maar tegelijkertijd had ze het voor geen goud willen missen. Wat ze hier had meegemaakt, was onvergetelijk.


  Toen Nate en zij weer beneden waren, leek hij een beetje afwezig. Waarschijnlijk wilde hij dat ze naar haar eigen stek zou gaan, zodat hij het huis voor zichzelf had, dacht ze. Ze wilde net zeggen dat ze naar het huisje ging, toen hij haar voor was.


  ‘Em, je hebt al zoveel gedaan dat ik het bijna niet durf te vragen,’ zei hij. ‘Maar zou jij even hier kunnen blijven terwijl ik de rest van de cadeautjes hierheen sleep?’


  Ze knikte. ‘Geen probleem.’


  Hij aarzelde even. ‘En zou je ook nog even willen helpen met ze een beetje leuk neerleggen? Je weet dat het er bij mij uit zal zien als een vuilstortplaats, ik weet niet eens wat ik in de sokken moet stoppen en wat onder de boom moet.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Ga ze maar halen.’


  Hij legde nog een blok op het vuur en stommelde weg om zijn jas aan te trekken.


  Emery koesterde zich aan de warmte van de haard en keek door haar oogharen naar de fonkelende lichtjes in de boom. Ze had zo tegen kerst opgezien, en het was de leukste kerst ooit geworden. Ze had overal van genoten: van het koekjes bakken en de quilts maken tot het huis versieren. Dat het eenmalig was, deed haar verdriet, maar tegelijk was ze ook dankbaar dat ze het allemaal mee had mogen maken. In zekere zin had het haar eigen kersttrauma een beetje geheeld.


  Nate zou zo wel terugkomen, dacht ze. God, wat was ze moe, het was een eindeloze dag geweest. Ze sloot even haar ogen. Heel even maar, tot hij terug zou zijn.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Opgewekt sleepte Nate de andere cadeaus naar binnen. Hij kon niet goed onder woorden brengen waarom zijn hart opeens zo licht voelde, maar hij had meer vrede met zijn nieuwe leven dan eerst. Het lot nam soms rare wendingen. Suzi en John hadden er niet om gevraagd te verongelukken. Emery had er niet om gevraagd haar kind te verliezen op de avond dat haar man haar verliet. En hij had niet gevraagd om het instant-vaderschap over zijn twee nichtjes, maar het was ook weer niet het einde van de wereld. Tot nu toe hadden ze het gered. Hij moest eens kappen met de martelaar uithangen die alles had opgegeven om voor de kinderen van zijn zus te gaan zorgen. Tenslotte kreeg hij er veel voor terug: de meisjes, de ranch en buren die zich om hem bekommerden, of hij dat nu wilde of niet.


  En Emery. Hoe paste die in het plaatje?


  Hij vond haar diep in slaap op de bank, keek vertederd toe hoe ze sliep en vond het toen een beetje vreemd om zomaar naar haar te staan kijken. Net toen hij een plaid over haar heen wilde leggen, werd ze echter wakker en rekte zich wellustig uit, wat ook best fijn was om te zien.


  ‘Heb je alles?’ vroeg ze. ‘Dan doen we wat kleine cadeautjes in de sokken. Wat zijn voor jou de belangrijkste cadeaus? Dan leggen we die onderop: zo bewaar je het lekkerste voor het laatst.’


  Tien minuten later zag de stapel pakjes onder de boom eruit alsof hij zo uit een kerstcatalogus kwam. ‘De meisjes zullen morgen een geweldige kerstochtend hebben,’ constateerde ze tevreden. ‘Ik wou dat ik hun snoetjes kon zien.’


  ‘Dan kom je toch gewoon hierheen?’


  Haar uitdrukking ging van verrast naar gegeneerd. ‘Sorry, dat was geen hint van me. Ik hoor hier niet bij, Nate. Het was heel aardig van je om me bij de voorbereidingen van je kerstfeest te betrekken op bevel van je nichtjes, maar eerste kerstdag is echt iets om onder elkaar te vieren. Dit is je kans om je eigen tradities met hen op te bouwen.’


  Hij wilde tegenwerpingen maken, maar wist dat ze gelijk had. En hoe graag hij er haar ook bij had, ze zou over een paar dagen weg zijn.


  ‘Maar toch bedankt,’ zei ze. ‘Ik zag er vreselijk tegenop vanwege alles wat er de laatste twee jaar met kerst is gebeurd. Deze avond met jou en de meisjes was echt geweldig. Ik zal het nooit vergeten.’


  Alle tedere emoties waar hij al zo lang tegen vocht kwamen terug, sterker dan ooit. Voor hij wist wat hij deed, deed hij al een stapje naar voren en drukte zijn mond op die van haar.


  Ze zuchtte zijn naam tegen zijn lippen en sloeg haar armen om zijn nek om hem terug te kussen.


  Nu. Alles was nu even volmaakt. De zoen was langzaam en verrukkelijk, als wegzakken in een zacht bed aan het einde van een lange dag.


  Haar mond maakte hem gek van verlangen. Hij zou de rest van zijn leven kunnen wijden aan het verkennen van die lippen en trok haar in zijn armen terwijl achter hem het vuur vonkte en zong.


  Wat hij voor kerst wilde, was Emery Kendall. Meer dan wat dan ook. Meer dan de leren voetbal die hij voor zijn negende had gevraagd, meer dan het Element Fiberlight skateboard op zijn elfde en meer dan de twintig jaar oude pick-up truck die hij zichzelf op zijn zeventiende voor driehonderd dollar voor kerst cadeau had gedaan.


  Hij wilde alleen Emery.


  Maar net zoals de Ford Mustang die hij eigenlijk had willen hebben in plaats van die aftandse pick-up, realiseerde hij zich opeens dat hij Emery nooit zou kunnen krijgen. Wat had hij haar te bieden, afgezien van een wankelende ranch en een paar rouwende kleine meisjes? Ze had haar hele leven goed voor elkaar en was een succesvol onderneemster; hij had amper zijn school afgemaakt en had het enige waar hij goed in was opgegeven.


  Dat ze zich tot hem aangetrokken voelde, daar twijfelde hij niet aan. Een man merkte het echt wel als een vrouw zich tegen hem aan drukte voor meer. Hij zou haar waarschijnlijk ter plekke kunnen versieren, of beter nog, meenemen naar zijn kamer om samen in zijn bed de kerstnacht te vieren.


  Hij vreesde echter dat ze daar morgen allebei spijt van zouden krijgen. Zij zou teruggaan naar Virginia, hij kon het zich niet veroorloven iets te zeggen waar hij spijt van zou krijgen.


  Langzaam liet hij haar los. Het was het moeilijkste wat hij ooit had gedaan. ‘Je moet uitgeteld zijn na vandaag.’


  Een beetje rozig keek ze hem aan. ‘Valt best mee.’


  Het was erg verleidelijk om op de zachte uitnodiging in haar ogen in te gaan, maar dat kon hij geen van beiden aandoen.


  ‘Dat word je dan vanzelf wel als je niet gaat slapen. Kom op, ik breng je even terug naar je huisje.’


  Even leek ze zo gedesoriënteerd alsof hij haar net over zijn schouder had gegooid en buiten in de sneeuw had geworpen. Toen knikte ze, zonder emotie te tonen. ‘Je hebt gelijk, het is een lange dag geweest. En nee, je hoeft niet mee te lopen, ik red me wel.’


  Zwijgend trok ze haar jas aan. ‘Welterusten.’


  ‘Prettig kerstfeest. Het is na middernacht.’


  Haar glimlach bereikte haar ogen niet. ‘Jij ook.’


  Nate keek haar na, wilde haar terughalen, in zijn armen nemen, kussen en liefkozen. In plaats daarvan posteerde hij zich op de veranda tot hij het licht in het huisje aan zag gaan, liep toen terug naar binnen en sloot de voordeur achter zich, met het gevoel alsof hij de grootste vergissing van zijn leven had begaan.


  


  Ze moest weg. Na een lange doorwaakte nacht kwam Emery tot de conclusie dat in Hope Springs blijven haar alleen maar meer verdriet zou opleveren.


  De geweldige kus van de vorige avond had alleen maar bevestigd wat ze al vermoedde: ze was verliefd op Nate Cavazos. Het was geen bevlieging of seksuele aantrek-kingskracht, hoewel die wel degelijk tussen hen zinderde.


  Nee, dit was het echte werk.


  Ze was verliefd op Nate Cavazos, Army Ranger, rancher tegen wil en dank, kersverse ouder. Ze hield van zijn kracht, van de vriendelijke onhandigheid waarmee hij met zijn nichtjes omging en zijn gevoel van eer en trouw, dat hem ertoe had gebracht zijn eigen leven op te geven om de kinderen van zijn zus op te voeden.


  Het was heel dom van haar om het zover te laten komen. Nate wilde geen relatie. Als hij dat wel zou willen, zou hij haar gisteravond niet hebben afgewimpeld toen ze overduidelijk had laten blijken dat ze graag wilde blijven. En eigenlijk had hij dat gedaan vanaf het moment dat ze was gearriveerd. Ze wou dat ze rechtsomkeert had gemaakt, dan zou ze er geen nieuw kerstverdriet aan over hebben gehouden.


  Ze had het gevoel dat haar hart nooit meer zou herstellen van deze week in Idaho, al had ze er niet echt spijt van. De uren met Claire en Tallie waren onbetaalbaar geweest. Ze hoopte maar dat ze hen een beetje had kunnen helpen. Maar nu moest ze zichzelf helpen door het onvermijdelijke niet langer uit te stellen. Op eerste kerstdag was het altijd vrij rustig, ze zou vast haar ticket wel kunnen omboeken. De vraag was hoe ver ze volgend jaar zou moeten reizen om haar herinneringen aan Hope Springs te laten vervagen. Ze had het gevoel alsof ze gedoemd was elke volgende kerst met deze te vergelijken.


  


  ‘Kom op nou, oom Nate! De wentelteefjes worden koud als je niet opschiet.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op bij het horen van Claires bazige toon. Dat kind had een mooie carrière als drilsergeant voor de boeg.


  ‘Ik hoop dat Emery het mooi vindt,’ zei Tallie, bijtend op haar onderlip en kijkend naar het platte pakje dat ze in haar handen hield.


  ‘Vast wel,’ zei hij geruststellend.


  De meisjes leken een goede kerst te hebben. Hier en daar het onvermijdelijke trieste moment, maar ze waren blij met hun cadeautjes en hadden samen iets voor Emery bekokstoofd: een ontbijt met een presentje voor haar. Hij had geen goede reden kunnen bedenken om het te weigeren, dus droeg hij nu de wentelteefjes in zijn ene hand en de tekening die ze hadden gemaakt in de andere. Het was een met waterverf gemaakte afbeelding van de ranch, met paarden op de voorgrond en de bergen als achtergrond. Hij had op zolder nog een wissellijst gevonden om hem in te lijsten. Hij had ook zo’n soort kunstwerk gekregen, naast een trui die Joanie nog met hen had uitgezocht en een doosje van zijn favoriete chocola.


  Hij twijfelde er niet aan dat Emery blij zou zijn met de tekening, maar verwachtte na hun rare afscheid van de vorige avond niet dat ze zou staan te juichen om hem weer te zien.


  Tallie klopte aan, en in plaats van de licht verkreukelde vrouw van gisteravond deed een gesoigneerde dame in een lichtgrijze broek met daarop een rode trui open. Ze zag eruit alsof ze naar een lunch op de countryclub moest. Wie dofte zich nu zo op om eerste kerstdag in haar eentje door te brengen?


  Hun blikken ontmoetten elkaar, en even flitste er iets intens en onpeilbaars in haar ogen, voor ze zich tot de meisjes wendde. ‘Dag dames, hebben jullie een fijne kerst?’


  ‘We hebben tonnen kleren gekregen,’ riep Tallie uit. ‘En oorbellen en boeken. En ik heb een nieuwe fiets gekregen met allemaal versnellingen omdat mijn oude fiets een kinderfiets is.’


  ‘Ik heb een iPod gekregen,’ zei Claire. ‘Wil je ’m zien?’


  ‘Maar natuurlijk, kom binnen.’


  ‘We hebben ontbijt bij ons,’ verklaarde Claire. ‘Het zijn wentelteefjes. We hebben oom Nate geholpen om ze te maken naar een recept van mama en ze zijn best goed gelukt.’


  ‘Ik heb er vier op,’ zei Tallie vertrouwelijk.


  ‘En we hebben een cadeautje bij ons.’


  Verbaasd keek ze van de een naar de ander en lachte. ‘Wat leuk!’


  Prompt begonnen alle verwarrende gevoelens weer in hem rond te zingen.


  Ze nam het aan en pakte het voorzichtig uit om het schilderij uitgebreid te bewonderen. ‘Het is schitterend,’ zei ze met tranen in haar ogen en een beetje onvaste stem. ‘Echt ontzettend mooi, dank je wel.’


  ‘We hebben het samen geschilderd,’ zei Tallie trots. ‘Claire heeft de paarden gedaan en ik de bergen. Bergen kan ik heel goed. En vanmorgen heeft oom Nate er een lijstje omgedaan voor ons.’


  ‘Het is het volmaakte aandenken aan deze dagen,’ zei Emery. ‘Ik hang jullie schilderij bij mijn bureau, zodat ik het altijd kan zien. Ontzettend bedankt.’


  Haar woorden suggereerden een definitief afscheid, en Nate vroeg zich af of de meisjes het hadden gemerkt. Ze leken allesbehalve verrukt van de hint dat haar verblijf tijdelijk was, maar zeiden niets, zeker niet toen ze hen stevig had omhelsd.


  ‘Er zit een verrassing in verstopt,’ zei Tallie, voor haar doen verlegen. ‘Kun je die vinden?’


  Emery bestudeerde het schilderij aandachtig en had tot verbazing van Nate opeens tranen in haar ogen staan. ‘O, liefje toch,’ zei ze en ze knuffelde Tallie nog eens extra.


  Nate fronste. Hij had niets ongebruikelijks gezien toen hij de tekening had ingelijst. Hij deed zijn best om te zien wat er aan de hand was, maar kon niets ontdekken. ‘Wat zien jullie dat ik niet zie?’


  Emery wees naar een V tussen Tallies bergen en toen zag hij het ook: een klein figuurtje, gecamoufleerd door sparren. Hij keek nog eens goed en besefte dat het poppetje vleugels had en een klein aureooltje, getekend met goudkleurig potlood.


  Tallie, die niet meer in engelen geloofde en nukkig had geweigerd ze zelfs maar in koekjesvorm te bakken, had een kleine beschermengel getekend die uitkeek over de ranch.


  Hij schoot er van vol. ‘Mooi,’ zei hij een beetje schor toen hij het brok in zijn keel weg had kunnen slikken.


  Emery mocht dan geen vleugels of een aureool hebben, ze was wel degelijk zijn reddende engel geweest, realiseerde hij zich. Ze had hem door moeilijke dagen heen geholpen en de hoop gegeven dat het allemaal beter zou worden. Zonder haar zou niets meer hetzelfde zijn op Hope Springs.


  ‘We gaan naar Noelle kijken,’ zei Claire. ‘Ga je mee?’


  Emery was er duidelijk niet op gekleed om door de sneeuw te sjouwen, maar toch knikte ze meteen. ‘Ik pak even mijn jas.’


  Ze liep naar haar slaapkamer, en opeens zag Nate daar haar koffer op het bed staan, naast de koffer waar haar naaimachine inzat.


  Ze ging weg. Niet over een paar dagen, maar vandaag al. Opeens begreep hij waarom het huisje hem zo anders leek: ze had al haar persoonlijke bezittingen al ingepakt.


  Paniek maakte zich van hem meester, en even wist hij niet wat hij moest zeggen of doen. En wat hem ook nog te binnen zou schieten, hij kon het niet in het bijzijn van de meisjes zeggen. ‘Gaan jullie maar alvast,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik wil nog even met Emery praten, we komen er zo aan.’


  De meisjes huppelden weg op hun roze laarzen, het gekwetter van hun stemmen wegstervend naarmate ze verder bij het huisje vandaan gingen.


  Emery keek hem verwachtingsvol aan.


  ‘Je gaat weg.’


  De woorden hingen hard en zonder franje tussen hen in.


  ‘Ja.’ Uitdagend keek ze hem aan.


  ‘Ik dacht dat je pas over een paar dagen zou vertrekken.’


  ‘Ik heb besloten een eerdere vlucht te nemen.’


  Hij vroeg zich af wat sterker was, de spijt of de paniek die nog altijd door zijn lijf gierde. ‘Vanwaar opeens die haast?’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Er ligt nog een hoop werk op me te wachten in Warrington. Het project heb ik hier kunnen doen, maar ondertussen is de rest natuurlijk gewoon doorgegaan.’


  Onzin, wilde hij zeggen. Je slaat gewoon op de vlucht.


  Maar waarom zou ze niet naar huis gaan? Hij had haar geen enkele reden gegeven om te blijven. ‘Is dat de enige reden dat je weggaat?’


  Ze keek hem even kort aan en pakte toen een stapel tijdschriften van de salontafel. ‘Wat voor andere reden zou ik kunnen hebben?’


  Hij zei niets, verteerd door het grimmige besef dat alles kleurloos en flets zou zijn zonder haar.


  ‘Niet…’ ‘Weggaan’ had hij bijna gezegd, maar de woorden bleven steken in zijn keel. Hun levens waren zo verschillend, en hij had geen idee hoe hij die kloof kon overbruggen. ‘Niet vergeten, deze boeken.’ Hij pakte een stapeltje van tafel en wilde die aan haar overhandigen toen hij zag dat de bovenste geen boek was, maar een foto in een oud houten lijstje.


  Hij legde het stapeltje neer, maar hield het lijstje vast. ‘Wat ter wereld is dit?’


  ‘Niets, gewoon een oude foto.’


  De wentelteefjes die hij eerder met de meisjes had gegeten voelden opeens als een kleffe klont in zijn maag. ‘Waarom heb jij een foto van Hank Dalton? En wie is die vrouw?’


  Hij keek nog eens goed en had het antwoord al. De vrouw leek sprekend op Emery, met hoge jukbeenderen en klassieke trekken, al waren haar kapsel en kleren verouderd. De waarheid hakte erin alsof een stier hem op de horens had genomen. ‘Die vrouw is je moeder, hè?’


  Ze knikte, er opeens uitziend of ze een beetje misselijk was.


  ‘En Hank Dalton is je vader. De getrouwde man waar je het over had.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Hij kon het niet bevatten. De vrouw van wie hij… zijn hersens konden het woord niet vormen. De vrouw om wie hij was gaan géven, had een bloedband met de man die hij verafschuwde.


  ‘Blijkbaar.’ Hoewel ze overstuur leek, sprak ze kalm. ‘Ik heb geen hard bewijs, maar dat is wat mijn moeder zei en ze had geen reden om te liegen. Ze was in Jackson Hole met een paar vriendinnen en ontmoette hem aan de bar. Hij versierde haar met verve, legde haar een week in de watten, en liet niet één keer doorschemeren dat hij aan de andere kant van de bergen een vrouw en drie zonen had.’


  Drie zonen. Wade, Jake en Seth Dalton waren haar halfbroers.


  Opeens begreep hij waarom ze bevroor als het over de Daltons ging en ze zo raar had gereageerd op Wade tijdens het feestje bij de McRavens.


  Ze was hiernaartoe gekomen om hen te ontmoeten. Dat was de reden geweest dat ze voor Hope Springs had gekozen, omdat het zo handig dicht bij de Cold Creek Land & Cattle Company lag. Het was niet voorbestemd, het was niet het lot, en hij was niet goed bij zijn hoofd dat hij het niet had doorgehad.


  ‘Waarom heb je niets tegen me gezegd?’ vroeg hij bars.


  Ze fronste. ‘Hoe bedoel je? Ik heb je alles verteld over mijn moeder.’


  ‘Je hebt niet gezegd dat je een verdomde Dalton bent.’


  Opeens bleek keek ze hem aan. ‘Ik zou het op prijs stellen als je die informatie voor je hield,’ zei ze. ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat het wreed zou zijn om het leven van de Daltons te ontwrichten. Zij hoeven niet te weten dat hun vader hun moeder bedroog.’


  Nate lachte honend. In de wijde omtrek was bekend dat Hank Dalton een leugenachtige, ontrouwe klootzak was, zijn zonen wisten dat ook wel. ‘Ik denk niet dat het iemand zou verbazen,’ zei hij toen. ‘Herinner je je nog dat ik je heb verteld over de buurman die mijn moeder kwam troosten? De man die haar leven ruïneerde en zowel geld als land van haar inpikte?’


  Ze staarde hem aan en haar blauwe ogen – Dalton ogen, besefte hij nu – leken groot in haar witte gezicht.


  ‘Yep, je goeie ouwe pa. Je moeder was niet de eerste en de laatste, en mijn moeder was dat ook niet.’


  Verslagen nam ze de foto in het lijstje van hem over.


  Hij zag dat haar handen trilden en had er opeens spijt van dat hij zo hard was geweest. Zij kon er niets aan doen dat Hank Dalton haar vader was, de man die hij meer haatte dan wie dan ook.


  ‘Dan is het maar goed dat ik vandaag wegga,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ja.’


  ‘Zou je tegen de meisjes willen zeggen dat ik van gedachten ben veranderd over samen naar Noelle kijken? Zeg maar dat ik me niet zo lekker voel, dat is niet eens echt een leugen.’


  ‘Ga je ze niet eens gedag zeggen voor je weggaat?’


  Ze keek alsof ze niets liever zou willen dan stilletjes wegglippen, maar schudde haar hoofd. ‘Nee, ik kom nog wel even langs.’


  Hij knikte en liep naar buiten, volledig kapot van alles.


  ‘Waar is Emery?’ was het eerste wat Tallie vroeg toen hij de stal in kwam.


  Hij viel terug op de halve waarheid die ze had gesuggereerd. ‘Ze voelde zich niet zo lekker, maar jullie zien haar straks nog wel.’


  De teleurstelling van de meisjes was duidelijk zichtbaar en hij ontweek hun blik. Dit was nu precies waar hij zo bang voor was geweest. Nog meer verdriet voor zijn nichtjes. Kerstmis zou alle glans verliezen zonder Emery, en nu kregen ze weer een verlies voor hun kiezen. Ze waren in een paar dagen tijd echt van haar gaan houden.


  En hij ook.


  Nate staarde naar het veulentje en liet de waarheid tot zich doordringen.


  Hij hield van Emery Kendall.


  Grote liefde, sterke liefde, onomkeerbare liefde.


  Alle redenen waarom het niets kon worden passeerden nog een keer de revue, maar hij vond ze opeens niet meer zo belangrijk. Zelfs het feit dat ze een dochter van Hank Dalton was, leek opeens niet meer zo vreselijk. Zoals hij Hanks zonen niet aansprakelijk kon stellen voor de handelingen van hun vader, zo kon ook zij er niets aan doen dat haar moeder een slippertje met een foute man had gehad. Tenslotte had zijn eigen moeder ook geen prijzen gewonnen voor briljant ouderschap.


  Tallie stopte haar kleine handje in zijn grote knuist. ‘Oom Nate, wat is er?’


  ‘Niets, meisje.’ Alles, dacht hij. Hij wilde huilen, voor het eerst sinds hij tien jaar was geweest en aan het graf van zijn vader had gestaan.


  ‘Ik word ook altijd een beetje verdrietig op eerste kerstdag,’ vertrouwde ze hem toe.


  ‘En waarom is dat?’


  ‘Omdat kerst dan bijna voorbij is en alles weer gewoon wordt,’ zei ze. ‘Maar maak je geen zorgen, volgend jaar wordt kerst vast nóg fijner. Dan versieren we weer de boom en maken we tamales en misschien hebben we dan wel twee veulentjes.’


  Hij staarde naar dansende stofjes in een zonnestraal. Tallie had het mis. Volgend jaar zou kerst beslist niet fijner zijn. Zonder Emery had hij geen schijn van kans en leken de dagen, weken en maanden die voor hem lagen kleurloos, leeg en eenzaam.


  Hij rechtte zijn rug. Met het hart in zijn keel en meer vastberadenheid dan hij dacht in zich te hebben, besefte hij dat hij haar niet kon laten gaan. Althans niet zonder er van alles aan te doen om haar te laten blijven.


  


  Ze wilde niet huilen.


  Hoewel ze bijna stikte in alle emoties, verbeet Emery ze allemaal en propte haastig haar laatste spullen in koffers en tassen. Ze moest hier zo snel mogelijk weg, weg van al die heerlijke, nieuwe herinneringen. Nate aan haar deur, midden in een sneeuwstorm. De boom waar ze met de meisjes takken vanaf had geknipt om de guirlandes te maken. Het huisje waar ze de cadeautjes hadden ingepakt en elkaar hadden gekust. Ze moest hier echt weg voor ze zou gaan huilen om nooit meer op te houden.


  Hoe kon ze in vredesnaam afscheid nemen van de meisjes? Ze kon het maar beter luchtig en oppervlakkig houden, en zeggen dat ze hen zou e-mailen vanuit Warrington. Alleen al van het idee brak haar hart; ze was zo van Claire en Tallie gaan houden.


  Ze dwong zichzelf haar spullen in haar huurauto te zetten. Wat er nog aan eten stond liet ze achter, net als de dozen met de kleren van Suzi en John, maar na een laatste rondje door het huisje, restte haar echt alleen nog haar grootste koffer, die ongeveer even zwaar aanvoelde als haar gemoed. Het ding was zo zwaar dat ze hem amper van het trapje kreeg, laat staan in de bagageruimte.


  ‘Zal ik die even pakken?’


  Ze stond aan de grond genageld toen ze Nates stem hoorde. Tranen prikten achter haar ogen; ze zou ze niet heel lang meer kunnen tegenhouden. ‘Nee, het lukt wel,’ zei ze effen en worstelde verder.


  Met een onpeilbare blik keek hij toe hoe ze verwoede pogingen deed de koffer in de auto te krijgen. Ze haatte hem bijna net zoveel als dat ze van hem hield. ‘Ga alsjeblieft weg, Nate. Ik doe dit zelf wel.’


  Hij negeerde haar en pakte met één hand de koffer van haar over. In plaats van die in de auto te zetten, zette hij de koffer echter terug op de veranda.


  ‘Hé, wat doe je nou, die moet mee!’


  Zwijgend keek hij haar aan.


  ‘Werk gewoon even mee,’ zei ze kwaad. ‘Des te eerder ben je van me af en hoef je geen Dalton meer te tolereren op je ranch.’


  ‘Em.’


  Eindelijk keek ze hem recht aan, en ze schrok van zijn gekwelde blik.


  ‘Niet doen,’ zei hij alleen maar.


  Haar hart bonsde luider dan ooit. ‘Wat niet doen?’


  ‘Weggaan. De meisjes willen dat je blijft voor het kerstdiner. Ik heb al een ham in de oven staan.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. Deze man was niet te volgen. Het ene moment leek hij van haar te walgen, even later keek hij haar aan alsof hij niet zonder haar kon.


  ‘Dit is al moeilijk genoeg,’ zei ze. ‘Laten we het niet langer rekken dan nodig is. Mag ik mijn koffer?’ Ze vond het vreselijk dat haar stem bijna oversloeg van emotie.


  ‘Wil je echt weg?’


  ‘Je haat me omdat Hank Dalton mijn vader was, ik snap het wel.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik haat je helemaal niet. Hoe zou ik jou nu kunnen haten?’


  Haar laatste restje zelfbeheersing sneuvelde en een traan biggelde over haar wang. Woedend veegde ze hem weg.


  Ze hoorde Nate een gesmoord geluid maken en voor ze zelfs maar adem kon halen, had hij haar al in zijn armen genomen.


  ‘Ik haat je helemaal niet, Em,’ zei hij fel. ‘Integendeel zelfs.’ Daarna kuste hij haar liefdevoller dan ze voor mogelijk had gehouden. Ze wist niet wat ze moest zeggen, ze kon zich alleen maar vastklampen aan zijn trui om te voorkomen dat haar knikkende knieën het zouden begeven.


  ‘Alsjeblieft, Em, blijf. Het spijt me van alles, je overviel me ermee en ik sloeg een beetje door. De meisjes zouden het heerlijk vinden als je bleef voor kerst.’


  Hoop begon in haar te groeien. ‘En jij?’


  ‘Ik zou het heerlijk vinden als je nog veel langer bleef. De rest van je leven, bijvoorbeeld.’ Hij streelde een losgeraakte pluk haar uit haar gezicht. ‘Ik weet dat het lastig is, met je zaak en zo. Maar we regelen wel wat. Misschien dat je een van de huisjes als atelier zou kunnen gebruiken. En zo ver is het nu ook weer niet vliegen, als je even naar Virginia moet. Blijf. Blijf alsjeblieft bij ons. Bij mij,’ voegde hij er op het laatste moment aan toe.


  Voorzichtig liet ze de vreugde toe die zich van haar meester maakte, maar toch was ze nog bang om het echt te geloven. ‘Meen je dat echt?’ Tot haar frustratie kon ze een tweede traan niet tegenhouden.


  Nate legde zijn handen om haar gezicht, veegde met zijn duim de traan weg en kuste haar opnieuw. ‘Ik vind dit moeilijker dan wat ik ooit eerder heb gedaan en ik heb heel wat voor mijn kiezen gehad,’ zei hij. ‘Maar ik ga het gewoon maar zeggen: ik hou van je, Em. Al vanaf het moment dat je hier binnen wandelde met je hippe hoedjes.’


  Haar hoop kreeg nu vleugels, en ze voelde zich helemaal warm worden van geluk.


  ‘Ik weet dat het hier allemaal nog niet zo lekker loopt,’ zei hij. ‘Maar ik zal mijn best doen en het komt wel goed. Ik heb je niet veel te bieden, behalve mezelf, mijn hart en twee meisjes die stapel op je zijn.’


  Hij keek haar aan, opeens vol vertrouwen. ‘Hoe en wat weet ik ook nog niet precies, maar ik weet wel dat alles beter is als jij er bent en dat ik er kapot van zou zijn als je zou vertrekken. Dus blijf, asjeblieft.’


  Emery had zich nog nooit zo gewenst en geliefd gevoeld. Dit was waar ze naar op zoek was toen ze naar Pine Gulch was gekomen, besefte ze. Niet naar de familie van haar vaders kant, maar naar een eigen familie, om bij thuis te komen.


  En naar deze man.


  Het was goed. Het klopte. Het was Kerstmis in het kwadraat.


  Even huiverde ze. Daarna vloog ze hem om de nek, lachend en huilend tegelijk. ‘O, god, Nate, ik hou ook van jou. Ik was er kapot van dat ik weg moest. Dit is de enige plek waar ik ooit het gevoel heb gehad dat ik er thuishoor.’


  Hun kus was hartstochtelijk en duurde heerlijk lang, tot er afkeurende geluiden klonken.


  ‘Iew.’


  ‘Getver.’


  Daar waren de meisjes weer, met hun onmogelijke timing. Nate vloekte binnensmonds, Emery schoot in de lach.


  Tallie was nog vol walging over hun zoen, maar Claire had de koffer al gespot. ‘Je gaat weg,’ zei ze, op een toon die duidelijk maakte dat ze dit hoogverraad vond.


  Emery wilde antwoord geven, maar Nate was haar voor. ‘Nee, ik heb Emery gevraagd nog een tijdje te blijven. Daarom heeft ze haar spullen gepakt, zodat we die makkelijk naar het grote huis kunnen brengen.’


  Tallie gilde verrukt en vloog meteen naar Emery om haar armpjes om haar middel te slaan.


  Claire was terughoudender. ‘Hoelang is een tijdje?’ wilde ze weten.


  Nate keek naar Emery, warmde zich aan haar glimlach en keek toen zijn nichtje weer aan. ‘Geen idee. Als jullie het goed vinden, misschien wel voor altijd.’


  Claire toonde een klein, opgelucht lachje en voegde zich bij de groepshug. Ditmaal deed Emery geen moeite om haar tranen tegen te houden.


  


  Later die avond, toen de meisjes eindelijk in bed lagen na een uitputtende dag vol spelletjes, paardrijden en intens geluk, zat Nate op de grote bank voor het haardvuur met uitzicht op de kerstboom en de vrouw van zijn dromen in zijn armen.


  Hij kon haast niet van haar afblijven. Het was bijna niet te geloven dat ze nu echt de zijne was. Het voelde heerlijk, alsof hij voor het eerst sinds hij tien was weer vrede in zijn hart had.


  ‘Je moet het wel tegen ze zeggen, hoor,’ zei hij. ‘Tegen je broers, bedoel ik.’


  Ze tilde haar hoofd van zijn borst en keek hem aan. Hij kon zich wel voor zijn kop slaan dat hij de verdomde Daltons ter sprake had gebracht, want eigenlijk wilde hij niets liever dan gewoon doorgaan met vrijen op de bank.


  ‘Maar Marjorie dan?’ vroeg ze. ‘Ik wil haar niet kwetsen.’


  Meesmuilend keek hij haar aan. ‘Ik denk niet dat die vrouw onder de indruk zal zijn van iets dat Hank Dalton haar zevenentwintig jaar geleden heeft geflikt. Het is een ouwe taaie, en als je het mij vraagt, denk ik eerder dat ze het enig zal vinden om er een familielid bij te hebben en dat geldt ook voor haar jongens. Het zijn geen slechte kerels. Een leuke zus kan wel eens precies zijn wat ze nodig hebben.’


  Hij bedacht dat de Daltons best zijn zwagers zouden kunnen worden. Oké, niet dat hij op de zaken vooruit wilde lopen, maar hij wilde Emery in zijn leven en aan zijn zijde. Ook als dat zou betekenen dat hij er haar drie bemoeizuchtige oudere halfbroers bij zou krijgen.


  Liefdevol kuste hij haar haren terwijl hij nog steeds bijna niet kon geloven dat hij hier zijn eigen kerstengel vasthield. ‘De Daltons zullen even dol op je worden als ik ben,’ zei hij. ‘Geloof me nu maar.’


  Ze schonk hem een van haar zachte, vertederende lachjes waar hij elke keer weer van smolt en kuste ze hem terug. En daarmee keerde de hoop terug, in Hope Springs.


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  2084 Bedrog van de sjeik van Olivia Gates


  (De prinsen van Azmahar)


  Rashid Aal Munsoori weet wat hij wil: het koningschap van Azmahar. Maar de enige manier waarop hij zijn rivalen, zijn neven Haidar en Jalal, kan verslaan, is door met prinses Laylah te trouwen. Gelukkig is het niet bepaald een straf voor Rashid om haar te verleiden, want ze heeft alles wat een vrouw aantrekkelijk maakt. Hij kan zichzelf alleen nooit toestaan voor haar te vallen...


  


  2086 Een thuis voor kerst van Linda Lael Miller


  (De McKettricks uit Texas)


  De jonge weduwe Dara Rose dreigt haar huis te verliezen aan de nieuwe marshal, de aantrekkelijke rancher Clay McKettrick. Het kan toch niet zo zijn dat zij en haar twee kindjes deze kerst naar het armenhuis moeten? Gelukkig komt Clay met een oplossing, die niet alleen heel praktisch is, maar ook heel plezierig…


  


  2087 Verleidelijk verdrag van Michelle Celmer


  (Capitol Hill)


  Vanaf het moment waarop de rebelse senatorsdochter Rowena ontdekte dat ze zwanger was, heeft ze alle mannen uit haar leven gebannen. Helaas wil haar vader nog steeds niet geloven dat ze haar wilde haren echt kwijt is en gebiedt hij de Britse diplomaat die naar Rowena's kinderopvangproject in het Witte Huis komt kijken om uit haar buurt te blijven. De sexy Colin denkt hier alleen heel anders over…


  Colofon
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